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Przeswietnemu y przewielebnemu w Chry- 
fłusie Oycu y Pánu, P. 


PIOTROWI 
TYLU LCKZE M- Y- 
z łaski Boiey Biskupowi Kráko- 


wskiemu, Kiążęćiu Siewierskiemu. 


Szcześliwe pásterilwo owiec Chrystufowych. 
GET aN, g 
A O a A Arians nggárdziciele Bogó C. brześćióńfkiego m 
(RR A Troycy iedynego, zapalił mię gniew Boży , y jdloíé mię 
AK ziádľá : Prgemielebný m Chryfiuśie Ojcze y Pánie do- 
©) £rodzieiu moy: fhac y wiedzac, m tym Bifkupfiwie 
WASZA CAN d W. Wiáko śmiele y bez zákazánia fľomy, nánka ,y pi- 
finem iámnym , wiáre í. Chrześciańfka z fundámentu obalála , y dufe 
ná zgube e Go Návpámietánie ich, puácifem iedno kará- 
nie: toieśl , wfły człowieku rozumnemn włafny , ktorymnó ifie y frvote 
fpetność meyrgamfty , mogliby ku fobie przyść. y nápifalem im trochę 
wywodom o frogich btedách ich , y to pifanie nazwałem, Z AW ST Y= 
DZENIE ÁRIANOV: áby inego m fwoich błędach y zarázách 

duf ludzkich zÁtrgymánia zákazánia nie máiac : fama fromota fhoid, 

odvágic fie od zguby fivey , y inych duff ludzkich, mogli, “Prack 

Yon e; 772074 tko w Bogu nádzieip mam, "v tych ktore Ociec niebiejki da 
| Chryftufa wego pociaga pojytecgna być mogtá:áleMinifry y fiárfe kom 

b Ariań(kiey námie oburgylá: á zwłaścza P. Hieronymá Mosko- 
rzovvskiego, z drugiemi dwiebać : ktorzy dobre ferce moie, y prawdę 
préwowierna „żle przyjęli, J oney [fe pif ániem (przećiwili , fláre zp 
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Przemowa. 
iwykręty m táfne fomá Boże , y ná Bogów Troycy iedynego , mynmieráiae. 
cA nie tylko Bofka niecześć : śle y Krolá l. M. krzymdá , bárgo mię 
xábolátá. Bo P. Mosk. śmiatwiśrę ábo niewiernośćfwoię Arióń/ka, 
Krolowi I. M. Pánu nájfemu M. podámáé napifmie nypráfománym, iá- 
wnyma, y ong zólecóć, y ovwążenie á rozfadek tego co pike, pro£ic. Jefli 
dobry wierny ffugá zá krzywdę fobie bierze : gdy Páná iego, ktorego on 
nád zdrowie fine maiłuie, zelžymie m oczach tego gánia , y czćiiego vwło- 
cza: tako Kroll. M. gdy Bogá y Páná iego w Troycy iedynego fromoce, 
zbolec ferdecznie, y iśko vkrzywazony, vqucjálosci nie ma č ná táka 
ia rd śmiśłość mzdycham, y iágody moie polemam, Zółńie fie tež 
przed Krolem I. M, ná káznodziete 1. X. M. to iesl ná mig : iż Ariań/ka 
niezbożność ná kazáni ach pfuie, y ludzi od tey zarazy dufney odmodzi. 
By uchá náflámit, śprzytonanym byt, coby ná tęfwoię żałość y krzywdę 
Pan mielkizy láfkámosci y Cerplimofci Krol I. M. AE v/hfiatby 
śókie y tym podobne /ľomá: Dawno y 90 Apo(tolftich wieťow pos 
tepiona 2riánfta niewierność 3 Rośćiołem s.powfechnym poe 
tepiam Slugám Boga Cbrsesctánfeiego w Troycy icdynego. 
w imie Trovce s. Dycá/ Gyná/ y Dudbá 8. ocbrscsony ieftem, 
Chryfiufowi fie iáto prámwemu y iednemu Bogu z D ycem Due 
chem $. tlániam/y 00 niego Eroleftwd lepfego czekam. ťto tee 
o Bogi mego nic cct: mnie flubse tego zedżywośćczyni/ © 
tora fie flupnie gniewóć mufe. Viásládomcám Brolow Boz 
RODY oncqos£secbiafiá w zatonie fiarym/Etory bóńby 
ogá fwegoznicść niemogac/z bolu ferbecsneqo/ iáťo rodzae 
ca/vmieral..Clásládovocám y wielkich Chrzesćidńftich Cefá+ 
150w y Rrolow onych / Ronfčántynow Gracyanow/ Theos 
dozyufšovo/ a0norvufšovo/ Juftinow/ Juftinianom/ Bárolov/ 
Bodmwiťow Gerbinándor/v inych. y domowych moich / Fás 
gełłow/% óżimierzow / Zvagmuntorm: Ero23y fie2riánfkimi bles 
dámi / y inemi tácerftwy brsvostlt / y te zardzy duf luoztich oo 
siebie y 00 poddánych fiwoich/ttorym też do zbówienia pomoc 
winni odganióli, y to wiedzac y DOZnawólacziź berezye Prolee 
wá gubia/ niezgody y fedicie/y rebellie/ niepofivfieńfiwa / y 
wfelitie fivowolnosci DO i wnofa. YO rzeczy fie tež dudo- 
| (2 "UV wne 


Odpo- 
mied: Kro» 
lál. M. 


Ifa :39, 


m. Par. 19, 


Act: 30. 
. Matt: 28. 
Luc: 10. 


Pyzemowa. ` 


wne y voza dbi obolo wiary/Ecóre ty mnie P. Mosk.zlecag/ nie 
vodáte, Utie Brolewfti to fad : dle&dplánfti, Toćmowie / co 
ieden nabožny Erol rzetl: Gožie pytánteieft o 3atonte y roftas 
zániu ( Bożym) o ceremoniach / 9 vfprówieoliwieniu : niech 9 
tym ťáplaní vEásuta. Zlmáriás Edplan wáß/ wtym co teft Boe 
ftiego / zwierzchność mieć ma.] Ja fwegotdznodśtele nie 
ieftem miftrzem : ále flucbácsem,  Jościef obá dotego Amdo 
riafá: to teft / bo Biftupó/ porzadnie od swietych Apoffoe 
Tow idacego / y navoysfego w tey 3Dioecesyey Ľápľaná/ oo 
YOiclebnego Pro rk A TyLickieco Bifťupá Aváforoftíce 
go/ttorego Pan Dog náty ozaťonie y níuceGoftíey rozfadki/ 
pofádšilv niego naydšiečie idto v potomťá 2Ipoftolftiego nás 
uťe Z[poftol(to. on wam s pífiná s. idto wierny iegotlumács 
wFażesieflicy P. Mosk. dbo moy Edznodśletd bľadáí. ré, 

Takie fomá y tym podobne, v/fyffalby z "ofi wielkiego y nabojnego 


| Krolá Páná nafego Mito: ten P. Mosk. ná to faboie do Jego K. M. pi- 


fánie.  Niechfam dozna , ám oczy frg Pánu z temi fboiemi dawno potę= 
pionemi herezyámi każe. Stufśnie tedy do W. W. Przewielebny Bi/ku= 
pie Krókow/ki, odeffánz, rogfadku prosím. Do trybunału WW: y domffy- 
fikich Bifkupom, rządzicielow, iáko mowi Apoflol, Kośćiotź Bożego, po- 
pvaťem P. Mosk. “Bodo mas rzekł Chryflus : Námezajčie wfytkie nas 
«rody. Ktowas ffucha,nnie fucha, Iam nánká polecona, á nam poffu- 
feńfiwo rofkazáne iest. 

Lecz, Pan Mosk: ffmác do tego fadu niechce , á do niemego fe» 
dziego, to iest do pifmó , y do prámá pífánego , y do flátutu, ktory ięzykóp 
momy niema, y ktorego fobie fivymi myktády y elozómi iáko chce nácige 
gas dppelluic.c A ia do čiebie Przewielebny Bifkupie, do fędziego żywego 
od Chryfiufa pofłówionego , do ięzykóy do vit twoich , doiuftum ani- 


matum, ;áko y Pogánin fláry mowił, ćigonę P. Mósk. y mowię mać y 


rozum przyrodzony vtráciff : gdy fp [am fadzić cbeeff.. Cobyradkóżdy ob- 
winiony mężoboycą ábo zdodzaey vezyniť, mowiąc : Pánte (ebšia/ fide 
tutu nic rosumtef / ia go lepicy voyELáodé umiem / y (am fie fas 
ośtćbede / á lebte zć fedżiego nie znam. Każdyby ták zloczyńch 
fedi, å bez [edziom mowiacych , bez.rękiy /prówiedliwośći, jones 

zgmał, 


Przemową. 

zälnatý niepokoiom śroflerkom w domu Bożyra,ktory nád mftytkie. Rze- 
qp af: 3 krolefhná porgadnieyffy iest, końcóbynie było, UR oM o: 
Gdy tedy do tego kościelnego y kapiśńfkiego fadu, nie fłówił fee 
Pan Mosk. áomcá tá fmego fi Páfferg záprzálá, y w milczaffe ofobę 
obróciła, y żadnego poflupeńnfimá zwiergchnośći Bogey kápľá/kiey s Mie 

eddáie : proffg o wyrok nań y fentencią. Bo maf te moc od Chryštu/á Bo- 
gánáffego dána : Komu zátrzymačie grzechy, mowi Pan, zítigynzáne Ioan: so. 
fa. Jt: Co zwiążecie ná ziemi, związane będzie y w niebie, Dotey pro. Matt. | 
śby niech mi pomaga , prgycyyná y odeffánie Krolá lego M.Páná náffego 
Milo. ktory też y o fmego káznodzicie czyni, áby w nauce fibey zelżonyna 
nie byť. Tnie było mi trudno ten wyrok u WAV. myprośić w te ffomá, kto- 
re ia P.Moskorzovvskiemu odnofey mfytkim oznóymuię.1fa tákie: 

YOyflucbawfy obudwu, v pifmá ich pizeczytawBy/ táť w 

imie pánftie/ Ja Prork Tvrickr Bifiup Brótowiti Bikupi wy | 
vsuawam y fiózuie. 2. ProTRSKARG a tapłan Societa. rok ná A- | 
tis Ies v, ťáznodžiciá JArolá Jeo N. broní wióry w Boga 7149). 
Cbrzescianftiego w Eroycy iedyncgo / y wyfławia Goftvoo 
C€bryftofá pand nafego / 3 Oycem y 3 Duchem s.fpołeczne. y 

ma po fobie pifino s. y obidwienie w niim 3 nicbá/ ma rozumies 

nie y náuťe Prorocťa y Apoftolfta / ma po fobie wpytkie Cons 
cilia/3:DoEtory mecsenniti/cuo £/y wpyttie wieti/y wByfttich 
fianow Ehrześćidńftich wiáre oo 2(poffolow záczeta / y áž do 
nógych lat porzadnie prowadzona: Dla tego náutetego y bos 

bia cheć nó obrone prawdy Dožcy pohwalam/y potwierdzam, 

Táť wgyfcy voters ym, tá wyznawamy 5 Kosciolem s. ítbes 
ictim. to viárá Chrześćióńfta. sáte y omrsec chcemy. 2 Pá- 

na Mosk.ytnych pi(inte/Etorgm fie2lriánfťa niewierność das: 

wno poteptorta /y báfibienia ná Qroycepisenamysfa/vosbue 

dza: y CbryfEu(á przedwiecznego Dogi y Páná náfego czy” 
nionym Bogiem twierośi/y voieloboftwo Pogańftie vopiowas 

03a/y falfywemu Bogu cześć Bofta oddále: niechavma Anie 
theme / Andtheme, - 

Wo myrok káptaná Bożego, x ktory W. W: dzięki nieśmiertelne. © A 

4809 nie fluchóia/jnowie odfiępcy , À duffe fmoie gubią + plágem ffe zás 

DUX T. MPa Gy. lemami. = 


*Pyzemowa. “ d 
lemam. Wiem je mitey żałości nie pls WV. pomaga sále mie w niey, 
iáko włafny páfferz y octec fiboich ziedi, przema tor $ Stárayje ffe tym 
sviecey ábyš tym vpádľym pomoc damal owiecze ./moich od tych wilkom 
bronił. Náto čie Pan Bog iae y ná ták myfókie mieyfce mynioff , y 
dałći wielkie dáry [moie : byś temi, táko dobrym naczyniem, ná cześc ie- 
gom ludzkim zbawieniu robił, | Poffat ig Pan Chryflus ná żniwo foie, 
ná praca do winnice finoiey, nápofom ryb miela : momiac do ciebie , iáko 
do drugiego Piotrá: Duc in altum, & laxate retia. CMaf z táfki 
Bojey ferce w miłośći ku C bryffufomi zápalone. y gdyby čie tymże imie- 
niem ktore ná fobie nośif,twoy Chrystus pytał: Petre,amas me. ozwał 
by fiey po dzieśięckroć oblápidiac nogi iego, monzlby : Tu fcis Domi- 
ne,quia amo te. Ty wief Pánie, że cię miluig. ed on mowi: pokażże 
mite miloséná omcách moich, y z miłośćiku mnie,z pójśczekiie milkom 
myryway, á krem moig droga ná nich vffánuy. Daté Przewielebny Oy- 
cze, Pan Bog wielka madrość Bifkupią y Senatorfka, ktora Krol I. M. 
Pan náff Milo : m tobie wpótrzył, y on mądry y wielki Krol Stephan, gdyf 
niżfte choc mielkie wrzędy , zmtaficrá wielgo Sekretár[kie y Pecsetde]lie 
fprámomat : y przeto cte ták myfoko podnioff ábyf tey madrośći y domcipu 
w dobrym y lepfym polu zażywał , z ta zwłafććz4 z laty roffaca doznáťo- 
„S čias. Znáta n tobie ludzie mffyfcy, cyste y oślrożne fumnienie , y wielke 

boiażń Boža, znáia nieminnofčy [brámiedlinosé , y pem. nie dmoi- 
ffe férce. y dla tego cię mf, )/cy miluią. znála obyczáie .apłóń/kie y wzor 
duchomieň/biiá, znát pokarę ku mfyftkim , y ono bez. LikomsIná mito- 
fierdzie, ktorym hoyna reke ná vbogie y znędznione nápeluiafí,y ro[]ra- 
fek, y Bráctmá ná poffuge vbogich podmigaff. znamy m tobie -/erdeczne 
Oyczygny y Krolá I. M. zamiłowanie , y pilne pram mféytkicb y pito- 
nosci przeštriepánie, y quyne nie lenime rzeczy śmiętych odprámománie, 
y ine okráfj datci Pan Bog , ktore fie , wfzydowi W. WW. dogadjáiac , nie 
miánnia. 

Zážymajmyj tych dárom Bożych, ná obronę duff ludzkich, á zmia- 
fgáodzarázy driańfkiey, ktora fft to Biff upfImo Iz IF. m tey Krákam- 
fin Sendomierfkiey ziemi, y ná Podęorzu, od nieprgyiačielá ,łóko zty 
kakol, podriewa. CMiedzy OSIĄ gdyż drugie nam namáťnosť 
heretycka,zá fláboséi nájšych Kótholskow svydártá : fà też y kirafiki ná 
| nc 


Przemowa. 
przefirogę ludzka, y ná oznaymieniey obydgenie falffom kácer/Rich:ktové 
ńczw Lóćiń/kim pifmie mocno y dostatecznie obálone y umorzone fazńle 
w Polfkim nájšym ięzyku, bárzo ich fkapo. CA ci ludzie Polfczygną na- .. 
więcey prole zwodzą: záflámič fg im tymże 15 liem potrzeba. Bárzo ie — 
5ćifkamy y zámšlydzamy, tákim nerd zwięziśłem, chytrośći ich opi: 
fomwániem. y pożyteczno teftiáko doświńdczamy,takie im K fiaf kd podmná- 
tóć, á nakľádom ná ták wielce zbámienna pomoc, nie przepufczóć, 
<Pokornie do tafki WW, niegodne modlitwy y ffujby moie oddáte. Do- 
minus protector tuus & merces tua magna nimis. — J^ Krá- 
komie w ektame Bojego Cil, Roku Póńfkiego, 1608. 


V. W. mego Miło: Pánáy Dobrodzieiń 


Naniż(y fuga, 


X. PIOTR SKARGA 
Societatis IEsv, 


Regeftr rozdziaťov y [ummy ich. 


: uet 3. 33 Dwoy left rodzny P, Chtyftov 
r C brześciófftwo wfiyrťo obala Eto sny 3tmátPt / Y Dwie nátutze w nimi 
Boga w Croycy tcoynego báfi^ —— Goftayluozts 18, 

bt/y tabi nigoy Chrzeáčiánínem być 4. Dowody s prorol'ow] & Cbryfus 
utc noie! ytego imieniá godny nie tymże Bogiem teft co p ciec 25, 
teft ťávtá ši s, Dowody 3 nowego Snfonu/ 6 nga 

> d lip Aaile sA przeb tym ea pt3ob s Ewángeliey é, Janár pan 

nny vropsd y o lego pie tyfus tymi j 
wiódaość, Y yolegop A s e a ieft Bogtem oa 


* 6e 


Rerum 


Regefrr. 


% Drugie świódectwó ztepše márne 


gelicy é. fanń 36. 
7. S Ewángelicy 5. NTáttbeufšá y Bus 
Eaffá o Boftwie páná nágego smiár 
bectivá > 43. 

6. Apoftoľá é.páwlá o Bofiwie Chry: 
fiufowym 3 Gycem feonym ŚWIĄDE: 

. ctwó $0. 
9. pobitelád prawie Boftih Chrys 
ftufowe Goftwo posnóć 54 
io, Wowi Ariant p. Chryftufowi 60; 
fFie ożtelnośći przycsytáta : 6 250» 
giem go prówym znócniecdhca 58, 
1. 3tego 6 fie Cbryftufowt ieonóta 
cześćy polon i&Eo y Oycu bátenvicl 
Etoomoo (5 teft tym5e icomyms nim 
Bogiem 61, 
12. Rozbitánie pofałfowónego pifmál 
3 Etorego blużniecfiwa ná ZBoftwo 
Cbryftufowe bietza, ená šickicrá 
ná vofytťi w obec 63. 
13, Voprámá ná to c03 pifmó poltsy; 
wionego przeciw Boftwu páná náz 

o ego riani przywoDza 65, 
14. Záto Avigni zvozumťow niebtoz 
cych smyslnyd/Boftwo Chryftufor 
wezelżyć chca 70. 
15. Dudh Sieft trzecia vo Boftwte pers 
- foná rososielua | tymżeteonym 2507 
diem 3 Oycem y 5 Synom 75 
16, © cstered) oolád) w Etoré Atiant 
vopáoli pfutac wyznánie Croyccy 

„ prsenamysfieyly Boftwo páná Jesus 
fore. Dol pietwfiy Gomu 25ogom 
máta. 79. 
t7, Drugi oot y przepášé / 6 czynione 
go Bogó pzawojtwym Bogiem 2f» 

, fant zo vla j 82. 
18, © trzečím Dole y pzepśći 6 város 
. wiy250g prówym dogić nie ieft.83, 
19. Catty ool w Eory Ariani mpár 


olts i$ Boffa cześć fiwotzcniu oboe 
ia y Bore bálwodywálftwo (tro 
l@s 83, 
^2 
W tora Czesc. 

1. © CribunaleZkosciol&7&ÁtboltcErei 
go Apoftolfficgo. © Conciliád) y 
25iftupádi! o Doťtorách ftórowie 
cznośći y CSuccefstey Sss. táo fie 
betetycy faou bora, 

2, Jeden być inátteibunat né fad e 
fporóch m wierze | bes Etorego teds 
ność wióry y náuťi Chrześciańfkiey 
fiónać ntemose 90, 

5. Tyni telbunałem y fłolica mifłezoś 
wite pravdy J5osey/pifimo 6. fámo . 
niemie / beziezytć luoztiego być nie 
może. 95 

4. Tym Sedita Piotrá 5. Chryfłus 
fam vczynił/y fwoy mu tribunatzlce 
éit 96, 

$. "yipesywoilete Plotrovt $. nádáne! 

. nóte fie teš naftepuittáctegáta 99. 

6, 35 Bifłup fam Rsymíži naftepniť 
teft 6. piotrá /y ná (ego vzad y prás 
wá wchodši 100% 

7. Jáťo Conciliy y Sborow Oycom 
świetych nie w[tyoso fie2ftiantaoz, 

8. álo bez w(tyou Doľtorámi świeć 
tymi Artani pogatosáta 10$. 


9. Táto Ariani oo tribunatu Pościele 


nego vcietóia/ á ná Sebzicgo (prás 
wieoliwego porzadnie od ogé Dá, 
nego miotáč fie potvarzámi zelżye 
wemi niem(tyosa ne 
to, 33 papie świety Etoty Złościoł 
Boży fpráwute | nietejt Antichrye 
ftem 116, 
u. SámEntente te? pífánta ATiniftrené 
Xátowftin/ y Bládpčicem bez iit, 
alá aj, 


WTORE 
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 Záwltydzenie Arianov. 
Przeciw. U, P. Jarokowi Mofkorgowfkiemu 
| Z Mofkorzowa. 
Ktory fięnapierwfze przez X. PIOTRA SKAR: 
GE Societatis J E s V zadane ozwał, y ad- 
pornanie dać chćiał. 
Viá co mutenże X. SKARGA o6ptdwe te voimic páru 
fie 350towal. 
, WR Amflydzilem mas Ariani vále fłuftnie, Bo idko Ariuf? Slufne sá. 
(ie nuz.) D ogá C brześcińń/kiego w Troycy iedynego odffepuie- mflydrenie 
E ISE XN čie, y wffytko ChrgescrAsifhio obaladie: Syná Bożego Arianow. 
SAT g, Váná náffeoolE sp CHRIST a,fiworzenimy mod. 
ROR J 2 (ma niżli Ariu egyniciey práme bofiwo inge háňbičie: 
NS Sess Ducháf.dárem tylaá nie perfona byčzmyslacie,y tábje 
fe bofhá ico przycie. Czego chcac zs pifiná bronić, w tákie cie fp brgyd: Brzydkie 
kie bledy y fatfywe náuki zdwichłóli ; i$ mowićy náuczáč muśicie, że ich blgdy, 
drvá fa Bogowie : y tym pogóń/fwo wprowadzaćie. i$ Bog prawy fhvorza- 
ny y zyniony być może : y tym rozumu przyrodzonego o ffępuieciedż fimo- 
rzonemu Bogu cześć fre Bofka oddázváť ma: y tym bátmochmálftmá —— 
brzydkiego náuczačie, A floigcm tym niemadrym uporec,pifsno í tmá- A 
macte, y ono glogámi [memi y wyktódy, w Chrgesčiá/hmie y v £. Dokto- 
"om kosčielnych nieflychánemi, máječie. | Kosciolá fie f, Kátholickiego 
ktory zámjdy byty będzie, przycie,y ná fad ffe iego y ná żaden trybunały 
ná fedziego żadnego nie dáiecte. Stáre damno df go Chrześćcidńm 
Smá kócer//wó potępione m/Argeffačie, J niektore nowe á nicffycháne btga | 
„dy ná zgube nfytkiey wiór, [o hrzefčiánfkiey , wpniecacie,  Nákoniee 
falkjwego ińkie goi C, bafia mpronadgacte, á nie tego w ktorego fmit 


A mfytek 


2. ` Wtore zawjlydztnie Aria: 
| „, mfytek Katbolickiowierzył, A więc feo tu nie macie czego wfłydzić ? ief 
Wtoreża- czego w prawazie."O czym tużem iedno pi/mo Polfkie námas puścił: ná 
wfydsewe ktore iżeście fláre plotki Arián/kie y fat yme pokrzywienia pifmá $. myr- 
m * máli: powtotzę zápomoca Boža to zám/lydzenie májfe. Jefli was, ktorzy 
tfa; 48. czoło nierzadnice,táko Prorok mowi, y fyig iáko żelazna macte, do vpá- 
miętónia nie zám/lydze: tedy drugie z pomocą Bojaprzefhigege, Afmoie 
dobre ferce ku obronie czci Bogá mego, pokażę. 
Pľal: 143. Boże w Troycyiedyny, naucz ręce moie do tey moyny, y półce moie do 
Modlitwa. tego boin. Czććtwoiey móluczkiemi silkámi menu ńlefercem goracym, 
bronić chcę. Dla chwały twey horný mię: wżal fie nad krzywda fiia, 
y obľušnienie imienia twego podnieś mocna prawicę ná pomoc molę. 
Jesv CHRISTE,niefiworzony wieczny Boże, czyń o zelłżywość 
fwoię. Oto cię z fiworzeniem miefńia , y inf(ym od Oycá , to ieff falfy- 
wym Bogiem czynia. day mi Duchá £..od ciebie y Oycá pochodzacego,ná 
obronę y náuke prawdy. 
Przeczyfła mátko B oża,pożólny L rzywdy |fhoiey z oto chę nád wf tkie 
Anyoty namg fa pongáis ág proftemi niemiáflámiromnáta iakobyś eze- 
"p. M. Pag: rego czťomieká , á nie Bogá porodzilń. y miáláby ono prenaftamnieyffe 
| mj. imię Bogárodgice vtrácic SA zmtajšczá edy iefcgenieprzyiacieletmoi mo- 
pan Chr) opiť śmieia, iż Syn twoy przenamilfy inne čiáľo mia w niebie, á nie to kto- 
fius nhe zę wziął ze krwie przeczyfley twoiey.iáko fie tym obrášié nie maff?igali ná 


aa PAW w niebie pátiz yf ? yw niebie či ludzie móćierzyńfka cześć twoię my- 
piene mo- 


P.M drzečči chcą. Nigdy to nie będzie. Uprof mi v Syna twego potężną fite; 
W ná obronę fłamy ego ytwoiej, áby ffe oczy tych zátlepionych otwarzóly, 
% do pokuty zbámiennej przywodzić mogly. 

PE WOY Święci Boży, ktorzy inj ná Troyca przenawyżjka y ná boffmo 
niebie zo- (Poego Páná náffeoo Jesv C HRIST apátržyčie, ymteyiergeyná 
fimili nd-t&) Żiemi ióko y my, y m tych pokufach bedac,do tegoście ffezefčia ktorego 
ukg o Troy-ZÁŽ k A , J tákasčie nam náuke o Troycy 5. krmiamáffa y poty 
ek. oblana zoffámili ,mjpomogcie mie. Pigyffapéie do Chryflufa mowiąc zá 
gana : Ten robaczek twoy dwie „gniewa [fe o niecześć y krzywdę twolę, 

y pomoc chce dóć biednym áby krew twoia ná nich nie ginęta : przypuść 

prosbe iego, á day mu fłowo mocy twey ná powffánie y oświecenie vpá.. 

"dłycb. Aony z nimi) známiy ze w(ytkim fnorgenina twoim, wychwa- 

hé diebienórwieki będzie. Amem M 


* 


PIER. 


voReddabkhocss A 
PIERWSZY ROZDZIAL. 
Chrześcińńfiwo mf(ytko obala, kto Bogów Troycy iedynego háňdiy 


tóki nigdy Chygefciáninem być nie może, y tego imie- 
niá godny nie iefl. 


GG Apifałem w.pierwgym zdwftydzeniu Arianów fi aridńjke 

b sieyfychziż przedni miftrzowietey fettydogaChrzez nauka zgi. 
RAB śćidńftiego w Troycy iedynego odftepowali/ y Boe nelá bylá, 

fwd fie przcowiecznego pand náfetto le sv Cu n zs apizee dawno. 

li, Co i$ 3 niewierności y ofutónia Bátánftiego/ yz vporumá | 

vpadet wióry Chrzesćiinfttey csynili : piscEonánt/ y 00 why” 

ttiego świdta potepicnt sgineli/y pámiatťá ich w Esregácb tyz 

lo Bótbolitow zofčavválá, potrsynaftufetlat/ s Edcerftvod 

S. uterfticno y Kólwińftiego wyroflásnovon tá nieviernosc/ 

y tu fie ficzepić vnas w tym niepofaldnym A dtbolictim Ero» 

leftwie poczetá. Ob:oncaiey ozwał fie pan Hieronym Tío» 

ftorsovo(ti/Etory tego w pifmie fivym idwnie náucsa : 52504 — 

gów Croycy iedyrtego nieana / á iż Cbryftue právem pz3eð p. Mofk : 

wiecznym Bogiem y (poliftotuyma (o ycem y 3 Duchem 5, nie prawy Ari- 

teft, co mowi iá£o právoy Zlridnin. A tedndE vocc (ie 2lviánie dnin. 

nem nietaże. Dla tetto/iž Uring pisycteniony poczatkiem z Fol: s. 

wdngeliey s. Janá/ widzac iż pre Słowo Syn Dożyy Chrys AM. 

fius rozumieć [Le musi / p1ze3 Etorego świdt vof ytet fbvooraóny Ari. — 

left /yttory fie sfčal człowiekiem; ftoni fie 00 tego voymye Ains iákie 

flu / twierdzac: 13 Słowo ábo Syn Boży Chryftus / był pier: go Chryfiu 


` vofym y napszednieyfym fiworzeniem / ex non entibus, to fá być simy: 


iefE 3 nificzegoś fworzomy / y był czás biedy on nie byl (erat flat. 
quando non erat) śle gdy fiworzony fčánať / prsezetí zás pan TaN: w. 
250g wfytto fiworzył. y tat tert 8. Jand fałgował, A Dan 
Ylioftorsowfti 3 femi s wietfymniewftydem náucza úž bry |, 
fuf pisc mátťa iego pzzeczyffą nie bylo / á Bogiem nigdy Aru hiy 
piscotym dni Synem Bożym nie był/ dopiero po zniartwyche Gł 
yoffániu Bogiem qo vezyniono, Cożtu zá vosnosc P.M. od re Oj 
Ariufá ? w tym zle il? / j: tym gorfe: pico fle rodzdlú ko v kich, 
mie mie: t 


s. 9 p U LI 
PA Wore Zawfydzenie Aria: 
nie mieni, dle go potwieróza, Chory ociec gdy fynd horpego 
nili (am 30fEówi/pzzedfie nazwifko oycowftie ná (yr polega, 
Jedli tátše ióto Uriuf ábo Bpetnicy Bofčwo Páná Chryftufoe 
woe bánbi / y Boga Cprsescidnfeiego w Troycy iedynego o0» 
ffepuie: potomťiem teft pravoostwoym Ariufá/Etory tey ślepo» 
Fol: s» ty oycem y Eacetmiftrzem był. Smiele wyžtava pan Wios 
ftorzowftktaż w Dottá wo Trovcy ledy netto nie wierzy/ d Chrys 
|, flufá csyntonym Bogiem byćtwierośl: tako fies Avidńftiego 
Ariafa imienia y Ożiedźictwć potepioncy ndukt tego wyzwie? Jedli» 
br id ście nie Ariani: czemuż 3d nte odOpowiddacie/y bledow ich bio» 
didis. “picie? JamnaAriany pifal: iefliście nietdtiemi/ á co wam 
Von 34 Ersyvoo 5? moglisčie tá co nie ftetóć co was nie bolí, lecs eri» 
' — ono flewamtegooycásápiseé/ frfttoregośćcie O3tedżictwo vo 


bľedách ftrdgliwych náftapilt/ y tego fie ftávemtávgnmencitt ` 


ttore (ic v Dycow nafych S. ndyduia / wfpieraćie/ y tat śmie» 

Te ná Boga Chrześcińnftiego vo Croycy teoynedo náfčeputečie, 

chm śmie Amy JA átbolicy / wierni Croycey navoysfey voysnawcy/ 

liná Aria- ileto smieley y 31otetfyym fercem y 3 mocna prawda te nie 

ny Kétho- więyność vod ge obalamy/ málaciuž ná was gotoweod Dycovo 

VO. gwistych 3 pifmó s. abiote y Oreżą / Y wfyckie do czeflirvcy z 

wimi voo yy przypzawy : Étoremroycovre wáfšy polec y gingé 

mysteli/4 wy (05 pzez 13. fet lat pogrzebioney tey feft odbiežcé 

y wftyosic fieiey musicie. Viie przelctniem fie cbytrosct y (ylo» 

gizmitow/ y lápácsct wafych / Etovemi pifmo swiete Precis 

cic/y prawdy wyr Tá[ney vcbobáié chcecie. y róż vo Imie Pólie 
fiepoczytam — z 

Turkomy —— Uwierdzeto ydowodże/ iż Chrzescidńftwo wpytko oba» 

Zydom po: la/tto 25ogiá w Troycy tedynego nie za / y táti nigdy Chrze+ 

dobni Ari- Séiánnembyé nie môže / ánitegoimicniá godnym teft. Vlas 

Ani. i590 vEasalem w pievvo ym zárofčydzentu / 13 Turom y Sy» 

dom podobni (a/Etorsy Chrześcianfkiego w (Lroycy Bogi o0» 

ftepuia: bofimy tym oo nich rozni. viá co P. M. mic potvieoítec 

niemogł To tylo w rsecsy obttrrie vogsmal/ 13 Dycd miebiejktez 

go bez Syiti bes Duchá s. być nie rozumie dle 9 to nie pese 


X36 Dotby Syrtá docześnego/y fimm (Foorsanian rues: 


$:2U 


„Rozdziat I. | 3. 


3 Duchá ffe sámicte/ perfony mużadney nie bálac/ feto tto nice 
mymodrem Bożym zowiąc: coż tu 00 I fbometá y Cálmutu 
rożnego ma ? 

Mowi / iż świeći Apofiotowie stym Bogu w Trovcy ter rol: s. 8.3. 
dynym nie náuczáli /y pífiná otátim Ďoguniemáf: Vá wys Apoflolo- 
movoťá prožna/ y 00 prawdy daleka. Boiefli A pofiołowie o wie Troje 
Boguw C rogey nie náuczáli: diatoż wedle roffasánia Páná 02,77 
y Bogófiwego / wimie Dycá/ y Syná/ y Dubá s. čbrzčili ? e id 

Totu teżey/a Goftwo ieono/y moctconá. Trzey/iż iny Ociec/ JE Men 
infy Syn /in By Duch ś.4lemocicdnó/ySofiwondodrodze | | 
nie żbówiennetedno. Bo niemowiwimiona: dle w imie/iato 
icdnego, otóż Troycá/ Y Bog w Croycytcoyny. Co fie vná 

chrzcie pénfeim potazdło: Dólec w glosie mowtocyim/to Syn Math: 3. 
moy namilgy: Synzedrztu w čile wychodzący : Duch s. w 
ofobie gołebiczey ná Chryftuśie zoftdiacy: otos trzcy. 2 Boy 

eko jaj Troycd. 5 czego tito fie wywichlóć HceP.M.niżey 

fie poťaže. 

Mia dua wymowte: 73 fiowótego Croycá/idEo y perfo: Druga my. 

ny yieftefiroś dbo fubftdnciey / voyrásnie w piśmie s, niemaf. nowka o 
2ileé nd tym mic nte naležy+ gdyż rzecz (má teft / o fiowd (por wyrdsnym 
byćnie ma. Ate bes flowá teggo/ Troveú/y perfóny/y tefteftvod/ pou. 
lácnonam riany potondé, Ato tat. Trzcy (o/mowi pifino/ Ber tomé 
icen D éicc/owigi S yntrzeci Duch s. Pytam, téflé étec tefE perfony y) 
páwym Bogiem Afowia Ariani (eft pzówym dogiem. A iefleflwá, 
Syn iefliieff páwym Bogiem Wowi PM. teft prawym 250» prsekonáni 
giem/y 5ofto mucscéé wyrzadzamy. To dobize. Acz to nie w Ariani. 
pezerośći moror isto fiepotażeż dle musí mowić, Bo Syng T * 
pifino é. névotclumicy(c 25 qiem wyfławia. A Dub swiety 
ieftli też Bogiem: Ciuśto fiebrečí P.M y fam icbniúť w siolo 
five wpada, Mowi: Duds. sáwioy był w Bogu. Zdwżdy byc7 4 E ii 
x sv 110 2 d uch£, 
| nieffwor 3onym byc/vola(itosc iefipidwego Bond. Dtosstob zimidybyk 
Wyznánia/ dcznieoprzeymego/ Dub 8. Bogiem ieft,A nie môž toć bi ię 
Homowić inóczcy: Bo pifino s. Bogiem goni wielumicy(c 302 był. F 
elk bedźie niżcy. 3 wtych fiowiech : Chryčičie m imię Du- Wroidiy. 
“Chá 5, Boftwo fierego fimowie. 13 grzefóne odradza / y zbówiee 
4 ią nienó 


4 Wžore zawfłydzenie Ari: 
nie ná cHrźćie Odie táto y Dciecy Syn: toć Bogiem teft, Yen 
fli Dudh s. nie Ďogtiem/to y Ociec nie Bogiem /3 Etorym (pole 
nate móc ma/y fpolnie ná swietym chrzdie zbávienie dáte. 
poftapmyf odley : Wožemli to wierzyć / i$ fa trzey Bottom 
wie: Life možem / bobyfiny fpogónieli / y w báliwocbwálftwo. 
(profe vpádli. Jednego 250gá owalón/iconego nam pifino 
ś. vkázute/ otcónym nam Chryfčus opowieosial, Jefli tedy 
€r5ey fa á vo Bofčrvie icdnym / y niemáf trzech Bogow ále tes 
den: Otožeš bez fiowa Uroyce/ y beż fłowć perfony/ Zriáninie 
prseťonány, £y tab wyznawamy : Wierze w Zbottá tednecgo/ 
tory teft Dciec/Syn/y Duch s. Wierzym w icono Goftwo/ vo 
EtorymiefE D éiec / Syn / y Duchś, y tym wyżnóniem (acbmy 
Chrześcianie/ 00 Zydow y Turtow rozni, 2lrianiis tótiego 
Bogó nie mála oo Zydow fiey Turtow felániáta/y Chrzedci» 
dnie być nie móga/y imieni tego godninie fa. 
slow per — Slovo tydb/ Trovcá/perfoná siefteftwo/ všyma 2I osciot 8. 
fony ziefłe ná wysnánie votáry nie ná 60100 prawdy. Żodowodndof; yé 
ftwániená s tetto co fie poticostáto, 3 Ecorego (Le nietylo Inosfie/ ále y piee 
| dowod viy pielte wpytkie rozumy nie wytrecą. Ale gdy pogániny philo.. 
"M s0pb fpyta: czym fa tr3ey ? náuczamy /perfonámi. czym ieden, 
odpowiddamy, Boftwem yiefteftwem. otóż Croycá, Wzywa: 
my też tych (lov / ná zdrády beretyckie / Sdmofateńftie y Aris 
śńfkie, Fiduczal Sómofótenus/ iż toż teft Ocice co y Syn/toż 
Sy co y Duch d. miefdiac y niedśielac perfon, Hosio S. 
toanis wfózutac ż pífiná oowod/ż fan d. movet: 7750 fa in (s nieroo30». 
ny/infy voosony/infy pochodzacymduczył i rożnofć teft vo pev 
fondch.A gdy Zlrianíw obľudnoscí mowili; Chryftus teft Do» 
giem y Syn Boży / św fevcu Flámáli/ myslac/ i$ nierobzony 
Iednoifta. SIMA czyniony / y tdt vchodśić pzzygdny chcieli: Bościoł 
tnošéporá. HÍ Me puśćil imie confubftantialis, iż Syn y Duch é, tedney 
silá aria- Hatwry/tedney fubftónciey y teftefevod / y iconego Bofiwd 5 Dy» 
ny. cem, Tu tuš pzzefłoczyć nie moga Ariani. tápáciťi ich vfFavode 
Confub- Í9/y nas Kdtholitow pzzy tym flovote nie ofutóia. Prožna ter 
flantialis. y feft vymorťá niewiernośći icb/rsvogey/pev(ony/fi ubt tte 
Iv POS cicy/ w pifinie nie má, 250 rzecz fámá (eft v 13 Tze fiá gr 
€ 


S Rozdział I. * 


dedo fja, táto Tj an Cy. movot / Goftvod icónetto y nátury iedney, 
pewny zdtym teft y niezbity dowod nap ná nie/ iżdogśChtzee 
śćidńfkiego w Troycy iedynetgo obftepiíac / 00 300vo y Cuv» 
fovo (ie cbyla/y przeto Chrześcianienie (a. A 
Drugi ná nic dowod mamy tCbrscéctónte nie fa/gdyś fie Dragi Bon 
$e cbistu &, Etory teft w imie Dycá y Giyná y Duba S. nie rO- pod iż ań 
Oso nd Ecom tá wiárá/ y voysnánte trzech woteón ym BOfEWIE/ zninie (a 
yrzepne odraozay 3bavota. Ariani 13 tatiey wióry mie mála/ Chrieśći. 
by Oéice/ Syn/ y Duh S.wiednym Goffvote byli: ebrsef 6. ánmi, 
pfuio/y w ním (fe rodśić niemogo. Pan náh o tym odrodzeniu Chrsefci- 
& brsescián(eim mowi : Jo/D ffe kto nie odrodzi z mody y z Ducháž. e ná 
krolefhvá Bajego nie oglada. y výkávoil chrzeft vo wodśie / y bal mu vosie lis 
te forme: Chrzčičie w imie Dycá/y Syná/y Dudbá s. YOfyftto mad " 
€brześćińńfłwo 09 tego czáfu te wiáre ma/i3 Eto fle nie ocbrsct 
w imie Dycá/g Synd/y Duché s. pogáninem teft /Ebrsescio Tert: Hb: 
ninem nieieft. y féiry Tertullianus y Optatus 9 irt/ 361016 de Bapr. 
Chrzesčiány rybámi Bojemi , bo fie vo wodśle iAEo ryby vost ER A: $ 
mne 10036, dis, 
Viáto P. M. pisynost esere voymyfty y glosy głowy Vey: rol: rz z. 


12114 


g. Wžore záuvftydzenie Ari: 


czyni wiernego Chrześcidnina / y 3báwienta tefcse nie Odier 
ále oná fámá/ tora ná cbrscie/dbo ná tego prágnientu/Ducb s. 
moca fwoia 25 offa w fercá wlewa / wierneczyni / y nafynyie 
Dosť odradza/y zbawienie im dáte, 

Powtoremowi/ y tu wióślmióto flowá Bożego odfčepue 
ia / á glozy five podmiátála:: 5 wodá máteryálna ná dyrzčie odrodšié nie 
może. 250 odrodzenie náfše Duchowne teft | 4 woDA žadna Do fercá nie prieniťs. 

u fieiuż Chrztu s. sápiszaŤ: tu inż Sáťrámentten/ bes Etórego 
wedle flow páfifticb/ żaden 3bávotony być nie može/ wyrzucił. 
Mar: 16. yan rzetł ; Kto vpierzy á och; ci fie, gbámion bedzie. Á on mowi: 

YOtÁtÁI Slowo 2Ďože/ Duch ś.3bówienie y odrodzenie oáte/ Á nte wobny chrseft. 

Hs $.cc5 do wióry przyłożył pan JES v s wodrty chrzeft tá P. M. 
Walaa fio- czemu BO voyráuica I Do flowen teto gérosi. YOobdl piówi/ 
mo Boże 79 fercá miepszenieg, Alle dog w Troycy iedyny / Dóiec/ Syn 
moc daje, Y Duch s. Odie te moc wodzie iż ná ciało pada ú ferce oczyścia. 
Mogl wode morfiapodnieść idto mury ná przefičie z niewoley 

Egiptu : á nachrścienie może tey odé tey mocy/ by flovoem y 

moca tego odradzálú/y 3 niewoley á mocy oyabel(tiey nas wye 
bowiálá ? Tentylo temu nie wierży/Etory o fiomie y mocy Do» 

Sikrimi Że9 nienietrzyma, Abo niewie/iż Sáťráment ze dwy ffe rzeczy 
zedwurze (pala t 5 widomego elementu/y 5 miewidgmey mocy y tófti Dos 
czy, łe. Aboniewie/iż (Eo człowiet duše ma y cialo/ táť też wedle 
AR: 10. Qboley cześci / letórftwo ob Bogdzgotowdne mu teft. Abo nie 
AA: 3. pomnice czynili Apoftołowie/ y tym Etorzy iuż byli Ducha 5. 
wśteli/ ióto im 09 wodnego chrztu/ táťo y s. pawłowitazano. 

eras Ale (fe podobno P. M. iásnieyfiym onym flowem Żożym 
Eu ? vpámieta t Kto fife z mody y Duchá £. nie odrodzi , krolefiwa Bożego 
Duch £. ie. ORladáč nie może. Ye opámieta/dleievoyvoraca y odmiAta/MIóe 
dno ie[l A- WAC: Jebnoč tohvová y Duh S. Ale Chryfčus rososidít. Victo. 
rianom. Ale powiddacie/iż Duch smieleft Dogiem :idtoż moctego ni 
Falfeich odrodzenie y zbawienie sčiacác fiema/ gdyż (am Bog zbawiee | 
o Duchut. nie dále? Sáflánia fie P. M. onym flowem s. Chrzóicielć + Be- 
Matth: 3. dzie was Chryffus chrącit Duchem S. y ogniem. Záko vn! PIAVOV/ 304 | 
wie ogień Duchem S. táť też y wova zowie Duchem Świetym. TO fezer 


ra plott&á y ofubánie. Jnpawooś/ inpy ogień/ infy Jic Ą 


chrztu fig. 
zaprzał, 


I 


Rozdziat I. 9. 
Ras w ognin Duch S. ná Apoftoty sffapif / á on ogień idto y Aa: z: 
gołebica nie bylá Duche s. Chryfłus ogniem cbracié fie nie bas Ogieńygo | 
sal/icóno woda. y fam woda w Jordanie ochrzczony, y Apo lrliréme 
fotowie woda chrzćili/ y wfytet diár Chrześćidn(tt/ pzy ię 
wodnym chrzcie do tego csáfuaoftáic/ y piesen sbávicnne go boo > 
odrodzenia y Chrześciańftiey Ooftoyności nabywa. © 2503e/ Chrsef 
iáť ic to záslepícnie? iáťo zámiefšány rozum 7 táta wzgdrońide 
frego omé Bożego y náuťi Zpoftolfticy/y zvyczáluy widry/ 
y rozumienia wpytEtego ná swiecie Chrześcidńftwa ? YOola 
Chrztu s. ooftapic/ntilt fie Bogu w Trovcy iedynemu/ Etores 
to my nd chrzcie wyżntawamy/y tego (iemoca wetrzech perfo+ 


nách odradzamy / potlonić. Zd te wagároe Trovce przede winy 
Svotetfie y táťie Eardnia y slepote odnofša : 1$ smiela mowić/że kaj 


wodnego chrztu do zbdwienia nie potrzebą, YO czym ich niee 
wierność pimes, y wfytet swide Chrześćiśń[ti potrpia piers 
wey bylitlowocbrseseticy: d teraz fie ini sfili Trácochrzczeíie 
cy. pofilís cnoty ra citote, 7 

= Viátoniec prsywooost ná mie mote (loved 3 Pazánia metro / 
iátobych ia nápifať rzeczy przeciwne. Raz prámi/mowi/ 13 bez 
votáry vo Troyca s. odrodzenia żadnego niemaf : drugi ráz 13 
Apofčotovie zdniechdli diugdy tólemnice o Croycy s. wyld- 
ddćdla trudnego ley rozumienia. y wywraca flomá moie, Ale 
ia táť mowie / y tdtem w onym fazdniu o Croycy pZENaWYŻE pro fln tá 
fey nápifať: 13 żaden bes wióry w Troyce S, O ycá/ Syná/ y AE o: 
Duchź 6. odrodzenia y zbdwienią nie ma. 250 (le chračiť E30 Tyoycey f. 
vo to imie musí, ytompisylosyl: 1$ 2poftoľovoie / fdEo y MY mie sówśdy 
dšís/proftym y bo poista erubnym/tcátemniceCroyce úl OSÍ? Os mykldda- 
nále nie vypomiádáli. 3Dofgé mieli ná wyznániu y wierze wo. no. 
Dychów Syná/y Duchá s, glebofosé operfonách y iefteftwie Mleko 
w pzofłym wyznaniu zámyťálac. mlefiem/táto mowi ZipoftoL/ fžečiom. 
džiečínna é nic twóroe potráwa/onc Parmiaci ináczcy nili oo: Cor? 
rofle. o Etorych mowi tenże 2Ipeftot: Miedzy dofkonátemi mo- Da oh 
WD nadrarc. Duch f. 

© o£icéi y niemowleté/ co mismtáta P. M. tá teft Eoécicl« wlewa 
na náutá : i$ ożlacki mája wiáre Etora habicualem zowiem/ widre. 
dios 5 Chrztem 


Fol: 14 


re. Wiore zdwfłydzenie Ari: 


nif» ch. $0. Játo bes 25oqd Cbracsctánftiego/tát też y bezSáťrámen: 
rseślidń. tow Chrzescińnftich softia toremi fie 90 Turtow y Zydow y 
Jie Pogan odoślelamy/ y temi zwierzhownemi báfly poznawae 


TÓW KY 


ŻdniebawBy wielomówftwa ich Mi AE f^ 
mey rzeczy y dO wywodów Bofčmá Chryftufowego pospicpgm 
fic / fivego á nie ich porzadťu pátrzac / ito czym wiáresvoteto 
2^ átbolicba gubić y poniżyć hcą/odcindiac. $iglownymi wy 
Eretámi y lápácstámiich nie dlugo (le sábávotm;d potažen: tá 
£rople pravdy y pi(má s. Etorym fie chlubia/ná catie feváflivoe 
bledy y búcerfimá (ivole nie matą, 


ROZDZIAL VŤORI. 
Ji Pan Chryffus byť przedtym, niżli fep z Pónny przeczyfłey 


wyodził, y o iega przedwieczności. 


Y. ' ; IDŹ Jerwfe o tym świadectwo teft 5 począttu swántes 
Toan: t, SH EAS lieg Janás. ftorc (le csefto nd rożne dowody pzzecim 


mE 
K falfom Aridnftim/ wfpominńć must, 259 niepisefo» 

nata teft vo ním pravodá / 9 wiecznośći y o Boftwie Cbryftu( 
(Matt: 38. Pánánáfego: Labo y voornycb (lowdcb: Chrzcicie w imie Oy- 
cÁ, y Syná, y Ducha S. mocne y boftátecyne teft / przeciw niepa3ye 
iaciolom Troyce świetey prseťonánie, y innychby žadnydp/o» 
rom cych bvu/przcátvo Zrianom džial y fčrzelby mie PME 

se ey 


Rozdział TI. = EA 
Tych ówu mitów miebsiánycb Ariani nigóy nicpiscbita/y nd 
nich głowy fivote potluťa. 


Goy tedy mowi S. s£veántteli (Ed : Ná poczatku było Stomo. Stomoieft | 
pyes Slowo / Synć Bożego rosumic/ Etory závždy v Oycá ju Boży. 
był/y Bogiem byl/pz365 Etoretro świt ftworsony teft/ y Ecory 
fie sftał czlowiekiem, Storo Jans. rzekł: Słowo sfláto ffe clá 
fem: zdra3 też v3cbl / ğefny chwałę iego widzieli , iáko iednorodnego 

„od Oycá , pełnego tófki y prawdy. Nniżey Jan Chrzciciel mowi: 
Bogá nikt nie widział nigdy., Syn ktory ieft ná tonie Dycom/kim „ten ny- 
powiedział. M niżey + W idgiatem, právoť/ y świódczytem, iż to iefl Syn 
Boży. oto$ Słowo teft Synem icóniorobnym Dožym : Etóry pos 
czatťu nie ma/ć 34w30y był. obfab icono pocanicfi/teoy tuż był: 
diótoż pisco Marya 3Etorey człowieczeńftwo wiat / być nie Chyeścj. 
miał: Tym śswiddectwem Jana ś.wfyfcy Dottorowie foy Do- 
'Sctelnt wiecznośći Synd Bożego 001ro0030. Y orcficm ont 318. ktorowie 
Qo ycowte ná Conciltum Lücen(tim/tym Ariupow fath o fwo tymariuka 
. t3on ym Cbryftusie-piseo wfytkim ftworzeniem / zraśili y prsekonáli, 
prsetonáli, — i ; kaj 
pewna nteomsyIna pravodá teft: i$ tu Jan 8, Slorvem 30+ za Epifc, 
wie perfone Syni Bożego / Écora przez (fe teft w ofádšie frocy/ 
rozumna y ożielna. nie (Lowomyslone dbo mówione / tátíev 
luożiieft. 250 fowo myślone v luożi/ nie ief perfona w fobie stomo my- 
ffoiaca/ y nic nie ostála. Táťše y mowione flowo / ná victrze flone nie 
zoftdie / & perfona nieteft. Lecz flowo2503é dwoldkie feft ref perfo- 
Jedno nie vola (itc do lnoztiego podobne, Etore Prorocy ZDošy va ni mo- 
przynofša v mowia : Tát Dor rzetł/tdt voftasal/ to wola iega. Tone. 
Drugie teft włafne/Etorym (am siebie rozumíc/y fivote rfinosé is Bis 
wyraża/w Etórym left wpytEć madzość y moc Bofčwá iego. Co P PS 
musi być perfona/ to icft rzecza w fobie fiolaca/rożumnayczye | 
niach Juoste titiego flowá mieć nie moga: 250 nie fo láťo 
Bog. Ludosti fowo nie ieff czlowiekiem / nie żyte / nie czyn, 
dle Boftieto Słowo / Bogiem (ámo w fobie icft / y Swit vetoan: z. 
czyniłozy człowicE iem (ie sftáto/y dálo moc luożtom aby fynmi 
Ožymi byli: ycuddczyniło /y było wiożtdne/ táto icbnoros 
dny Syny Qych/ plny ifti y prawdy. Toť bez pochyby to 
% ý Slovo 


12. RUtorezodw[Tydgenie Ari: 


Stowoperforta teft osiela y Synem Bożym/ttdry teft Chry- 
ftus / Écoremu fle te wpyctiedśielnościodćEwinyeifty fand 
$yeteteqto p15y ca ytálo. | 

starych Teć náute y tych fow rozumienie takie / máta wfyfcy 
Doktorow Svolect ftdrzy Doťtorowie. TÚgnáciusvcese S, Jand cpi/lola 
rosuimie- ad Magneffanos mowi: Syn ieft famego Oycá Słowo y nie momione śle 
mie. — Done. Bonieieft głos mowy flomney , Ale Bofkiey mocy ,rodzone teffe- 
ee) fwo. „Jrenaus lib : 1. cap: I „Jan, piávol/ oiednym Bogny oiednym 
Irenæus. - > pławi/ JIA DORH J OŁCADJNE 
TIESV SLE CHRISTF SIE przez ktarego mfytko jig sfiálo, pomiáda 
y twierdzi : i on ief Słowem Bożym iednorodnym, y fiworzycielem mfy- 
PREX. światłością káždego cztowiekń afmiecáiaca, ktory do /moich pygy- 
„fed, y flat ffe człowiekiem,y miejkat wnas, Coż inni mowia: Bafi- 
Bafilius. Miss oratione contra Sabelitanos Qr «Arianos. Atbanaftus oratione con- 
(tra śrogala Sabellj. -Augufiinus de Irinitatelibz 1. cap; 6, Ambro- 
ftus lib: 4. de fide. 9 inni, Dlugoby te wyliczać / y flow ich 
tldśćc. Tož po wpyttim swiecie Chrześcidnie Aátbolicy wie» 

rzyli 5dvo$o y y wierza, STN 
Wykład A- | Pátrzmyť táto te f£vodnttelio glożwie y wytldda P. M. i» 
(o riáúlki E- fnevliterálne flowd Jana s. porzućiwfy/ y iemt pogárošie 
wángeliey voy, Vlapizovd/ przečnie mogac/iš Jans. Cbryftufd y Syná 
4. laná. — Mosego Słowem zowie; nátym fie (ožiť: 1$ fan s: mowiac 
1. —— Nápoczatku bylo Słowo, tQ teft/ Syn Boży Chryfčus/nie rozumie 
VB  wwieczitości Dánál E sz s 4, dle o poczattu Ewdnqeliey / gdy 
wpjiko | "raw Chrzciciel záczynác ia poczał. (Co g lozá smiála/y przydár 
WIECIE. tet cudsolóžny, Bo Jans. nie mowi: ĽÚÁ poczatku Ewónttee 
[ieg/ánt fid poczatku Chrźcicield bylo Słowo y Syn Boży: dle 
pizedwiecznie y żówśdy/gOY movot/ zá poczatku był. soba o teono 
poczniep / tu$byl. svolapesá coy przyddle: Slomo było v Boga. 
v Bogi wpytto wieczne icft/tato fam Dog wieczny teft. A 409 
dobláda/ Somo było Bogiem : poteżnie bárso wieczności toros tea 
go popiera. 259 Bog zawśdy tefč/ á poczatku niema, Dtoż tu 
golemi y. pioffemi fiowy Jan s, wieczitość y przedwieczitość 
25ofta Chryfufowe/ vtisne, AP. M. fati y (loro; o Ftorych 

Jans. nie myslit/y Etorych nie nipifat/fwowolnie pis yodte. 
2. Afowi ośley y vyklávda P. M. To Slowo bylo v Bogó A poca! 
TEU tto 


Rozdziat 11. 13. 


“tEn ; to teft/tyltto 250 gu było wtáoomel Antelubstom., To Besery voymy(T, Było v po. 
Do niewiddomośćigalerzecza y perfonálnym iefteftwemGym gá 
doży był wiecznie v Dycá, Jato fie 3 o:igicb (ov tegoż ££ 
wéngelifty/Etore fam przeciw fobie pis yvotooU/potásute, os 
witenżeś, fEiodngeliftá o Chryftusie: Co byľo za poczatku, cofmny loan: m. 
Jhfíeli , coftay oczyma nńfterai widzieli ná cofrny patrzyli , y ręce [fe náffe 
dotýkáty, o Słowie jymatá. y żywot ziawił fe nam, y midzielifiny,y świad 
cZymy.,y opowińdamy wamżywoć wieczny , ktory byť v Oycń.y okazał [fe 
nam. Ču jan s. Cbryftu(d Syn Bożego y Słowo /39tte iy» 
wotemwiecznym/Etorybyłv Dycá/y ztá viť fle y vťazať sw ciee 
le/táť iż naň pátisyé y dotybác flego mogli Jefliż tedy ivivos 
tem ieff wiecznym Cbryftus r toć wieczny teft / y był 3dwż0y v 
Dycú/y vbasal flew ciele, Otos byty Byc niewiddomoscie 
le teffeftvoem/3y veotem y wiecznośćia/ rzecza fáma y perfona, 
„Jeflt go perm nili (testávoil y vbasat nie było t toc nie si^ 
wiosny dleżnowuwczyniony y ffivorsony teft. Lecz Jan é.mte 
mowi /ooptíero vesyniony + dle bedac wieczny y 3yvootem wie. 
canym Oycá / ziawióny y vEazdny teft: toćbyl przed vfasde 
niam ysbimotentem. oná tym czego ntemáip/stávotente być 
niesnożc. YOrosicief (voote pobóńbienie/y fatfe voyELíoom 
wáfiscb. pátracie y ná fivote głupfEwo. Pomiádačie úž fie Syn 
25oiy oo wčielenia wżywocie Pánienfkím poczał /y (ámemu 
tylo Dogu widdomy był á nie lubsiom rto głupie y fobie pisce 
iwnte mowicie, zal onim niewwieośiął Zlnyoł Gabryel zy 
p:secsy[Ea mte iego/ y Joseph / y elżbieti/ y Zachdryaf 2 
© míserntlubste, Dčickánie od iófnych flow Ewóngeliey / 
ciemnosśći was y głupfiwo glebotie promádši, | 
Tý osie ieficses f(woim wytladem + á Słowobyło Bogiem, By 73: 
giem/ práv, teft Chryftus: dle nie tymżeco Octec. y bomodšť Słowo by. 
táE: Je/li Słowo bytov Boga : toc by teft. y Etóoreggoieft / d infi to Bogiem. 
ten Etory v niego tiefe. y pisctos tymże dogiemnawyżpym byť py w 
nie może. Boby byUavoyspy/ ndo tawyżpego. Coonimemt perfonie, 
flowycdemnicy wyraża dle rozumienie lego y domodztáti ieft ale tenże 
wiń co mw odpowikowmy: Jupy left Syn Boży y Slowo wwdofmie. 
25 4f perf 


Ij. Wiore Zawjłydzenie Ari: 

perfonie/ infyv25ogá y 3 Boga: dletenże w Boftwie. tufy Oe 
ciec Etory rodźi Synńy Słowo przedwiecznie/ć infý rodzony 
Syn. Ale ich Goftveoiebno. Bo mowiac Jans. Słowo było w. 
Bogá, závaz ooElába : Słowo było Bogiem. o Boga byl/ y 00 Dos 
tárobsonym byc/to perfoná. 4 Bogiem być, to ieftefiroo y nás 
turá doża. © plochoto na czym fie wiepaf / d idfnosct flow 
świetey £wdngeliey nie przypuficzaf ? 

4. poczwarte wnośt ono 9 dwu Boqgdch pogánftwo / má co 
Bogowie wieęcey śmiechu/niżli oon tr3cbá, Słowo, pidwi/było 
dna , cY- Bygiem/óletnym caynionym y ddrownym Bogiem. Jan 8.0 
PI) YME vou Gocácb niewie/y vopytEd widrdy náuťá náfiá prorocta y 
SU Apoftolfta/tym fie wieloboftwem b:zy0śi, © czym niżey glupe 

fto fe ích y slepotá fierzeg odEryie. 

5. Smie iefcze P. M. prae 8. £wdngelicy voyvorácdc/ to» 

Slowo : Y& mowi t pisc; Sfomo,y Ciyná Bożego/m/)ftko /hrargono ábo vegy- 
fiwosydie- niono iecit. Zna Jan s. Chryftufá zá fEvoorayctelá swiátá: á P.M. 
lem. — fiwoorseniem go czyni. Czymże totáť idfiie fowo y prawde ks 
wóngelifty obáliť chce? Tymi; nie mowi: wfpyfito przezeń 
fiscorzono / dle wwgytto przezeń vezyniono. (lomo mur mocny 
obala. © rozumie. Azaž to nd tym mtevfcu nie icono fiworzee 
nie y czyniewie? czego y inośiey w pifmie 8.pelno/pátra ná pierz 
Tos czynie. SY Y wtóry ro3bstal Genefó. sali Apojčol o Synu Bożym 
nie co v He MOWI: IZ //ko przezeń fhnorzono ieśl?y evofiem/fevsey fie Seta» 
fiworze. 48 czymienie,niżli fEworzeniettore (ie w nim zdmyta, Czynice 
nie.  nieteft y bez mátericy YZ móteriey/ y sirana fie má widome 9 
Colof: 1. row Ai przyrodzone y tctcore (o nád prsyvodzenie/ Do» 
ie ożie č. 

6. Viáťoniec goy mówi f£ odngeliftd t 770//ko ffe przez Słowo 
Wfytko fie sfláto,y wrót fie przezeń sfat. P.M. to wgytto ná fáme £Ewodngelia 
przesflowo ob1áca:YOfytEo/piávot/ptses Chryfłufa sfčáto fiesto tylo co do 

sfiólo. <Ewdngeliey fluis. To fczera omylność. Do mowi Jan S. 
Swiat przezeń sfat fie, S&vodnetelia nigdy (ie światem nic aote: 
á soiit wpytko vo fobie zámyťa, y 2lpoftot ooELfoa t Zj przez 
Chryfhufá nf yflko fiworzone ieflná niebie y ná ziemi widome y niemido- | 
me. Gośleż Cá wosp pravodá Aviant ? gožiež cu iconá ác pi^ 

inís, 


Gen: 1 & 2. 


Colof: r, 


Rozdziať II. zy 


find d. vo tych wapych wytldodch t Badney cscivwas pifmo s. 

nie ma.ná tert s. Śwdngeliey/ińśnicypy nili fiońce/ćiemność 
wymyftov fwóich Elddsiecie.  idvonte (ie s <Łwdnqgeliey nás 
śmiemacie/idwnie ia potwarzaćie: gdy nád (loved w teyćie pto 

ftc y tá(ne/tátie plotki y fałfeniewiernośći y pogdńfErod pełne 
statiemi mytlády wnosićie. Ftore myťlády táta fie wżdy por 

waga wfpierdta/niech powiedzą. YYYali P. M. táta auchorita- Pomagi 
tem, táťa mtftrzowfta nicomylia Eátbedze / tt obińwiona/Y ich yktá- 
cudy vmocnhiona zniebá madzosé/ áby fam wymyfłem (room du ka. 
włafnym/pzówie idto infy Ewangeliftd/pzzećiwo Janowi S, 

tai wytla0 fivoy prsymosiť ? Eco mutátietto blasct fEvod y plos 

te£ pomaga: Ptory Doťtor/ Ptore Conciliwm/ Etory vofistties 

gol brześcidńftwa narod/ttory Z osciol tát to rozumiał: Etoż 

mu vwierżzy 9.34 nim poydžie? Ten Etory nie tylo o wierze Arius byť 
Cbrześcióńftiey niewie: dle vosum prsyrodzony vtrádiť wiete wfłydliw- 
fego wfłydu był Zfrius/Etory wyznawał wedletey Ewdngolie hy niii úč 
cy Janás: 3 panChryftus był przed fEworzeniem świdta/piere nowi. 
wey niżli swiat (tánoly piseseit zás wpyftet świńt ftwvorsony 

deft. Acs wtym błądźił/iż przed (fe fimorzeniemChryfčujú czye 

nil, Lecz.tenome ostect teqo/ná votetf y fie mieroftyd smogly/— x 

y bytnosciCbryfFu(ovoey przed rodzentem 3 máti nie żnóia / y 

žaoncy mu mocy do fiworzeia évotátá nie dawdig. To tedy 
teffnapierwfe y nagłebfe świddectwo s Ewangelicy s. Jand 

trore Ariánitie samti y bramy piekielneobala/ á wyzndwać 

nam y wierzyć Paže : i$ Chryfčus nap pisebwiecsny y bes pór 

czattu Dog teft / ybył zówśdy / y niżli (ies pisceayftey Pánny 
ndrodżił, — 

Yoe dolných swiddectw teyse vorecsnosci Synd Doze 2 
Yoi był pized wcieleniem 3 przeczyffey mátti (Ti owi (am Pan SWiódec= 
€bryftus bo Fiykodemó : Zadenziew/tąpił. w niebo iedno ten ktory +0. 
vffapit z niebá , Syn czławieczy ktorym niebie test. dcos Syn Boży Ula 
był w niebie pierwcy nili ná żiemiesftopił w żywot fYfáctt ") fedt 
pisenadiotetfey, Jáťaš tu gloze Artinin Wótowfeiwymyśli: Chryflus 


Bali fletycb infticb flovonicsdroftyosi s 
As 


rő. qurore záwftydzenie Ari: 


3. A fand prsefláňckrányotá vo ciele/idfo fie záv ftybšič ma/ 
Yon: 3. Ptôvy toż mowi + Ten coz gory przyfedl, náde mffytkie iefl. kto z šiemie 
tefl, 3 šiemie iff, y o žiemi momwi.klož niebdprzyfedł , náde mfšytkie ieff. 
toi pan Te sz ssntcbá przyfedl/y náde wpytkie teft. á lábož 
go priedtym niżli nástemie sftepiU niebyło 7 
4. TJegczemowi o fobie fam Pan Te s p s: Zffapifem niebd nie 
Joan: 6v ;bycho mole wolą czynit.ále wolą tego ktory mie poffat. X niey: lan ieff 
chlebem ktorym? nicbá sftąpił. ovocí y pemrzycie Zivtant/ to 
odis y fimi teyże ntewiernosct 3 7 ápbárndteg : Jzali to niei 
Las s fyn bzepbół znamy mótkę iegoy oycá: átákož tomoni iżem nice 
bá sffapil ? Cowam náte niewierność powie Syn doży przede 
wieczny / flacbagéte + Niefemrzyčie, nie może nikt do mnie pizjść, 
icli go Ociec ktory mig pofłał nie pociągnie. Týátoby vzeťl stanom 
tym : niez Zotydście/ widry nie maćie/ jtowommolm nie vore» 
r3yćie/ iem vo niebie pisco voter byľ y ftámtad vo żywotmóti 
mey voftapilem/lubs£éopaocE náprávoovoáť ná $icmt. 
NU M one flow páfifete te Arianow nowych niewierność 
loan: 8. potepiátat Piermey nijli Abráhám vczyniony ábo fhrorgony iefl , iam 
Pan Ch- 55/2. Winiemóli Bydowie niewierni/ Aby pánáIz sr S 4 przed 
y oca [at so. nte było/idto y cé mniemáta / iż go pisco matka przeczy” 
m. ftanicbylo. A pan o fobie mowi rii iefócze prach Zlbráhámem 
Infy cz)- iefke N terożność dáleznáci iż Abráhám czy niony y finw 0:30. 
Gy ae lá onnieftwotzóny /y ono Bofłie imie mólacy + Jam icfë, 
p dy id Y'iá co tát pife Auguftyn ó+ Umaş 4 pognay táiemnice : czynienie do 
Exod: 4, ludzkiey nátury fłuży, á iefł do Bofkiey. Nie moni Pan: Pierwey nijli 
Tra: 43. Abram byľ, iam byť: ále, pierwej niżli Abram vczyniony ábo fhvorzony 
inloam Był, iam jeff. á nie mômi,vezynionym teft. Bo ňá poczatku vczynił Pan 
Bog śiemię y niebo : y ná poczatku było Słowo, nij Abráhám sfiat fie iam 
ie/. Poznayčie /hvorsyčielá , á rogegnayćie ftworzenie. Tez inni Dos 
Etorowie ná te (low pifio / Choyfaffomus , Theophilactus , Euthi- 
mius , Leoncius. Stad niech (romote odnofa ci/Etovsy tvotcre 
dza, iż Chryftu(ć przed Nlávya przeczyfia nie bylo. efli p: 
Abzábámem byt /y 3dwśdy left; d iloi pisco Móryć nte był: 
Qbeyráye 
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Obeyrzymy (La y náto co2Ipoftot mowi: M iecieotáfcePáná 6. 
Izsr CHRIST Ayijdlanas ubogim fte sflat gdy był bogátym;Abyfcte US P 
wy iego vbofhnem wzbogóćieli, Pytam iefli vo tym żywocie pofi p g 
byl násiemi/byl Piedy bottáty Dan Iz sr s? zali fie nie vbo ps Tu 
go vrodšiť ? zali co mialbogátego tásiemi ? Viebznicy 3yU/id» 
£o (am moroi/nišli prafškovote y ligEU/Etore máta gnia3dEa yl Matth: 9. 
my fivote / 4 Syn czlowieczy nie ma goźiegłowy (tlonié, C05 
tedy 5d bottáctwo y Eiedy ie dla nas opuścił ? w ten czás $09 fie 
dla nas vbogim człowiekiem sftal/ bedac zdwśdy ob wichu 
prsebomátym Pánem, Toć tedy byt piscotym / nili nifi y - 
vbogi fian pazytał. Coż cuid(inieyfego być moien pan Chrya 
ffue był piseotym nili tu ná vbofčmo sftapił: 

2 ni innym mievfcu mówi + Zynikczył ję Pan Ja sv s,poľáť p 
śbo forme niewolnika na fte biorac. Jefli przedtym nis fie eftal calo» Philip: 2. 
wiekiem y niewolnikiem (bo fd30e tworzenie» Bogó ieft nie Z 00/7 
wolnitiem ) nie by pánem wolnym : 3 czegoś fiewynifczył/y p n 
co ola nas opuscií? d teflí (le ola naovoynificsyl: toc byty miat ` $ 
fivoie doftoynosé/nim fie człowiekiem y niewolnitiem effet, 

Tenże Apoftol mowi + 7 zs z s Chrystus megoráy dzi y ná mie- 8. 
ki. To left závoždy/ y wiecznie y pizedwiecznie, Co fiezgadzą Poor n 
3 onym floroem Jand $. w Obidwieniu/tEtore csefto o Chryfiue „ R^ 
sie powtarza: Kčory był, y ktory iest, y ktory prziydzie. c 

"feficáe moi Apoftoł : Dd o przezeń ffe vczyniło,y m nim frg... 10 
fimorzyto, á onieśt przed mfytkiemi. ine rzeczy ftworzone fa cad (ovo Colof: 1, 
fiwych: Chryftus ftworzyćielem ieft Gdyby fiworzeniem byL/ 
tzetlby Apoftol: on ift ftworzony przed wpytkimi. Aletetto 
nte mowi/tedno t przezeń y w nim vofšytko fbvorsono teft. Já. 

Eos pred If áryo pisecayfto nie był: 

. b goy fans. mowi o Chryftusie: Ten iet prawdziwy Bog y 1% 
gywot wieczny, Právodšívoy Boy závoždy le č /á poczatku nie ma." loan: f, 
Wieczny eft bes czáfu/ d nigdy / idto mowi pfalm/ nievftéte. 
yl tedy zdówżdy Chryftus/ y prscotymmisli (letus mátti pos 
cza, Otoż yiseéiv temu tat śmiółemy zelżeniu Páná y Dogd 
nápego Jes v s atylepifiná Mw áby im pomogło 

áná 


IP" wWiore zawjłydzenie Ari: 
á nátátie zelżenie Synś Bożego vfEM sdvodcli/ Apifmem fis Z. 

Erore fie im tal idsnie fprzećiwi/nie poťrywálí. 
12. MOfpomnie tu icono flowo P. M. Mowi táť ná iedrtym 
„Cor: r. fütey(cu : KIyli fiená tym X, Sťávgá :áby ten Sybowfktey y Turecttey vif) 
Fol: 8. tymiatbyć/ Etory wierzy 25086 teonego fiworzycielem bez Syná / &cs nie bez 
Dudjá S. poniewaj ten 3áwsoy w Bogubyt/ tálo moc tego świeta ofobnge 
Duchowi s. bále przedwiecznośći závožby w Bogu był: á Bye 
x. Cor: r povot iic ddie/Ftorego ApofEol zowie moca y madrosci 25030. 
Bog nigdy "Feflitiedy Chryfiufa nie bylo/tedyć Ociec żoftawał beż mocy 
iniciefl bes 4 mabrogci/y bez flovod. Alei to brzydto mowić ; toć závoždy 
«nedrośii. Syns Dycemzoftawat / y fowo zámvždy bylov Dodá / idto 
Jané. obmotať, Toć był Syn pizedwiecznie / dnie dopiero 


3 pánny Ro teft. Cat swiety Athdndzyvf im epist: de de- 
cretis INicene Synodi. 4 piseo nim Dyonifrus Romanus 4 Origenes, 


iáto támie swińdczy. Ja fie baczeniu P. M. ożiwule/ 13 Due 
chowi 8, pizedwieczność dla mocy odte/ á Synowi tey bla tey» 
žeyvpoftolá wyrážnievfšcy przyczyny/omyta / y 25094 bez 
foroi y madizośći/90 wieku czynić chce, 
TRZ E CIR OZ DZM UT 
Jå dwoy šest rodzay Páná Cbryflufów przedwieczny z Oycá, y docześny 
z mótki. y dwie ma naturze, Bofkaąy ludzką. 
ra XS Docseónym Chryfiufa rodzeniu 3 pasecsyftey mátti 
1) piźey nie máfš/y dla tef wywobyo nim opusćim, oic 
z c3nym 3 Dycá mowia Ariant/ iż pr(má s. nie naydnia/ 
ámy ic3pomocy Dudá s. vťažem / oo trorego oni dbo oczy 
. — Bamtnione/dbo fercásátioárosonemáio, LMiowi Pan DDY V 
Hľa: 66. piorobá Jsódiapó: Jzali ia-ktory drugim rodzay dáte fanarodgić nie 
miana è Momwi Ban, Jefli ia ktorytnym rodzenie dále, nieplodnym zoflá- 
wac mam momi Pan Bog twoy. 5 tych flow wczym fie / izBofóimo 
teft plobne/ y w nim ieff rodzay9/0 Ftorym tenże prorof/opt[ue 
s, dac Chryftufs y meEetego/rsctl; Rodzny iego kto wypowie? y wie 
ľa: . MOWI o rodzátu $mattt/ tory Acż bes mož y onion: dle Poe 
| dwłerżcbniebyl pofpolity y widomy. Leci nowi o firytym 4 
ŻY: Jiievoypoe 


Rozdział IT. 19. 
niewypowieb$iénymvoosáiu tego Doftim/Etory ict obiac 40 
niťt nie može. 4 
Y Gálomoná zás Wabrogé 0 fobie mówi: Odwiekuzrzadzo — 3- 
nána ieff, y a dawnośći nij ffo ziemaić sfłóła, Jeftcze głębokośći nie było 4 Prou: 8. 
iam inž byťá poceta. (tato w žyvoočie) przed wfytkiemi gorámi ) pá- 
gorkámi, inžem fie rodzitá. Vá Mabdiość Boża / mowi ApofEol/ 1. Cox: n 
teft Syn Boży Cbryftus. A id nieieftdar/ śle perfoná ostelna/ 
prsydále níšey : ody Bog sdmief(al fundámentá $iemie, iam 3 nim mf 
tko vkľádátá , Abo fiworzyła. Dar nieżywy y w fobie nie fčotacy/ 
nic nie bžiála : (ámá per(oná ostelna teft. tos fle tu vodzay 
Syná Ďoženo/y per(oná tetro iófnie náyoute. 
Tenże pioro£ náťorcu tychże Esiag zoftówi oneflowd: — 4. 
A kto mffapit w niebo y 3 niebá sffapil ? kto w reku fmoich trzyma wiótryć Prou: 30» 
ktozówinął wody táko mfukniey kto pofkówił mfcytkie krále žiemie? kto-. 
veieflimie iega, ktore imię Syná iego , iefli wiek è Przemożny/tofee 
chmodacy Dog /Ftoretgo náturá teft niewybdddna/oto ma Sy» 
nátáťše ntovypowiedbáiáncy nátury. Gôžie Syn tám Ďčiec/ 
ytám rodzay, o to relatiua,tebno bycbes drugiego nie może. 
Sluchávmy co mowi Dawid Prorof w onym pelnym tá: g. 
iemnic ZDoftich Píálmie: Mowi Pan Dot do Syrtá 7 zżywot PRA: top. 
przed iutrzenka vrodzitem čip.  Wtoż vobsay przed fEveovsciiem 
świdtó/ á rodzay Chryftufá Syná Bożego, Toc td(ne y nie 
yoatpliwe (lowo /Étore P. M. wywrocić chce yfErzymié, Via- 
pod ina Biblia wytlddu podeyśrzanego vbdsuie/ Ftorego= rol: 77. 
(iný pisyioc nie winni. my ná wulytacie3 Eościelnegopoffóno+ | 
wienia piseftátem/ y 5 3a0ney iney Bibliey y 3 teytu/ tátomníc Pibliawul- 
y náuť wióry náfšcy / nie dowodśim. 250 bes ťoncá nádiali 40 
tyhBibliyż roznemi wytlddy beretycEimiypofalfowónemi. SA c 
Potym mowi /iż ta tego pífiná zżywotć przed iutrzenką vrodšitem 
cip innym pifmem nie popieram. Otom tuš woysfiey popór/y 
ieficze niżcy tegoż zinnych mieyfc pífiná s. doloże. Vlákoniec P.M. 
wytład ná te flowá rozny / Wiárbá Zintoniufiá $liminiupd/ Fol: 0. 
pizywodśi, Etory náfeno ZAdtbolicEiego wybládu o wiecznym HN 
rodzálu Syni Bożego nie pfute/ śni góni: lc fivoy/o rodzátu 
doczesnym 5 ostevoice pracczyfčcy / wedle fiwego nabożeńfiwa 
l C m dO nien 


20. Wore záwjiydzenie Ari: 


6onictó pisypala, Co mu wolno. ytayse gó winnyh pis 
finách iegó/tefli po Ariónftu o BofEwie Chryfčufomymy Troy 
cy 6, wierzy: NAVOŠIE zóvaż P. M. fivoie v niego potepienie, A 
my ná Slámintufá mlodego nie zdwśietego/nie autórizowdnee 
sto/y napoły čianneto malo Obamy. Mamy Dottory wielkie 
y świete/y fŤáre/przytete/Etorych (ie pífániem Łośćioł oswiece, 
aprzywodśim Greckie y Lódinftie, Táťi ieft Gregorius Nazi- 
nzenus , Bafilius , Chryfaklomtus , eAtbanafius , Augustinus , Hi- 
larius. víne vog gtEi/iáEo feft niżey :Etorzy żywot ten Botis Eco» 
xego fie Syn robii, iefieftwem y fubfčáncia Bofta rozumicia, 
Toan: r ftoratcż Jan 6. fonem3ovote / Ná Étorym zdwżdy pazebywą, 
A tu przedwiecznie Syna dożego rodzenie / 1480 votá(ney liceo 
15e vEásuta. 
Ariani ri- — Bcezego Odiefieżnóc/iż Ariani ftévsy y ci mloost / putdli y 
4diby Do. futdia świddectw Oycow ftárych y świetych / doy fwote voy» 
ktorom by myfty ve(pierác/tcb powaga mogli Uii śni oni nóydowali/dni 
iepofalie či novinávoOvia : lada togofie/ y Sláminiufov ciemnyco y 
midi. — wlobycb bwytdla : idfonó dol 3 gory lecacy/ y ropczti fłdbey 
siolá ségárnute / áby (ienánicbsoftácmogt. A gdy niemáta 
mó czym flesoftác/ qánia y báňbia swiete Dottory y powagi 
im vvołocza. ontiedno fiowEo y to watpitwe zAhwyciwgy / 
bzonić fieim chca : á my gdy ieburmem y tupa Dottórow nás 
teżożamy:pótrzyć ná nie niechca/y tyl podámäť mufa Co 3 ióe 
icy dbefperáciey czynia/miżey fie lepiey poťaže, 
4, YO tychże Pfálmiech czytamy y omgie o tym rodzálu swis 
Pfal: +: Hectwo. Wowi p. Bog do Cbrvftufá : Syn moy iefleś, dziśtema čie 
V P. Bogá wrodził. ©toż rodzay wieczny. Bodzić, v P, Dodá wieczność 
dziś, wie- teft / yw niego wpytti csd(v przefłe y pzzygłe / y rzeczy wpytkie 
cnocief. tore byly y bebo / obecne fa/idto džiá, ogdórnnie vofiytEosáras 
widdowość y madzość Boża. 253 cov niego nowetro bylo/ábo 
mu co obcbobsilo 9 przychodźiło/Bogiemby nie był, Tey Thee 
ologicy nie rosumteP.M.y p. exslácbéte/ta ich wczyć tey teraznie 
Bol: 84: bedn Te (Loved P. M. obráčá nazmartwychwftdnie/y 5 wytlda 
*demtegoż Sláminiuá wyicgoia. Ale choćby (ie duchownym ror 
zumieniem ná zmartwychwiednie obiecit y pociągńć A: H 
.gasco[ie 
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peed fie litevéltevosumtenie pewnieyfieiefkZmórtwychwftńe Zmar- , 
fente te rare wrebzenie zle žymotá przywrócenie. Apojtol 10)chuftá 
5.00 Hs itery fietrzymóiac/tefłowó iáťo bezmia vosumie: MP nietef 
y tám Chryftufó nád ányoľy pizetlóda/ y wyfotość rego Bofta prid 2 
wynosi/mowiac: Do ktorego ányetá kiedyrzeczono : Syn noy ieffef, Heer: ji 
dziśiem čie vrodsil £ To tunie o 3mavtvoycbvoftántu mowi/w Etos 
wym ntewidta ieff nád ányoly wyfotość / y ludáie ie świeci 
miećbedą : śle mowio Gynofiwie y radzeniu przeowieczitym/ 
Étorym y átyolow Bogiem ieff. y przes tegoż Syni Bożego 
ftworzentfa/idto ná iym mieyfeumowi + i$ mu (ie áÁnyotovote PRI: 96. 
Talo Bogu fiwemu £lánidia. cotámie Apoftol przyvoodáí, Bo Hebr: a. 
yoyspey rzetł o tymże Synie: d przezeń fmiát vcżyniony ies. 9 mi» 
żcy omia mowi: Tyś Pánieziemie fundował , y dzielo veku twoich fà 
nieba. Toé (le tu przedwieczność y rodzay Boi. Chryfiufi 
vťázuie. Truonoż P. M. ná to želázo goła y 3 éiátá vczyniora 
reta nócieróć, Wieeneto yżelóżiteo rodzi can Sys. 
ná25osetto/(lowá y voyi060y. foc do drugich znowegźatonu. — 
Pifmo noroego zatory Chryftuf Synem Bożym vmilo« Z nowego 
nym/opobobánym/icónoreonym/ vola(nym/y pierworodnym konu o ro 
sowie, w Eóżdym tym fłowie voieseptony teft vobsay. lá prze- FAuprzed 
mienieniu na gorze Cbabor DOG Ociec rsetl do Cbryftufá: vei dan 
Ten test Syn moy wmilony , m ktorym mifi vpodobáto , te go Jluchayćie. ped á ipt 
Gdy mówi/ moy Syn: rodzenie dále znać/iż qo Oeiec roosi lie |, 
left piówy fyn /Etory 3żywota $5 rodzátu nie idžie. Cie Le ma: d. 
liafi/ nie fYToysef/ nie Pioteznie Jany nic dyátob fynen icft tá- 
Pim: śleteń (am J z sz s. y i svoňé (le fynmi mogli: ále nic roz Rodsony. 
Ozonemi/nie że Ervote/po nágemi moretac/ntes šywotárále 314^ 
fety pzzywiletu. Toż mowi pzy chrzčie Ťanowym/ tenie Dog 2. 
Ociec dytegoż Cbryftufá t Ten iest Syn may. Jeli Syn / toć Math: s. 
Yoosory. 

2 gdy vyso. wy :ostesnác/i5 (lemilosc bycowfiwnaeTmilony. 
"Borecfia náCyyná roosonego y żetrwietdbacetro/wylewą, VIA —— 
ozytitoste to z t(PU nic taka dn PETER. TT 

. Vpodobánie y poleqánie Pochánia Qycote(tietontenígs 3. 
dnie fie/ áni pzeftóle/ icono ná robsongni/s żywot y 3c Erwe Vpodobán. 
fmi. — € ij 


22. Witore zawfłydzemie Ari: 
4. Apoftolmowi: Właftenau Synomifmenau nie przepuścił , ále go 
Ni „gd nas mffytkich mydal To právoie volafity/Etovy iet rodzony. Dá» 
om: 8. rowytnie (a vola fiti fynowie/ iedno 3łófEt. 
5. lomí p. Chryfšus o fobie y Dycufioym:t Tak Bog vmito- 
Iednoro- mal świśt, iż Syná fbego iednorodnego dat. otoż rody / Etorym fie 


s tái icben vrodšiť, Saoeniny sed ním/ żaden ny po ntm. y 
loan: t. Jans. Chrzciciel! y wange iftá tat gożówie, Apoftol też tes 


6. NEOS pónśl ESVSA pierworodnym przed mffikim fiworgeniem 39+ 
Colof: v. tie. otoš rodzay / á tál pazedwieczny / 13 pierwey fie Cbryftus 
3 o ycá vrodšil/ nisli wpytto fiworzenie vesyntone ieft. 
7. piotr é. nauczony 3 niebá wyżnał/ mowiąc: Tyś iešt Chry- 
Matth: 16. ffys Syn Bogážymego. otóż vobzay. Te wiáre mial nie 90 luost/o 
rodzólu tá ím Doftím/ále 9d dych nicbie(eíego tey głeboFicy 
Piotr f gie- ywyfotiey tótemnice dosiagł, By Cbryftusbyl Synem Bo- 
bokie y wy- 3ewy oárovortym / czynionym/ &nterobsonym io int évolect 
forie mial Syzávoteblivoí: ná tonie potrzebá było Piotrowi obidwienia 00 
sidwienie. Gygcá niebiefticgo+ Tego fie náuczyť/ czego od żadnego calo 
wiekó mieć niemogł: 13 5OB ma Syná rodzeniem przedmice 
cznym. Tu piotr s. lato y Jan záczynátac frooie Evo geliqy 
voy(oto táEo orze wyniesiony teft / ná tofitowónie tátcmnice 
Trógce pźetawyzpey / y ná voládomosť o trzech pev[onácb vo 
Goftwie. MWióreteiego / táto fundáment wopego Cbrscóciátie 
fiwóroblogofiówit y vdávovať pan 7r sp s. y na ním y mys 
znániu y vrzedžie tego zbudomať Posčiot fiwoy. y tey wiary © 
Boffwie prówym qesconym 3 Dycem y Duchem S. brany pre» 
Bog + Bogi ielne nic obála. 
fięrodsiie- | Cxtab (te nicomylnte zdmyta : i$ pań [ES 75 ma nóńture 
dnéy nti- Yofa. Ho (ie Dog 3 Boga robát. Synowie fa Boży Ośrowoni 
17 fn: O)- w (pofobiení dbo csyntent / onto Etorych mowi £Yfoyaef : 7 7tu- 
s pofoli ei chačielietofú Pana Boga wókego ábysčie chomáli rofkagónie iego , bg- 
finomie. dziečie [námi Páň/kiemi. Mont © Etorych Chryftus mowi: Mi- 
Deut. ` fuydie nieprzylactele máffe, ábysčie bylifynámi Oycá máffega ktory m nie- 
Matth: f. beiek Ronio Ftorych Jaws. mowi: Dat im moc sfławaćja) fp n- 
loan: t. - mj Bożymi. To fynowież odru 9 przywilelu Abo 3 (pofobienia» 
sowie z. z dzy fa fynowiewiafii z rodzálu y z nátuvy: Abidám pro^ 
natury, Osi Jade 
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631 Jzddtd/ Jadde Dp dtobd:c. Piervofy nie (a teyže nátuvy co 
oéíec: dle či 0:059 mufa być teyscnátury Erorey očiec. Jee 
{l my tego 3pifmó dowodśim / i3 Chryffus nie teff Odrow= 
nym ni 3 (pofobienta dni s prsyvolleíu Synem 2Ďožym / tato 
Ariant mowia : ále rodzonym y włafnym: zótymiośle /13 ieft 
teyže nátury 3 Bogiem / y prawym Bogiem. Tey confequen«Sam dya- — 
cicy /mowis. 2tcbánd (luo / y fam dyabel zbićy piscé nie moe, Pe! nie sbi- 
V przetoż abel mowi: Je/Iif Synem Bożym ieflmojeff 3 kámienia 5) g. 
chleb wczynić. y potasek s vodzátu Boftwo fivore / táto fyn vola» T aj 
(iy 25039 „móc y wfechmiocność ictto/ 3 rodzátu y nátuve más A chinfer: 
iacy, O»niemowr : Opioś v Bogd áby z Pámienia effal (les coni Ari. 
chleb; dleroftaż idfo Syn Boży teyse mocy y nátury/ Etorey Diabeł fj- 
Bog fam teff« y tál dyabeľ w wierzeo Synu Dožym/ 2Letany m Bože 
prsecbodší Dtožmy 3 pífiná s. obiówionegowEóżwiem/iż Ebry:""“ nature 
ftus teft voosony ynáturálny Syn Boży. Dá czym to bez chy: BENE przy 
by západa/iš teft Bogiem, ń tymże co Ddiec.bo Boftwo DNO of fi 
; raj S, Pa y „ Lefit fyn Ba 
ift. Jzááť nietymše iefé człowiekiem co 2Ib:dbém: bo ludit; vodse- 
voicle feft. dle Syn 25oiy ryže teft Bogiem: bo 2508 y BOfEWO nim: toć 
tedntoż teft numero Abo liczbą. Bog prawy 
Chryfčus (am právne y Odrowne fyny czyni/idto Alpoftol ` 
mowi: Po/fał Bog Synaftwego g niewiófły podzakonem vezynionego,áby Galat: 4. 
tych ktorzy byli poa zakonem okupit, žebyfmy pray[Tofobienia /ynom/kieeo 
doffáli. "efti on czyni (pofobionefyny Boże/pewnie (am włąsP.Chryfłus 
(ny y voosony Syn teft Boży / tconcy nátury 5 Ďycem, Cow cni fjny 
onych fłowóch fivoicboal rosumicé/goy mowi: Stugánie gofláie [Po fobione, 
w domu wiecznie, [gn gofláte wiecznie. lefliż Syn was myzmoli pramáziwie toć fam 
«wolni będziecie, YO cy (my fluozy y niewolnicy 2508y / y fí mo. taf) syn 
rzenie eco r može tás 3 domu fiwego Picdy bee wygnać, eam loin: 6; 
feft Syn icto vela (ny y rodzony osicoótc Chryffus/ Etory zám: 
30% trwa v dych. Teamu wolno táto Ožiedžicovi /fluttom y nice 
Yoo nifom bárow dé wolność yfynmiie dożemi (potobtonemt 
Sa ftugo fwoia/czynić. Jeflitcdy Chryfčus Synem Bożym teft 
wrodzonym itáturválnym : rożnym teft 00 wpytkich ftworzoe 
myc /y (am tco i ft ceyse nátury/Y tegoż Bofiwd co y Dciec. 
Táto proba prfina 8,ściśnieni ftárzy y ci wieku náfetro 
dia 


24. tutore zámftydzenie Ari: 

o. Ariani dbośEbionitowiey Śunomiani/ wymyslili zbyvvántie 
Zbymánie mowiac: Ji Coryftuo iednovodnym teft Synem Dožym / dla 
Ariamv, tego i fammidfto meád/ w żywocie ánny tego (Amego táties 
iie 12 go Byná vrobšil. Lecs dla tego iednovodným być nie môže, 
beż Uši 2209 Jádámá Pam bor bes niewiófty vcsynil/á iebnáť iebnos 
zrodzi, 9997 fyrtem nieťejé, y ryby/ y bydło wpytko bes tasienia 

fiwoczonetefi, R gdy Amyol mowi: Duchem fie świętym pocznie: 

Synem iDucbá s, mialby svodnym być Chryfčus/ nie Sytem 

Bog dycá. Cotuitáplottévoslata yvcieta. lie dla tego 
Ciqnannavoysfiego swány ieft/ 13 (ie 3 Pánny bes mej vro» 

Dla czego O$iŁ: dále iż bedac 00 wietu Synem Bożym náturálnym / ióto 
fie Pan od (ie oovoloblo / ludzta náture vošiať 3 ánienti pizeczyftey / 9 
Anyolá Sy- oner fwoiey perfonie Bofeiey fynowfkiey siconocayl y tymże 
nem Bo- (eft Synem Bożym £torym závošdy byUy Synem też czlowiee 
iym sowie. wyn vo tebney perfonie. 250019 3lacsente ná perfonie fietońe 
czy / tora teft Bogiem Azdrymto mocno zdpada: i$ Chrye 
fiusmarodzay DofEL/ przedwieczny / Erorym teft teorico £o» 

wRosdzą. ftvoá y nátury z Dycem, co fis ieficze niżey obidsni. Gdyż tedy 
o tympazedwiecznym vodzálu Synń Bożego ták wiele pifina 

Fol: 0. ś,yEdżwiemy idto smial wypuścić ono ste fowo P.M.iż 6 nim 
pifmo nievote/ śni go sna. wie ysna: y Diorocy / y £Ewdngelia 

ftowie / y Apoftotowie głośno otym rodzálu pzzedwiecznym 

Ciyná Bożego /ióto fievtazdlo / opoviáddia. ále Ariani wie 

Dzóc nie widza. oto tylo (coro ná boczesny rodzny otrvarzála: 

ádrutic ná piseowiecsny zdmtnionemaia. tory 13 teft) ido 

1a: 8. Prorof mowi/ niewypowiedźtóny/ y 5aonym rozumiem nite obs 
Fol: 9t. fet: Eaże nam o nim milczeć P. M. á ná Zredśie Apoftolítím 
piseftévodé. Ale co nád rozum 3 obińwienia wierzymy / Wy” 

Rom: 1» zy śwdć namvfty 2[poftol Ease. wióre gubí/ Ero la rosumem á 
nie poftufiefifévoem mierzyć chce, zbówienie gubi / Fto tego co 

wierzy nie wyżnawą / go$ie potracbá, R w JA rcoste ťtore y 

dźieci pieia/2kriani (wole pobdńbienienógdwia. Goy wierzym 

w Páná [ES7s4 CunisrrSsA: Baligo aíptámego Doa 
W Rodi: pie mamy #á Etoj/ (cono fprofiry Pogánin / vo ftworzenie sore» 

e Yysy 2909 go tcoynym y Teonoroonym vo tyme xm E. 

iun 


Rozdziać IIM. 25. 


wiemy + isa TE Żofkiego y pezeówiecznego vo6sdiu iegó vo tymse | 
Bredźie nie voysramany ? o tym 2A reste Zlpoftolfkúm EO" prodi: | 
vym fie wfpterác chcą /fierzey fie mowić nie żzaniechm | 


ROZDZIAL CZVARTY, 

«Domody z Prorokow, i} Chryffus tymže Bogiem ieff co y Ociec. 
Kn A Cbryftus y25ofta y Indsťa náture/táfo fle potasdlo. Dwie ná» 
NV B obie pramoostme/nte zmyslone/rzeczywifte, © Inozťicy "13e w 

SE [poru s Arieny nie mág: prátvym tro y fámym calovores Culio 
tiem wystawi Lecz Bofta náture w nim odbmiátáta. A Chrze 
sciánte wierza y 00:005 3 pífiná S. iż Cbryftus Loffe mátoc 
náture/teft prárvym Bogiem, tym co y diec, Flócotepifina 
S. nicomylne líterálne/ tá(nteyBe náó flofice prsymvodším tias 
p:500 5 fiórego zatonu y pi(imá proroctteqo, 

. pierwfie v Dárudná abo feremiafa/ttorywyflawiapike Bo 
wdźiwego y ionene Bogó/temi owy: Wielkiiest y końcó nie Baruch 3. 
ma, prgenamypfty y niezmierzony. Nikt niewie drog iego. ktoryzgotował 
ziemię od wiecznych czólów, y. nápeľnit ia bydłem , wypuję cza świńtłość 
(bo fiońce)y chodzi, zámoľa iey, fucha ga w bolázni. gwiazdy świecą 
ná firażyfweyy vwefelity fie: zámotanoich,y vgedy : wały świeca mu 
z.ródościa, ktory ie fiworzył, Tenciiesl Bog náf, y nie będzie poczytaniny 
przečimiemu. Ten wynólaziw/ytkę drogę omtelętnośći, y podał ia Já- 
kobowi /ludze fmemau y Jaráclomi mitemufmemu A ytamie 2Irianowt 
tefli to právoy Bog y icogny/náo ttórego infetto nie máf/Ftos 
rego táť ten porot opifwie/ £tory śiemie y to co ná nicy teft 
fiworzył/ y voftásute flońcuy gwiazdom y dal zakon Jzrácie 
czytóm: pzówyli to Dog, nád Etoregoinpego nie má? oopor 

wiedśćiefi/bo inácsey nie możecie: Prawy, yfamieden, tir 
chayćiefi co mowi żóra3: Potym ná ziemi był midyian y z ludzmiob- Bog ludi, 
comal: altotto / Etory nóżtemi byľ widžlány yz ludźmi obcoz mi obco- 
wat: pewnie Chryféno Etory fie sftal cztowieftem pzówym, mal. 
Doináciey/trudnoby 3 ludźmi towórzyfiwo wieść miał, Ďtož 
Chryfius tym Bogiem ieft Jarócdfkimiconym /y nád Etorego |, |. 
diego nie má. y ma Owie nóturze + 250ffo / Ftora swińt fEwoe Dwie nds 
D P vzyl/y TUT3É. 


' 86. Wroré zawIydgente Ari: 
| rsył/y saÉort podat: ludska / vo Etovey s ludźmi odcówał y to» 
| doas: 1- wyźrsygyłiśto Fan s, mowi: CMiefkal z námi , midgielifmy go ,y 
dotykálifmy fée go. | | 
Doktoro- Z tego mieyfcásroieci y ftársy Dottorowie mocno Aryde 
mie ná to. ypy Eotátáli, eAthanafus lib: defüfcepta natura. Bafilius 4. con: En- 
mofe opium, Nazianzenus orat: 4. de Theologia, Gufebius 6.Demonstra: 
Enang. cap : 19. Cyrillus lib: 10. con: Julianum. Cbryfoflomus inora- 
tione quód Chrislus fet Deus. Theodoretus in Baruch. Augusl:o. de ci- 
uitate cap: 33. Hilarius f. de Trinitate. Ambrofius lib: r. de fide ad Gra- 
tian:cap:2. Cyprinnus lib : 2. con: Judeos, y ini. Dofyćby nátym 
(Ámym iconym swiádectwie. tto ná tym nie przefłónie/y tysiąc 
mu omgicb nie pomože, Jenit ola wietfego piscfonánia 
niewierności Iuositycb/ Eláoe dugie, 
rad ýzáiaš moyi: CMólnęzki fi; nam vrodziť , j Syn dány nam ielt. 
Taio. &7. Goy mowi, zzśluczki ótyre luosEo miánute : á gdy mowi/ Syn 
«T dány Bofta nómienta: iż prsebvotecsnic ynem bedac/dány nam 
PL: e. deff/s onymoobléoumt Bogiem zwany będzie. Jótim Bogiem: 
sk pzedsiwnym, To Bofťie tež imie: Dó, prówi / (Am przedziwny. 
A tenże Jsóiap voysfey rzekł: Owo Pánná pocznie yporodzi Syná, 
y nazwane iegoimię będzie Emmónuel : toiešl z námi Bog. ©toż Syn 
3 Mórycy vrodzony / DO giem ieff / tymże ttorego (YNÁKOKÁ 
cbwalilá. tenże / mólacy Orte náturse / luoszta 5 pánny/ 6o 
fto zteroímieniá 5Dy/ y Dogznámi, Jótoby rzetl: Boga 
nam vrodśi/ táto ie Doqgdrodżicażowiem. Tát swieci Do» 
#toromic Ariany plofáli/y oni Etorzy fie wfpomnieli/ y ini. 
ED Tenże Jsótap widział Bogá ná fiolicy wyfokiey y podniaffey, yoko- 
Ala: & Žo niego Serapbiny wołaiace, Swięty, S. S. Bag zaffopom , pełna wfiytká 
loan.  ziemiń chwały iego. Čo votozenie Jan f&voángelifEá bo Chryfiwż 
Chrys (5 wrzytyta/y mowi: To rzeki Jzáiaf, gdywiaział chwałę Chryfiufo- 
jesse wę, y onim momit: (£o Zydowiefluchóć go nie miclí/záslepione 
aeBojkm, czy mólac. Vtoštu Chryftufá mazá tegoż Bogatrory był w 
mátefEacte volostány / v teoremu ányotovote noxia pienie 
Ato: w. poddawali, y ola tego póweł s. y Duchowi s. też Dwale pizye 
Duch 4, w pífute: bálac znać otedntym Bofévoie we trzed) perfonácb. y tu. 
súväteftačie e že troje nóweze Chryftufowe wyrášome fa: Bofea w ad 
| | «bw. 


Rozdziat HIT.) © 37. 
cbwalé Ducem y 3 Duchemiś. úludzťa /w Etorey ZydyzAślee 
pione nauczał. | 
"feft y w Píálmádh iáfne smiádectvoo o Boftreynáturse 4 
Chryftufowey / gdy roftésuia Anyotom : Pokłońcie fre iemu mfy- Phal: 96. | 
fy Anyotawie iego. To voftasánic Apoftol wyťláda / 140 Chry- a mM 
fusie dáneicft. Gdy, právot/mmodgtt iermorodnego ná £miát , mo- mos py | 
wi: Pokłońdie mu fry wfófcy Anyolomie Bojy. N ftad (Ie połózuie/iż Chryfufo- 
Cbryftustymscieft piawodśtwym Bogiem, Etoremu fie Anyo miidkoBo- 
łowietlśnióta/ tfo tworcy fivemu y nawyzpomu Bogu. To gu fwemu. 
twtrnóno Ariaóm piseftocsyé Hfowiq/iż Bogiem teft Chry- Dawid nie 
fius/ ále czyniowym. Lecs Dawidowi y Apoftołówi wiecey mat Bogú 
wierzyć potrzebń/Etory ineqoBogóeno iednego piawoślwee PE 
gonieznał. A gdy Chryféujú wedle wyfladw Apoftolfkicgj Do 4^ 
‘giem nazwano / y pollon 25offi obbároác mu tazano : row- 
ným go Bogiem 5 O ycem voysnámác musim/o FrorymYzecz0 | 
no : Sámemu Bogu fużyć y kľániáč fte bedzieff. Deut: 6, 
przydam tecze pi(imo s. v Jsóiafa / ktory tát proroťuic: — 5 
Bog on fam prziydzie, yzbówi nas. y m ten czás otmorga fig oczy flopych,y Ja: 31. 
vy głuchych otmorema flána. w ten czás chromy iáko ieleń pofkoczysy i- AD 
gh jte niemych rozwiaże. ©toż tuo Chryftusie/ tory te cubá czy: angy Ei 
nil moroi prorot/is Bogiem ieft, Sam Bog» Práwi / prziydzie y "d A T 
"a bámi nas, 9 tébie cubá czynić bedżie, Toć CbryftusEtory pisy» 
(icol bo nass táťimi cuby/fémym právoym2Sogiem ieft/Ftoree 
go lud wychwala mowiąc Dobrze mftytko vezynityy głuchym fluch. Mare, 7. 
y niemym mowę dať. ©toż Owie natwrze / y ludzťa w Etórey piżye 
(col y Goffa w Etorey cudá czynił. Tapáwda prfmá tego 
© Athanaftus libsde humanitate verbi, y ietonym náto mieyfce/dn- 
gu : RR quinque harf, caps o. Cyrillus in Joan: cap : 4. lib » 28. 
yprianus lib :2. con: Judaos, 9 Xni / ia by tá any 
FAM ^ 4 to 3503 túb y Zlriany 
_pzzywiode y ono vérefinte piórócewo yeremiafá/£tory mo», « 
wi P Oczekiwanie Jiráclá zbámvičiel iega sak m c lerem : 14. 
Nd gośćną ziemi, y táko podrożny wfłępniący ná pomieffkánie * Czemu Loeng " 3 
* "à dyieffidko vaný tuláiacy fg, y táko mocny ktory zbámiť nie maže tok RA 
af Cbryftu[i Etorego eacbáti Jzraclczycy/ttory wedle czlow 
D sq wicczeńa 


25. wiore zawfydzenie Aria: | 
wieczeńfiwa boms mie mia / io podróżny po enóżych fie bý» 
móch tulat/mocy (ey ná Przyšu obfEopit/ ná&tovego voolálís 
Drugie zbamial á fam Siebie mybawić nie môže. A c033& tq ? wnet 
onim tenże DioroE mówi: Ty Panie ieffef n nas, y ini? twoie my- 
máne iesl nád nami, nie opufftgayje na. Otoz Chryfiusttorytie ná 
żiemi gościem być mial / mocy fivey y póńfEwa fwego3óniedz 
bawfy / Dog teft Jsráciá / Etovy ie moca (wola rsads, y sá 
fosy lud prsytaľ/ý Etórego ná potrzeby (woje wzywóli. © táto 

totálne fioway offre ocsom Aviśńftim > 

KŻ (os Žftyvtti »eafá ono proroctwo, Étore fynágotá ná py- 
titie vzerodá brolá odErylt/góy flc bowisoowal : gosie (lends 
rodźić miał obiecány fYfe(Peaf:! oni przywiedli pioroctte ftor 
Matt: 2 voii Ty Bethleem namnieyffes m tyśiacóch Judy y zs ciebie mi wynidzie 
qpánuiacym lęrieln, á myffcte lego od początku A dni wiecznych Żvoón 
Pan CH: gelia Janás. oto y otego Provoľá zábryta byľ ž. Dopocząttw 
fis wie: goy tepese nie nie było/ być y byt mieć/y wieczność Etorcy po» 
«my Bog. Czatéu nie mdp: o mego OKÁ prówego velafirosc. Oroz 
tE Wi poczótku przed fEmorsenter świat przebyć 


ta wiecznty/y 00 
voátocy/teft tenże Dog redens D ycem/Ecory (Te w Bethleem we 

Tom: z. rodził Hfefjyaf.o Ecorym Jan smoor: Na początku było Słowo, | 
A Słowo było v Bogá, á Bogiem było Słowo. BÁL 8.4zierotym in bunc. 

loch, E ufebis 7. LIAE s Enang: čap: 2. Chryfost z in demonštrationé | 

quà4 Christus ffe Deus. & in Pfal: 44. Cyrillus de Trin. gir, —— 

8. pisybam y ofme Diorocfics Duchi s. o Goftwie Chryftue 
Ya: 48. fywym obiświenie. Mowi» Jzdiaka pam dog: Sluchay mię | 
Chyla Jákabiej róela ktorego ia wołam, Tam famiara piermfo) y offátui. rę 
S M aż ká też msiá fundowśla ziemie. o miżcy mowi tenże yp. Bog: Przy- 
poflówy P i fapčie do panieyá feucbaycie tegoniez poczatku tálemniem moniko vzá 
Bo tá DA. fu nili ff; s/táťo byłem tám, y terag Pan Bog poftał mię y Duch lego. T l 
chi iego. D93 „praelfi mieni fiebyć poflánym 0d Boriy ob Duch iea 
í go. Terpoftinynieteftingy iedno Cbryftus Syn Boży. M 
Apoc: r. Ptorgm też MOWI Jané. dà teft pleivopym y oftítnim / y on 
Hebr: t. vfuntbowalitemic/Li£o Apoftol nipifał.9 00 Dycá y Dubá sa 
tato fam wysnawe/ wedle e3towtecsetfEmod pofLineteft. Cen 

tedy wedle Quigley náturg/ to (eft wedle Bojbicy, Bogiem if. 


J»esde 


Rozdziať V. 29. 


Týsrácl (tím tymáe co y Bčiec, A owfšem tu (le wpytkie trzy Try per. 
perfony Troyce pzześwietey midnuta. Tetálemníce w tey Pro) Troy- 
rocEtey mowievpatrzyli Iuosiexotelcy /3Ducbá s: pelni / ftdrzy 05: 
tościelni Dottórowie. Ambrofius lib: 2. de fide cap: 4. Auguffinus 
lib:20.de ciuitate caproltimo. Eufebius lib: y. demonfirat:cap: o. Atha- 
naffus in fermone de Deipara. Chryfoffomus ferm : de fančto ©* adoran- 
do Spiritu. Hieronymus © Cyrillus in Ifaiam. 
podobne temu świńdectwu fa (lovod v Sácbáryapttdbier Ie 
To mowi Pan gaffepom erc. mychmalay á wefel fts corko Syońfka , oto ja Zach: 1. 
ide y mieffkác będę m pośrzodciebie, mowi Pan. y przyfłanie wiele naro- Ss yi 3 
dow do Páná dniń onego,y beda moim ludem, y będę miekat w pośrzod- ? e af ra 
sku ciebie, y dowief fig że Pan zafłypow (y al mig do ciebie. is pow. T 
2(tíáninie/ iż pan saftepow poflal naswidttego / Erorymiee | 
$59 ludźmi przemiegtał /y Do siebie wiele narodów przyčia: 
anel 25 tos to iny left icono Chryftus Syn Boży / pansafte 
pow/iednegoż bofEwa 3 Panem saffepovorto teft s Dycem fivos 
im piscorsycte ocsy má táttetá[ne pífiná proroctíe o GofEwie 
Páná náfšeco, Titemactetey ewidtloóéi na tdiemnice pifmóś, 
Ecoro mieli fčár>y bouonosní Dycowie /te (lov vważdiac/ y 
iemi slepote voáfielecsace TAEO 8. Ambrofius lib > 2. de fide cap : 3, 
Auguflinus de cinitate lib: 20. cap: vltimo. Hieronymus in Zachariam, 
Enfebius de demonffratione lib: 5. cap: 25.9 int, Co świeci Prorocy 
éicmno nápifáli/to £wdngelia tdfno nam osvetectlá. 5 Etórey 
duż wylicsác świddectwa o tymże $oftwie Páná Chryfčutá náz 
fegopocniemidza Č bleoni vycbley E fobie prsťyda/ d slepota 
vole pogárósa 
ROZDZIAL PIATT 
Dowody z nomego zakonu, ánaprgodz Emángeliey f. ana jj Pan 
Chryflias tynaże iefi Bogiem, iednym coy Očiec, 
N77 aftdvotem sd pomoca Dučhá é, Eilinadcie świdótctw 
5/3 wielkiego Apoftolá y (vedutelifey / prawde y ties 
A mnice wióry náfey 3 piersi Chryjtufowyh czerpálae 
cego / Etoremt Sofiwo piii nápegoteonoi 3 Dycem obwołye 
Sod, Miapiewpcieft y natájnicvfe/ y ná Zivionynapoteinicys m 
D dj fc y báte 


foan: r. 


dztáľo ná 3o fa pierrofym y bursacym Ośiólem ná micpasytaciele Troya 


Bic T. ce pisenatoysgiev/4 Goftwd Páná nafego. Sámete vo ytbe niez 


ce S. 


chwałę ta/. 9 ówogem żądney fobie nie przyczytála, 250 wiedza / ii nie 
fwoię. ách moca/ále Bofła cu fie bžicie/y žabncy 3 tego czci (voe nica 


REA fée dzimniecie, iákobyfmy to moca náffa vczynili è Ale tu Pánu Chry» 
" fiufowi Jan s. moc one Dofta y chwale Odie: iż fáma wolą y 
milczónymi fiowy/wodśie roftazał obzocić fie vo wino: y fwote 
chwale w odmiónienótut / tora (am tylo ten co iefiworzył 

pezynić może/potażał, Swoie cbvoate stávoil táto 250g/ Etory 

Ila: 6, cudd vtafna moce czyni / á chwale onettora wiożim Jzdia 
loin: 12. sytroyświetey pieśni / Etora memu Żogufłuży/ á żadne 
la: 42. fey (Ervorsente brác fobie nie może, Chwaly mey nikomu nie dam, 
mowi pan Dog / frora závoždy (meny 250g oddálam/ mo 

wióct Gloria Patri, €? Filio , © Spiritui faneto. © ftovey vaetl 2: 

1. Tim:r. pofč of : Samem Bogu cześć y chwatź yá wieki wiekom. Amen. Te 
"bale Bofta fwoiendcym cudu Chryfius potazał, Jt ola tea 
| go pye 


` Rozdział V. 31. 
(go przyłożył fans, uwierzyli weś vczniowie iego. Wierzyć wie Wir nie 
może niť t w feworzenie/bez GdlvoocbwodTftvod/ieo no w fámetto ief sedno 
Bogi. A Bog ieden ieft, Chryftus tedy/goy fwola moca cudá w fimego 
€5ymt / y fivote 3 nich chwale zbierať: Bogiem právym y tee Boga. 
onymsOycemíe(f. .— ; 
Trecie / gdy pánftie flowá do Viytodbemá Pľádšie: Zaden 3. 
nie mfapitw niebo, iedno ten co sfigpit z niebá, Syn cglomiecgy ktory m Joan: 3, 
niebieieff. «Soy movot/ s/ľapiť z niebá : © votecsnosét fwoiey Eto- É Będzie 
ra v Dycdsáwsbybyl dáte znóć/iato flevoysfey tež rzekło. A Pj Bojka 
gdy mowi tenże Syn człowieczy / Ecory ná ziemi teft/ závaz też i: M 
«w niebie teft : obecność [vole wfiedáie bedaca/y voyttoná nies ^ " 
Die y ná ziemi ogórnutaca/ opowiada. wfedźie być yndniebie 
y na ślemizóraż : vela(irosc feft fámetro iednego Bogd. Otos 
titimieft Pan Chryftus: 
Czwarte/ gdy Jans flomd Yank Chrzciciela o Chryftwe "p 
sie ELfosie/ mort tat Jan s, i; Chryflusz gory yz niebá przyffedľ, y loan: 3. 
snád wfytkie ief: 5 nieba przyfieoł: toćtóm zámždy y wiecznie Z nielá 
był. Adeli nawyzfy teft nád wpytEte: toc y ndo Angoly y náo Medy 
: wpytto fiworzenie/co fámenns Bogu pisyftoi. Bowiecznego P AE 
ynáo wfytkierawyzfego ntemáf iedno fam Bog. M pzzydń: | ai, A 
Te wyżficy movetac +iż Chryfius Syn Boży iednorodny iefh ná tonie Oye Qna 
com/kim.cboć go tuná tani vfásomal Jan Chrzciciel: pseb fle Ikim. 
tto być ná łonie Bożym / to teft w Iffnośći y naturze Dycote loan: r. 
fticy opowiadał. Coż (le piscs lono Oycowftie rozumieć ma/ 
teno mdtuydy tefteftrwo Dofie Erorema polne Dycem/y ola 
tego tednym nim Bogiem refe? 
piate teft w tegoż Ewángelifty wielkie w iiie oBoffwie 5. 
Pónómófego swoiśdectwo/gdy pier Chcieli Zydowie zabić Páná Ioan: %. 
JE sr s A, nie tylofüboty niezóchował: śle Bog gmat fuoim Oycen, WYM 
rownym Jie Bogu czyniac. To (6 flowá y vosumiente (árie gotego” Bg- 
'ś, Janá/trory to pífe: dáta prayesyneolacsegoSyoowiepó S" 
má sábié chčielitíž fierownym Dogu esynil. y pewnie był inu y 
deft w Gofłwie rownymigdyż táť on fam po fobietopotásowat, 
To coiá(nieyfie świadectwo być nie moicrii pan IE sv stog 
ma Beftvoo,te3 náture &ofta/y tymże Bogiemieftióto n Qciec. 
ZA | Ariani? 


22. wtore Záwflydzenie Ari: 


Yol: us. Zleiani/y P. M. mowi / iż vovortosé tá byľá w cudach Fore czye 
nii, dletáfte y wietge Apofkolovoie czynili: á rowneni Wors 
miebyli. Jatteto zbywónie y Erzywienie profteg mowy pr(má se 
iy taki ich wyElad tepimy/y tá(itemi (Lovoy / y świadectwem 
$5, Dottorowittorych tefli nie prsťtymuia/ tcónát fie zafromóć 

Doktoro. mogą /iefitrożwny wftyo mála, TAE Cbrysoftom Hor: 30. in 

wieświęś, 5572525. tory to wważw, tá niemowi t żwałfie/ óle czynił (le 
rowizym 25oqu/cuóémi tetto popterátoc. Tal 2tugufeyn 8. in 
Joannem, tát Atbanaffus tot Hilarius 7. de Trim. gó co$ ftot Etor 

1 rcy powagi być ma ten falpywy ich wytlad ? | 

| loan: f. 4 to co Pan żAtym mowi: Nie może nicą Siebie Syn czynić, ie- 
dno to co widzi Oycá czyniącego. Bo co on czyni, toj y Syn iednńkoż czyni: 
potwierdza / mowi s, Chrysoftom / tey rowitośći 5 Oy cem : iż 
nicpzeciwnego Ovycu czynić niemoże/ dnitego cactioby też 
O ciec nie czyniť/ gdyż fa rownego Bofčmá pifinośćci / y mocy/ 
y oślelosći, idto tam botládba Pan mowiac: Co Odiecczyni, to y 
Syn iednákoj czyni. Jako Očiec wzbudza vmártey ożywia, ták y Sym kto- 
re chce ożywia. ©toż gosic cond moc y džielnosť : tám icono lee 
fteftwo ábo fubftáncia y Bofiwo, d 

Nie inf „Coż nótoP. M f pisysnavoa / i$ Syn Boży rowitym ief 

Bog Ofe, ZSŚW dle nie tymieteft Bogiem co Dčieci to ieft/ infym25o 

śinfysy, SEM, Pravodby nie mogócznieść, 00 ney fie pogźńftiey Oślue 

Coo rytryte/ o owu Bogdch Gdlwochwalfiwo nam (wode votracds 

iac. co Bezere teft Pogóńftwo / Etoretgo vfšy Cbrsescténfelenie 

cierpią, Kliechżepowie/czym pan Cbryftus rowny teft Sogu? 

PRAE "jeflitymis/iáto on mowy csgnionym teft Bogiem: toc wiele 

UO d^ tamierowność/tdta/idta gávncá ob gárncarzá. A eH cub imi 

Nie czynie Store czynił / iáoš y to mowi: toc y Alpoftolowiey innióroier 

nim cu. CU/CÁtieldto y Chryftus ich/bebe Gogámiy bedśieryle Eogow/ 

dow, Sle cudownych mežovo Bożych, Czymżewidy rowny: Day (le 
náucsyé P. M. Tym/co támáesácas nápi(ano : Zwał Boga Oycem 

finim, czyniacjie rownym Bogu. Wowoność oná/vo náturse ieft Sy” 
nowftiey, 250 Syn rodzony teyże natury teft co y Ocie, potat 

t0ż gdy (ie System Bożym zwał: rownym fie w Boftwie 20+ 

gu czyni /idto Bog 3 30gó, 213 Bofiwo w naturze teft M 


| 


Rozdział VI. 41. 
— febennafte left: gdy Dan LES? smowr dy dycdfwego — 11. 

iebieftiego + Moie mfytko twoie ieff, á moie twoie, A Etoveby fľvoo+ Ioan: 17. 
enie mowić tát bo Boga smiálo ? Étoryby napiseonicyfjy tiem 
Anyol nátátie (lowá puscié (ie mogł: fiworzenie Edżde/ y 777776 
Cbryftus Aridńfti Etorego zá czynionego y dárovoneto mála/ Arianjki 
mowić must : 900 ciebie wfšytťo ftworzycielu/ twoie wpycto co Chryflue 
mam/nic fie v ciebie flupnie vpominóć niemoge. Comis Táfer me more, 
oátef/to mam. Zecztáť mowić : YOfgtEo co trooíe Boże, to y Fl momi 
mote r niemoże tego smtálego flovoá rzec / teno rowny Bogu/ 

Syny dźiedźic/nie (Emorsony śle rodzony. Z Etorym ma (pole 
ne Goftwo/ (polna chwale; (polna mocy pónowónie przed wie: 

inic nie wytmuie/óle wpytto zámyť a. A nietylo to o vezniách 

mowi) dle czyni vzinerfalem y vcantovote Ptores mt dal twot fa/ 
y mote wpytto tivote feft r á wole mote teft. Co y wysfey vcl: 
NWjsytko co ma Ociec, moie ief. TÁ č. Atbanaffus ad Epifcopos Afii- 
canos, y tnt Dottorowie/Etorzy tym cát idá(nym pi(mem 2iriáňe 
fto niewierność plopali, 

Dwdsafte świddectwo ief w E vodnttelíey 5. Jando Bor 12, — 
fiwie Chryftufowym / ono wyznánie s. Chomafiá Apoftolá: ^7 1: 
Pan moy y Bog moy. Tenże Jan 8. nápifat o5. Thomafiu Apo: «n mopy 
ftole/ i300 Páná lz sr s 4 vyštzavofšy go po zmartwychwftó 50810). 
niu rell: Paz moy y Bog moy. Bzetł mu Pan TEsvs: niebadź 

| niedowiernyn dle wiernym. Aon eopowteostalt wczynie to és 
niey Tuż czynie. wierze z tatiego zmartwychwftónia twe» 
go/iżeś ty ieff Dan moy/y Bog moy. Pierweyem tego nie Wice 
zyl/óbyś ty byľ onym piávoym iedrtym Bogiem/o Etorym nas 
nóyczył Moyzef mowiac + Słuchay Jprżelu, Pan Bog tmoy;Bog ie- 
den iest: dle teras tuż wierze. Ta prawda gromilí 2(ctany swiece 
Ct fiórzy Dottorowie Rosčielní/ eJnbanaféus epiffola ad Maxim 
Pbilofopburz, August : epist: 174. Chryfośt : Hom «de Trinitate, Tám 
one flová 3 (almu pisysooóst S. C brysoftom: Rękómi memi Bo- 

Sz fukat, y nie omylilem fe. 200 bliznóch mácátac opytal fie o Pal: 26. 
: ogu/iż ten Ecóty ná trzyżu pisebity byľ/ Bogiem teft ony m tes 
dnym 7jardelfeim/ttovemuslubem fivoim flużyt.Stórzy Ari 
$19 ostrene fie wytrety nóte ftor fusili: dle im nie pofty/ 
ná tds 


42. Wort Záujtydzehie Ari: 
ná catich v tát lńfnych flowóch prawdy pordnieni/ ZAWIE we 
fed musieli, Viowi či nigy bo godney śmiechu džívry véichto: 
Fol: 30. fTfovot P. M. 6 Cbomaf Apoftot nóuczył fie byLoo Chryftufal (6 fa bá Gor 

Drvá bogo zowie, GOśle te go Chryftus nauczał nie polásuie. ÚTy vEdsus 

Pid g icm / iż pán Chryftue iconegio Bog vťázowal, Czaunu śmie 

(mie nie Poprowadzóć Bólwochwiiftwo y wieloboftwo / roremn (is 

máp. _ sopytto pílino fpzżećlwia + Oná topravodá ich : pozy pifinie foim, 
Oto pi5y figlarftwach fwotch voymy flow ftota. 

13, Oftátnie tegoż S. Jand s liftu tego świadectwo pizetlde 
1.lom: f. ĎAM + Badjzzy moroi/m prawdziwym Syuieicgo. Ten ieskprámy Bog 
Prán) Bog y żyot wieczny. Coż możebyć idfniey vaecsono izalitonietdto 
Chow. flofice flowá ? MTowia: Syn Boży Chryfšus! tej? prówy Bogi śle czy 

niony. Toćfalpywy y obludony/Etory czynionym bedac sá prís 
wego fiedoga vodtamoysi nie mag prawego Ďorá tenoteben/ 
niejffworzony/wieczny.Latim teft nap Chryftus/y títienmm (le 
Rościol Bożytłdnia, Táto rzetl Chryfčus o Ďycu fiwym: 

„ To iest żywot wieczny, óby ciebie [amego poznóli prawego Bogá TÁ też 
o Chryfłuśie ten wielki świądct mowi; tenieśtprówym Bogiem. 
s przydał iy żywot wieczny. pzzyżnawatac mu wieczność Lofta 
bes czáfu / 13 wiecznie sároždy żył / y (am żywot wieczny wiers 
nym (volím odémoseEtoregoby ddć niemogł/by go fam pzzeda 
wiecznienie miał. Tego swiddectwóni Ariany zdżył Cyrillus 
Alex: 2. Tbefauri, cap: 1. Bafilius,g Nazianzenus, Ambrofius, Hie- 
zronymus in cap: Jfa + 65. Hilarius 6. de Trinitate. yini, Co Eráfmus 
nieftáteť bicoót / nato fieogladńć idto ná Luterfkicno oycá 
nie potrzebą. 

Fol: 117: A nd to co mówi P. M tpierwey pocsoltert nicovdé / Gte 
flowd: Ten ieslprámym Bogiem y jymoteza wiecznym, bo cá fie 
$ciagéta. potym przyżwala/iż CbryfEus tcfč prawożiwym>0a 

Glosd,mo- giim / v żywotem wiecznym modo fecundario , á Ocíec mow 

ed pima- do primario. 21to co 3á glos? (tao (ie wátelá? 3 Etorego icfb 

cnadario. pífiná wyśeta ? Plicowdnie to nie poydźie, Bo midtowawfpy 
Synd Jan 8, Badźmy, moxot/ w prawaziwyma Synie Bożym, (bo in | 
fa czynieni y nte prówi dnirodzeni fynowiejyzdraż mowi: Ten | 
zest prawy Bog yżywot wieczny, Kike maf tu modum primariu né | 
n 


Rozdziať VIT. 43 
ni fecundarium. Bow Goftwte ftopniowo y rosdżialow nie 
"map. Jáťo fis nie (rométa/ obrácácAvoyvordcác/ y vo pramodžie 
falpufiuEdc? Alcé go nie nálazy/ bo oncy dźlury fwótey véies 
Ea P. M. Bog pzawoziwy fam Giit Syn Bog czyntony, X żywot wieczny 
QXtec ma modo primario,ć €btyfłus modo fecundario.Ż,€C3 czyniony Bog 
nie teft prawożiwy/ úle zgolá fatfyvoy Gott / cory żywotd wie» 
cznego 3 siebieniema, _Jefli Cbryftus tef Bogiem idto Yan 
S. mowi ogien pravoosieym mówi Cyrillus 2. T befau:cap:13. 
iftotnie á nie vdśielnie tym teft. Jefli právodžívvy Bog : ndtw 
ra DO feft. A modus primarius x fecundarius , woymyślna teft 
obrom pi(iná y prawdy los /trorateft wiecey smiechu, niil 
odmowy gods. 


ROZDZIAL SIODMT 


EE Emángeliey Mátthenfšá S.  Lukaffá, o bofhwie Páná 
nóftego świadectwa. 


Jerwfie teft 3 onych Anyelftich flow bo Jozefá/ Eto» 


C 
X KG on zbámi lud fiboy od grgechom ich. Vo wołafitość fámego 9) 
25og4/ grzechy obpuficsáé / ydupevfpzawiedliwidć / y oczy, E 
Sctác/y w nietáfke pizytdzni Bożey volervác/y one ożywidć. Jde 
fo mowi Droroť + Ktory Bag podobny tobie, ktory oddalaff nieprówo- 


Noa 


: renáptfal Watthenfi d. Náoviefimig iego Jesvs „bo Matth: v 


ści y mtiaf orzechy offátkom dziedzictwa twego? 603 mowi: Ktory Mich: r. 


Bog podobny tobie ? rozumie pogdńftie Bogi/ y wpyttiego ftvoo 
rzenia móc / iż żadna zaládši grzechow nie môže: y doťláda 


3E coángelifió 3 Jzdlafó/ o Cbryftusies páuny vrodzoným / íž Na: r. 


left Emmánuel / to teft 25D 55 námi / Ecory nas ob grzechów 
3bawis. 


YOcore teft ono mieyfce / Etore fie w pierwfiym żdrofłydze — 2. 


niu polożyło. Gdy pytal pan Iesvs vcsonycb w pifmie /yťá. M 
planov yzatonnych : ieffyaf co zá 0ycd ma mięć vá ont pos 
wiedźleli + Dawidd. panimomgiiego/(to ieff jyeoy) rodzay 


vtasal/s pfólmu tegoż Sawibá flowd przywodzac + Rzek Pan plal: 109. 


"Anu memu: pofadź fie ná prawicy miej. 3 pýta ich: Jakoż Dawid 
Ś 4 zowie 


44. qutore zawjrydzenie Ari: 


zomie go Pánem Zá iefli go Panem zowie, iókoż finem iego iefl ^y née 


uczył ich / 15 Chryftus teff pánem y dogiem Dawiodwym y 

inego Dycá ma piscorotecsnego / 3 Ftorym teft ieonym Pánom 

y Bogiem Dawidowym. Bozdżielii perfony/rgckí Pan do Páná: 

aiconocsyLGoftvoo : if jednym iest Pánom , y Ociec y Syn. YA co 

nieomieli ooporoteosicé ont vcsent 9 Eáplanis zá nieważy (le 
obporotábác P. M. ále my fie vftá idto y onymaém£na. 

F Ski Mowi napon niebylChryfius pánom Dawioowym 43 po vwielbico 

Jar omylność.69 fe(Ii go niebyľozá táťoš do ních mowil: Rzeki Pam 

Pánu memu 2 A wyżfiey fie mocno y dofčátecznie wywiodło 13 

Srcseraplo f vy ftus Syn Boży zámždy był. Mowi potym :5 Cbryftus teft 

ská 0 WU m grytoowym Bogiem + ále infymi nie tym co ďčiec. Y bronić fie chce ona 

bogách. ftomo/ftoro fobie vplotl : 5 tnfy feft czyntony y piámy Bogi á infšy nie 

ayuiony. Co teft fezerepogdńftwo/ato fie tuż doťládálo/ ynie 

Dárowny žey o (pofitey tey náuce mowić (Te bebáte. 5 tego co wedle czło” 

Bogbyčniť votecsefi(Evod Pan I E svsma/y 3 tey doftoynościy podwyżpee 

może. = ta Etore poniżeniem ftoym pi3eż smierć/ nád vof ster 2inyoly 

wyfłużył : nigdy Bogiem pzówym być niemogl.250 im tuš był 


ob wtefu bez człowieczeńfiwd. Cotóm pizydńle ná on wierf | 


WRożd:3. te qoi pfálmu: Z żywotń przed iutrzenką vrodzilem cię. náto fie tuż 
powieożidlo/y plotki file támty ná voláte rozwiľy, 

z, © tegoż f£woángdifty znaczne ief ieczewyżnónie áná 
NOSTE gms Adipbafió/y przed śmiercia : i3 on teft Synem Dos 
M) żym/nie czyniorym dni (pofobionym: boby mu oto Aáipbaf 
Kdjpbafd. bluśnierfErod nie zádavosť/ dni to ná śmierć ftózował: dle ros 

D eaonym/Steysenátury 3 Dycem/ Boftmvá icdnego, idto fie pije 
tow pierwfymzówftydzeniu/y powtárzdé nie potrzeba, 

Fol: 81.56.  Vláodpowiebá tylo P. M. odpor Odie {jowi / 6 pánánáfego 

niepytat Bótpbag teflt (eft Synem Zbožym + le tylo teflt teft Chryfiufem è 

Tonie fefEtát. Bo go táť pyta: Powiedz nam te[lif ty C. Hryślus 

Marc: 14 Syn Bofy LY Váveť &. ootldoa t Jeflií Syn Bogá blogoffámionego * 

potym mowi: 5 Kóipbaf ntewtep3ial t 250g Syná prscowiecynego miał. 

Miogł niewiedżieć/dle z Easánia Páná náfego to flypał: 13 fle 

czyni Synem Bożym/to left rownym Bogu. 250 to y fimt 


Żydowie 


niulto teft po zmattwychwftóniu. 250 Cbry(tufá teficse nte było. Co fczere 


Rozdział VII. 45. 


Sy6orire tát wytládáli. Jeficze mowi: pepuysteqatgon&250g&; Ioan: € 
dtógoś miat rozumieć o nimi byltymseB ogien pue Etor był popnyótejony: ^n: 10. 
Odporiádam : (3 éipbaf o owu Bogdch niewiedział idle to 
rosumial/i Syn teyże nátury teft 5 Dycem | 
Viátoniec rotwie/ wiele pifina przywod3ac : 5 Chryftus fie N4 jedne 
Gycu vnúšeť! modle bo niego czynił. zé, Cliech przydáte i$ v v drl/zbies lo nárn- 
ralac czlowieczey tego nátury džieľá y fprówy, Ao Boftiey no TF Arm 
turze w Chryfčusie / czemu (lowápi(máé. opufcza t czyni to PÚTA: 
táto fyn fidrych Alrianow / Étovsy ná czlowieczeńftwo Páná 
náfego pátrzyli/á wiára do Boftwó tecto siegdć niechcieli. dto 1 
ent Kdipbafiowie / Annafowie/y Zydowie / Etorzy mowili : Zydow/kie 
Cztowiektem ieftef, á czynif fte Bogiem.tót y oni mátac Bydowfkie CAM. 
oťo/tož mowie, trao ná to gdy Chryftus mowt táto czło ^^ o 
wie? právy: Ociec nád mię miet iest: Anie póttsa dni flyfa gdy 
mowi: IFiezzycie m Bogá: miergcteg y w mię. lay Očieciedno teffefnay. m E 
Co ma Ociecto ia mffyffko mam. Co Ociecczyni to ia tókże czynię. Sťomo loan: s. 
„šest Bogiem, Swiat przezeń vczyniony iest. Bogiem teš! náde mffyffko blo- loan: r. 
go/tawionym ná wieki. Amen. c. © ślepoto/olngoż w ten dol S y p 
dowfkiey niewierności vpáodé bedźiej D pravobšiwey nátu: ` 
rze Dofťicy w Chryfčusie/ iuż bofyé votelepisviotoolem pt(imá/ 
y iegczepisywiode. Lid ttoreoni nigdy DO prawdy nic niepoe 
wiedza/óni powiedżieli.na figle tylo fwotey wywroty y figury 
(iepuficzála/od litery y prawdy proftego tertu pt(má s, viteb > 
lac/voymysláia/iát o Origenes duchowne fatfiywe wytlddy/Etoe 
xe fobieťáždy wynálesé może / y Etoremi żadna pravodá widry 
háfšey domodáté (ie otrom líterálneco rożumienia/nie može. 

A onego oftátnicto flovoá. vo Ewangelicy tegoż S. Widto 4. 
tbeufiá nie zaniechagmy / Ecorym Panlesv s2l(pofčoľom ro» Matt: se; 
fedsuic/movoioc: Syed/fy námcgay ce mfsytkze narody „cbrącząc ie w imie Chrzćićie 
Oycá, y Syna, y Duchá 5. w #tovych flovotecb iedno fie Boftwo we” mieOy- 
trzech perfonách zámyťa/ iż Syny Dudh é.tymic ief Bogiem” Syná, 
coy (oétec : gdyż lebná cf? id) moc ná dyračie s. ná dánie zbác? Ducha S, 
wienia. Ten 001000 dcs fiewyzfeg náwysnánie Trovce 9. po» P Kord:r. 
loist sále dla nisťtovýd) wywrotow Uria ftfticbidby (lesvásily Pogrofttd 
Powtosrzyc fie musid tych flovo wieltiieft ná 2vtony pogrom Ariany. 

S dj ftor3y > 


46. wrr zflydsente Ari: 
trorzy ffe trzech per(on w Boftwie renf sápiselt. Yato (Te smid 
ia tál iá(nym fLowom fpiscétwic? oto trey: ©ciec/GByn/Duch 
s. ototedno imie nie lmiona/iedna moc/ icono Bofiwo ná odros 
dzenie ysbávotenie bufi luoztich. 34 czym to zdmytdć (lemusi: 
iż Syny Duch s. tymże Żogiem feft co vDčieciiáko (le vo piers 
wfpym zdroftydzeniu Oołożyło, 

Fol: sr. Chcąc vcboosié cát môcncy pravoby/ P. M. Choćtu/prówi/ 

fa teseyl śle nie fa perfonómi, 9 chcac per(ony gubić / Odie przytlad 3 

r loan: f. fow liftus. Jand : Trzey fa ktorzy świadczą, Duch, y modáy kremyá ci 

Triej fa.  trzeyiednofa. —ul prówot / fa trzeylále nie fa ofobámi, Co 36 pzzyrowe 

| nánie bufše/ wody y Erwie/00 Gofiwóanieogórnionego? Co3d 

podobieńftwo czlomieczenfčroá do Boftrod /y $iemte do niebd ? 
Roine  odlefte od siebie rzeczy / y przeto tedntdEie być nie mó” 
ga. Jans, w tych flowiech / s przedtym położonych /ttorych 
nie smial wfpomnieć P. M. dwie náturse w Chryfčuste voyanae 

Triey wie wą; ofta vludsťa / gdy mowi : 7756) fa ktorzy swiadectwo dáta ná 
dnym bo- niebie: Octec,Stowo.y Duch f.á ćitrzey iedno fa. Játoby vzeť/tvzey fo 
fwie. w iednym Gofiwie/ w Ptorym teft wtora perfona Glowo Syn 
Dwie ni- Boży tegoż iconeg Boftmá iato Ociec y Duch s. Aludzťa Chry- 
mue o fiufá Pánánáture wýznawa / goy mówi: Trácy też (o (iuż nie 

to niebiejámiádcza cy /álená žiemi o prawośliwym człowieczejje 
fiwie Chryftufowym : Duch ábo dufd Póna [e sp sow a,Etón 
ra ná trzyżu wypuść tto piawośiwy człowieb, y voood y 
Érew/Étoras boťu eco wyflá. YO tym icft podobieńfiwo v ná 
niebie y náátemt/ iż trzey: dle w tym wielka nícrovnosť bes 
Żadnego podobieńftwi c 1$ tám fie Bofiwo / d tu człowieczeńie 
fio pnm Chryfiufi wyświadcza, "efl icono (a Syn 3 Oy- 
cem y Duchem 8. toć ieden Dog prámwy. Botrzey icono fa. "fer 
fliomórt/y rew y wode3 botu wypuścił : toć právy człowiet, 
Przeto rew y wodd rzecz niema y nierożumna / fáto perfona 
byémá? Lecz Ociec Syn y Duch s. perfony fa w iconym Boe 
fiwie, 250 ćitrzey iedno (a/ mowi Jans. i 

Perfone 3 nie mogec vyséperfony w Goftwie P.M.opifuie co to pet? 

przyszawa fouá/g mot: Pe egentes A acboli yr, nterosostel/ 


opi. wg coyumum, o chce €7 i$ my Bótbolicy trzy tfEnosci 
lee. us Y (i i 3 y 3 étbelicy > Gofowić 


Rozdział VII Aż, 

w Gofiwie fińwim : Ina w Oyen / infa w Genie / mfia vo Due Nie try 
chu S. ytdt tyle bedźie Gogow / ile reft ifinośći, Ale omylnie ności w 
opifal perfone/y zátym pot:wars wielta náxoyanánie Rátho wie. > 
lictie Eldożte. Perfone madzzy Cheologowie wpytkiego Chrzee Perfoná 
ścióńftwdy vczeni pbrlosopbomte; tat opifisia t ie///ab/sfien- co. 
tia ábo z Grecká hypoflafis „nfadá nieiáka naiflność. ,vogumna y dzielna 
3/woiemi włafnościśrai. Gym rożna ob iefteftwa ábo fubftdnciey Rośność 
ity: i$ ma ná naturze / fivote ofobliwość ntevostelmna. perfony od 

tconym25ofEim iefteftwie / feft ciec Etoreggo ofobliwość mitry. 
teff/ być nierodzonym. teft Syn /Etorego ofobliwość ieft,być 
vobžoným. ieft Duch s. Ptoreno ofobliwosc ieff być / 00 obu 
podbobsacym.plectefto movt/dby(imy trzy ifinosci vo Bofiwie 
Eláoli/ Ecore tcono fámo ief w liczbie y numero. ootwarsto 
ná prawowierte niefpzówiedliwa. 

Lilie rozumna też y pzożna P. M. piźęymoówte czyni / ná Das Fol: s. 
piciá Dámászá :żeby on trzy fubfidncie w Bofiwietładł, Tego Démáfu' 
enim mniemania był Theodoretus y ini Grctowie/ż tego flovod. Pie nie 
perfona, wolał ná voysnámnie Trovce piseavoysfiey vżywać / á "aitrech 
miżli bypoffafós. ©reEowie nierozumielac S ácinfeiego tezytó/ ifiności. 
mntemdált áby toż był perfond cę/ub/fantia. Secs roznośćieft 
táťa tóto (le povoteostálo. D czym dotego Dapieżć <zieronym Fpiftsz.ad 
8. pipe, y Nazi orat: in land; Atban. dugufi: de Trinit: lib: 5.cap.8. pen 

Gciéniony pan Nofe: ta icona moca y imieniem iednym ^ni. 
QOycá/ Gi qná/ y Duchaś. nícbrsére y ná Oawdniu sbáwicniía 
luostiegonviosac gdy Syny Ducbs.cáEicidEo y Vélec chrzeft 
y ebrebsenicsbiávoienne dále y zátym (conego £offlvod 5 nim być 
Musi: odEryl wielki (ivoy iad, ná Bofómvo páná náfego/ ob ido. ` 
frego owi Bożego vcietólac. EYTovoié cát smie o Pánu Chry Fol: 93. ` 
ftusic/ štáť ná chszćreodrąDza ná zbówienietafo Ewangelią ODLADZA/Y iágo elki iad 
Frey tego odradzaly IAFo tToysefi luo Ziyácelf?ts (Egiptuwywiodi. To reft "^ P.Chry 
sr3odtiem tyloicft Pan Chryftus y inffrumentem v Oycá/ nte fiui. 
[vola moca dle moce oycowfte fobie Dárována czyniac/ ĽÁLo y 11firumen 
Świeci Apoftolowie, YO táťim wielce blużnierfeńm vosumice tem Páná 
My /náp2r300 náyoute (ie froga niepravodá. Bo feondfoj o Oye czynia A- 
w y o [obit pan Cbryftus y o Duchu 6, powi: Cbrzcicie w imig riaii- 

p, di Oycá, y 


45. Wrore Zámftydzenie Ari: 


Oycá, y Synáy Duchá s. nie máš tám tego roz0śiału/ mocy vola» 
„They y mocy dárovoncy : táto to on śmie smyslácy y pzytlddy 
Glosy Ari- oleo rozne táto śmie przymodšiť / y glosy (vole voticadé) ten 
4JHe. ftorenamoglosy nieftufšnie przygania? trs táta tu glosá 
fátán(ta infirumentem Cbryftufá czynić. Lie pátrzy ná wiele 
loan: s. $iey pewiteono flowo: Co Ocieceqyni , toy Sym t4hje czyni. Octec 
ożywia , y Syn ktore chce ożywia. láko Octec mażywot m/ámym fobie : 
ták dať ( rodzeniem nie dáromániem) y Synowi mieć żywot w /ámym 
fobie. Clie požyczána tu moc, nie infirumentálna dni srzodkos 
voa/ále vola fna; tá$ Etova Oéiec ma y Duch s. 
Viátoniec niedba ná tát votele pi(má / trorym fie iednosé 
Boftrvá Dycowftiego z Synem y 3 Duchem s, doroiodľá / y fee 
voto obiásnitá / Drorocťímy nowetozaťonu pifinem S. Do | 
táťicy defperácicy y wielkiego ná Páná £bryftufá bluśnienia 
pizychodza, vćiekdiac ob wyróśnetggo pífiná / smieią Cbryftufá 
Mojżef do mocy Nioysefowey p:zyrownać/ Etory tylo Ruga byl/ idto 
fuga, 4. mowi Apoftotrwdomu Božymtá Chryftus idto Syn w domu 
CM fivoím 3 tndtfia Odleto moca / ifa rodzením ma Syn oo y: 
Hebr: y, 64/pazyfiedł. © Moyzefdy inych s. flug Bożych moc byľá dár 
© romna/ále » Chryftufd wrodzona y iconás (cem y Duchem 
Hebr: 3. świętym, © 3tego florvá 2lpoftolftiego potóznie fie (polne 8o 
Spolne bo- fEvoo Chryftufowe z Qycem niebiefiim, Żoiefli bom Vycá tc 
fimo Syni go/dom ieftiego/ nie táEo fugi v przychodnia, dleidko Syná 
? Ojcem. s oźiedźicć: toć (polne ma Syn Boży Chryftus 3 Oycem (ior 
im panowónie/ ymladža/49 moc/ zátymy Boftmo náturálnť 
y rôdzone, 
Fol: 91. Prsypomntie y one śmiechu ttodbna Tápácsťe tego ná ty fto 
wd: Chyzcicie m imie Oycá y Syná,y Duchá r. Bd nácteramy naň! 
Fol: 92. ototutebnoimiey mocy Bofšrvo metrech. P. M. odpomwiáda! 
Ellipfis. (3 tu te3y imtoná rozumieć fie máta wedle Grómmótytt/ y figury Proce Ellipim 
zowia. Zowt tu pan Jezus per Ellipfim. y toż waży imie co y imtoná, © 
Grámmátyťu / tálomníce Hotie y Slowo Bość figurkimi 
żmyślonemi mierzyp / y tow iDucbá s, odmieniaf. Toćs ch 
te figure poloivf/cóy pijmo mowi: Bog ieden tefl: dż fietrzey BO! 
gowie rożzwimieć mogaper Elipftm, Y ták gożie beoste chid 
|» $053 


Rozdziat V. 33. 
y Botgiedewiefi numero bo liczba : Syn tymże Bogiem być Bog ieden | 
must/ co y Dčtec, 250 owielu Bogóch śni myslić. YO luoztiey numero. | 
nótusże/ Abrábámy fyn iengo JzódE / nie fa iednym w liczbie 
człowiekiem / bo wiele luost innych ná świecieieft. Ale OK 
Ociec 5 Synem / iedntym Bogiem teft... 250 tylo (am ieden (eft 
25og/á niemáfš owu dni trzech : ióto fłóńcefdmo lednó left. 
^jeft y tí voronosé Dycá niebieftiego 3 Synem /nietylo w 
móturze ieoney Boftiey/ ále y w Ożielnośćidch. Boco ciec Rowność 
czyni / to takimże (pofobem Syn czyni. Ociec w/krzeffa vmárte, w moc). 
Syn tákje ożywia ktore chce taž moca y tymże Bofiwem.y priydáte/ 
ktore chce: Vdiacznóć/ 13 nie dńrownamocma/ dle fivoie wiae 
fita/też coy Včiec/iž cy ożywa táto Hee. CIA to wytrecić naye 
duie P. M. 3 tótiego podobieńftwa: Poruczniť toż czynico y 
betman/ Giednót rorony betmónowinie ieff. Mecz Cpryftue Chryflus 
nófniedcfi porucznitiem wedle Bofiwó/ottore tu (por teft/áTe nie ieft pos 
fimym betmánem/ábo róczey pánem y rowirym 230ggu/9 tymże ná 
25ogícan co y Ocice, Apoftołowie poruczniEńmi byli tako ftu Eo di 
dzy: dleto Syn iedynorodny w domu Oycá fivego/icóney ná- 
tury 5 dycenm. MOnosi y on oomyflcE/ mowiac; efti Chryftus ro» 
wnym tej? Bogu: toc nie tymšg teft Etoremu eownym feft, VÁ to odpowie 
damy: Flietymze reft Syn Boży w perfonieco Détec, Do ine 
fy Syn rodzony / inpy Ocice nierodzony : Ale tymżetefi w Bose 
ftwie co y Dčiec/y rowność tá ná Boftwie teft. 
- Szofeieft gdyPan mowi: Jáko Ocieczywotzaa fam mfobieták 6, 
też dat Synowi mieć żywot w [ámym siebie : ymocmu dať czynicjad , bo, loan: 5. 
Jonem człowieczyna iesl. vo tych Romiech dwie fivote náturze Chry Sam v p 
fiusoznaymi/y Owote mne, "fconenáture Bofta iż ma ży» "e rt 
wot (anri fobtetáfo y cieca 250 tego żadneftworzenie nie 
ma: ále$yvoot 90 fiworzycieli bierze. Dingo ludsta/goy fie fy» 
nem czlowieczyjm być zna. Dwoieteż oánime Eľádáie: jedne we 
dle Sofiwó/ttorą nie dbárom/ fáEoby tego pierwey nie miať/ śle 
vodzenúm 3 Qycabierze przedwiecznie/bez czófu/tńko (yn iedney 
natury 5 Ďycem/2Ďog 3 Bogóśtotattość 3 światlośći wynita/ 
bes czajb: móiac to wpytEo co Ociec ma/ 5 pizyrodzenia nie 
394rowántatiáko gółeśie z Porzeniá nie ośnient/ale rodzeniem 
| 9 yoynitáe 


SZA wtorć zawfydzinie Ari: 

a wynitkta, Druga dánimne ma wedle cslovotecserifevod voy fluo» 
Mieć co dá 119/15 ma voyfteť świśt fadźić. Tych owu nácur niechcac Aris 
| qommego, anioważóć/ ddnine te mtefáto. y gdyby Cbryftuo wfyfiko 
Bogu mie wiał z dári doczesnego + pewnieby Bogiem prawym nie był, 
profi.  ©lenietśt teft: matos Boftwa wfyfito co Déiec ma/3 piżzyroe 
ozenia y nátury / iso fyn rodzony, Etoryod Ovcá rodzay bies 
r3e, y tym tylo o0 D ycá rožny teft) 13 on bes czófu rodzony / é 
ciec nierodzony, A w žadney incy rzeczy rożnośćinie map / á 

wieltą vo icon ym Goftvote rowność, i 
Fol:nus. |. Anátoco odpomwiáda P. M?émiclepisy/iá €brgKusmema 
Pifmo A- fam w (obie 39 wotátát iato diec, A sEwánnelia mowi: Jako 
| wiami od-  Ociecmażywotfam w fobie,tók ySynowi dat żywot mieć [sinema m fobie, 
„ midiia.  zazygónia żem wyłożył famz siebie, á nie tat tato ott cbee/ (am 
w fobie, nie z Siebie. ná czym nic/byletát/ táto y ciec/ chocjam 
w fobie choć (am 3 fšebie/ám0 tát iáťo Dciec/nie táto Ftore fimo 
| vzentic/ le iáťo ftworzyćiel. To teft włafiność Boftrvá nicomyle 
 ignorre-  na/tót vo QycudáEo y vo Synie. Zadne (Evoorsente (imo wfo 
wiieżywotd bie žywotá nie ma. Ďoábo gotiedy nie bylo ábo go nie bedźie/ 
gšiebie nie bo pie fmoola moca trwa. Syn Dozy nietej? ráž: ma fam w 
ma fobic žywot y teffcftvoo / ióto y Ďčiec. 2 cboc dómina / ále 
pisedwieczna y rodzona, tie máfš tu / mowi P. M. wzimiánťi roozee 

nia. efè y inosiey tato fle pofasálo/ y tu. Do Gynbes rode 

mia nte left / &movot/ Syn ma toj co y Octec : otoj rodzenie, 

*Fol:ns.z | Glozy zás iego yłapaczti ná one flow A poftolfeie : Przez 
bon Duo Synáfiwego venit Bog mieki to ieft ścotieftworzył/y on ieśl iafność 
Glosy y lú- chwabyy myrájenie sfinościiego, ynośi mfytko moca Jflomá finego Bezes 
pick. veľa básní. (5o iá(iiey litery véieba do figur duchownego rozy» 
od litery mieniat4Éoby Grigenes/z Etorych dowodu ná wiáre niemab/ 
iófiey do. y Etorych tylo (ola fáma ťátbedza mifErsovoff'a vo[ptera y prae 
figur vfie- toż ná DYM 104. Sa (Lowd bez dDowodu/mowA bes prawdy. Jee 
ka. bnoftomo Apofolftie cámie pífáne/ myte te figurë tego rozbie 
7 > ia/gdy mowi Apoftot; do Syná rzeczona, Tys Panie ná poczatku zie- 
V Er KĘ mig fandomať, y dzielá reku twoich fa niebá, 5 tych flovo trudno fie 
MP wytrecić, Vlápiť y onto flowfo mote: pan Ie s v s ma tótaż nás 
ture táto Ocie rodzic wiecznym. pochodzaca / y c 

orto" 


Rozdział V. AME YGE | 

Pottorówie Rátholiceplródzenie Synowilá pochodzenie Duchowi 6 dáta, toć Ducb4K4:. 
imieozy Synem y Duchem ó.nie bedzterożność, Aec3 on JS átboltckiey: tholickie.. 
heologicy nie póymuie.bo Duchd R ótbolictieg nie ma. Viies go nić nds 
wie iáťo nient w fi£ole napych Doťtorom/ i3 w Boftwie dwoie Dwoie po- 
leff pochodzenie: rodzeniem ytchnieniem, tedno fpofobem wiśe chodzenie 
domości/dzugie (pofobem milości, chwyta fie l4dá czego / ná © Trochu 
$iemie 5 (ieemi voymy (Ly fpabátac. icono fowo póńftie mija/ A 9: 
oiigie pzzyddie.y czyni fobie araumenciE 3 pdieczyny mowiac: 
o Piece nito n fámego stebre ERA S NK mie śiebie Argumen- 
nie czyni: Pretos J5og Occ y pan JEsus teonym ifinościa być niemoga. ćjk z pdięa. 
Pátra iáEte oputdnie. Vite mowi pan Tezus/ iż on nic 3 siebie czyny. 
fómegonieczyni, Vire máf tego/ v ficzery to left prsyddteť: úle 
movorit (ie može nic czynićSyn3 siebie/iedrto to co widżi Oy- 
cá zymiącego : iż feoná teft wola y moc Gycd3 Synem / Syn 
nic nicczyní / czegoby v Dycá nie wiożiał/ y coby wedle icto 
woli nie było. ypizydaie to/co Pole P.M. Cokolwiek Ociec czyni,to 
A Syniednákaj czyni. Soy mowi iedndtoż ido y Ociec / á Ocice 
fam 3 śiebie czyni/toć yfyn. Omylťá tedy to teft y pzzydótcE/. 
Aby Syn (ams siebie nic nieczynił/ adyštáť iáťo y Oćiec czy 
nt. y pizybółe ieficze tato ffe wysfiey rzeťlot Tako Ociec ożywia. 
warte, tak Syn ktore chce ożymia. wiec to nie (am 3 siebie, gdyż 
ożywia Ecore chcc/y tábietáto y ciecz R on áraumenciť fá- AYQIBEHS, 
biucbrta teft persytta: Wéiee oat Gynowt mieć Żywot fánieniu ww fobie: cik fláby, 
pon Jezus Syn oiy nie Dat Oycu mteć żywotć f&memu w fobte: Prsetož pan 
Fens tymże Bogiem co y Oétec nie teft, t4 to mowie: infiy Dčiec/ 4 
tufy Syn wperfonie. Sóbelifńfticy micfániny nie przypufi: 
czamy, Syn oo dych rodzentem pazeowiecznym bierze : dle 
Qéiec oo Synánie bierze, Bo Mélecicft žrzodľo Bofiroń/ Etore 
TODZENÍM NÁ Syná wylewa, y przeto Syn Bog 325 omá; nás 
tura teft tymże Bogiem co y Včtcé. Vätecbše te wybretne lápás 
e3t i vftepiia / á piawdń nicsrosumióna / úle obiávotona niech 
wiecznie (For. ; 7. 

Siodme v tegoż 8 and o Bofčrvie Páná náfeno Soldes Ioan: m 
cto teft ono / gdy Zydowie fowom pásftim przygónióli y Cbryfłus i 
Wowilit Lac pięcziefiat nie maf, á miates Abráhámá widziec? Han priedabná 
dh ý kast: im od. mem iejł.. 


36. qutore zawfydzenie Aria: 

im odbpovviáda: Ni Abrábám flworgony ábo czynionyteśl s laps ie Tl. 
Gdžie o wiecznosci (vocy ozsnávmujc/y fioro fobie rota (ne 250» 
Exod: 4. gu prsyrolafcsa/Etory rzetl Aloyzebowi, táť mie soia: Jam 
defl ktorym iest. Dogu voľafno teft fámenni zóroż0y być/y nigdy 
fle niemienić. co fie wyzfšey Bersey przywiodlo. © pzzetłóddch 
Wkosdi2. íbliey ná to fowo Bofkie/ Jamieśt ktorym ies, movoté niepo- 
trzebó. My Rátholicy piss wulgacie /nó dowody oťolo wiás 
ry softáiem. 250 te fime Zxosciol autentikowal: wieście fis 
piecz 3 fwemi po fiotroć pofałpowónemi Bibliómi, 


ROZDZIAŁ SZOŚTA. 


Drugie świadectwa z teyże Ewangelicy f. Janá. 


pue : SN eme ieft eno: Jay Ocieciedno ieffe foy motot Syn bos 
| m t AVA 3y« Lá co tat pipe Auguftyn s. tych ffomiech právo? 
toaa as walnijmyodbłędow Ariufsáy Sábelliuftáydkood Scylle y Chá 


jedno ie. "rybdy. Bo dy Pam mowi,iedno z znńczy iednośćifinośći y rownośc iey w 

| ftefmy,  obasktorey fie prizat Ariufó. A gdy przydóie „ieflefmy: rozdzielność perfon 
wkázuie;ktorey Sábellius od/fopomat. Lo mie P. M. dle wielti Bode 

čielny Dottor, Toż ttáucsa Athana: ferm: 4.con : Arianos. 3 tyche 

że (low párifficb domodzac iednoiftoftwá Oycáy Syn. y 

Hilarius 7. de Trinit: Bafilius lib: r. com: Euno/y Ambrofius lib: r. de 

fide cap: 3:9 ini, Jefliiedno fa/tedyć dbo vo perfonie/ ábo w ies 

fšeftvvie y fubftáncicy/ nie w perfonie : bo dwie czyni / mowiac 

— aieflefmny : tebyć voteftefEvote y Doftveic/ Étore icono teft numero. 
J4yBegie- — €9 mowia Ariani: úfawola y sgopateono, toć też tát (a Arte 
-dnofny;će-"sGłowie$ fpiówiedliwiiedno / y Chryftus nie bedźie nic náð 
dne fimo- iemigt jy Eóżdy śwóietymogłby mowić : Jay Bogiednofiniy 
renietego Z gone fiworzentetego nie śmiemowić : ále ráczcy/ táto dOFlde 
nie recé.. dą Alba: mowią: to tóbie póniemiedzy pány rowny ieft/dbo 
tto (ie rownóćz Pánem 3 fynow Bożych može? "Jedno moga 
fins obo być y w iedności/ w dom teonym / celadi 3 gofpodarzem / i$ 
darren i. 99 Nucháta/y wola tego czynia : dleindcsey (yn y O3tedżie tede 
koiedno, No tefé 3 oycem, Oni idto fłuozy/dteniato Erew ynóturó teg. 
Joa: 17: — Przeto y one flomá Etore pan mowi piofac Oycá / dby 
wierni 


czelads y 


Rozdział VEL oc 37. 


wierni iego byli icono 7 idto ymy fimi fachmy iedno: próżno 
DO tego pzzywodza / áby tá Syná z Qycem tebnoscbylátáta/ 
dáta ludzi świetych teft 5 Bogiem. Jndtpaddleto. To ftudzy Inákfaie. 
y ffworzenie: to Syn rodzony: Zánátfedegoidtoby po Ermiduofé iwis 
(3 tá mam rzec) y nátursesicónocsenie, tych s Bo. 
5 tednośći Bofčwá fwego 3 D yccm / pobobtefiffvoo y wzor giem. 
má tosčioť fwoy p.CbryftusvEasal/áby byliieono/táto Ociec 
3 fpnemiedno fa: dleć oney tftotney iconosct wtym niezdnie 
Enal. Bo tey żadne feworzeniena fobie vyrášiť ymdślddowóć 
nemože, Tábo tci rzeki tenże pan Chryftus + Badzciezzifośier- Luc: «. 
„ni, iákoy Ociecwaf niebiefki mitofierny iest. Fligoy człowiek tál 
supeľnie miłośterny być nie może tdle Erople mála Bofticy tey 
cioty y pooobtefíftwo lichemieć może. Jedność swietych 3 pó 
nem HOgiem nie táťa ieff (dto Dycá niebiefkicgo 5 Synem, 
troche tylo podobna: á (mi w fobie niewymownie rożna. 
Gwieći (Le wola y miłością tebnocso 3 Pánem BOgiem: ále 
Bog Dilecz Gynamanátura/y iá&oby Erwia icono fa. TAL A Doktoro- 
stbanaffns ferm: 4. con: Arianos. Cyrillus lib: u, in Ioannem Cap:2o, Wie. 
:Chryfafi: Hon +i. in loannem. j 
Vie eft tedy Syn 3 Gycemtedno/wedle wóley y żgó0dy/dle l 
wedle nátury Goffíes. Botim idsnierownym fiebyć vo mocy lednokć w 
3 Oycemwyznawa gdy mowi: Omiec moich nikt z, ręku moich Bos 
nie wyrwie. y závaz GoPláoa t Jay Octecieduofray fa Xliemowot/tes SID 
rey vooley: boby to niedo obiony owiec nie fłużytor dle teoney 
"mocy ieffecbmy /Etora wiernych owiec náfych bzonićmożem, 
Tits. Bazyli, by iny byľ/á infiyoo Dycá / nie mogłby ta 
bionićy 3 tátomocotáto Ociec, Ritá Q ycomfta/ré£d fyrtome 
fta teft. Kloc Dycovo(ta/s moc ieft Gynovofta: á zátom como 
Boftwo/goźiededna moc Bofta, Zátym Déic y Syn Bogiem 
con ym teft. ie ; | 
Toż Syoowie rozumieli (Ie równym Bogu Bogiem czy: 
"iy záraz feoroto Dan rzetl: Ja y Ocieciedno Zeffefoay < &ámtes 
nienań porwali /y mowia: tite o dobrevezynti Eimionować 
„śle chcemy: śle o bluśnienie / iż bedac cal owicEiem czynifi fie 
Bogiem, A pan co? Kierzek: 256 giem fie nieczynie / y 
£ 1 «vofian 


E Wiorezdwjfydzenie Ari: 


| Ludiie iá. orofiem potioterosil frooie Gofzvoo/ gdy mowitludśle pifino Go 


ŻA boga e án sovose/ 4 mnie idto Bogiem nie svodc / Etorego posmiečiť: 


PCA Ďčiec /3 pofiał náswiát? To posmieceníc nie teft tato moa 
pośmięce. W Ariant 3 cudow /ftore czynił + dle teft ze słaczenia perfony 
sie s cu. P>Riey 3 człowieczeńftwem / Etore fie ná Goftvoie/ táo mos 
dow. Yom bypofłatieć ofádšiŤo : 1$ człowiek á dog ieden teft Syn 
Boży /webwu nátuvách. A flufníc (ie250gtemaowie y Sye: 
nem Bożym 5 nótury / mie táť ito ludžie 3 láfti ydórow / dbo 
3 vrscou Bożcyo / Pogámi fiezowia. Co icfé wlafiie poświe» 
cenie á ofobne /13 człowieczeńftwo Chryfčufowe / bes perfowy: 
fwey / ná Bofkicy fie fynowftiey perfonie ofádžito/ tát iż vol ao 
fnośći Bofttema/iż mowim: Bog fies pinny národšiť/ dog. 
cierpiał y vmásť, Vie Bofčrocm: dle iż ten co vmdrł / w perfo»- 
nie były teft Bogiem, Tdtiego posmiecenia jaden Pan ná. 
»rzedźle / choć go Bogiem ná podobieńfEtwo zowia / nie ma/ 
dnigo żadne fiworzenie mieć może. To fie táť wymyfitiytrzyz.. 
wienia pífiná y glozy 2tctáfiftie plogóla / A játo plewd od wide 
„tr rosmievodío. l 
TožbyčBo Tu fiet ote anác ) t3 tosieft w Chryftusie Synem os 
510100 S) ža byé / co Bogiembyć. Żydowiemowia/ Bogiem fie qynifí : 
Nem BOM 4 Chryftus mowi Synem ieffem Bożym. nie bluníc/ (Áo voy mov 
sChryflu-* ry b onn A, 9) vá fei, yn 
ses Yoicte/ czyniac (ie Bogiem: Bo Synem Bożym teffem. nietáz 
pl;g, FlmiAto ini lnożie/ Etorsy fie bogami y inmi dożymi w pie 
finie zówia / dle initfym: to ieft/ 3 poświecenia perfonálnego. 
Tato fie rzet[o 113 moleczłowieczeńftwo w Boftiey fie perfonie 
ztednoczyło / y feftem piawwdśiwym człowiekiem y Bogiem. 
A doťláda tey v ludáť rzeczy niepodobney/ y niezrożwmidncy. 
dowodząc: Jefli právoť / uie czynię cudow Oycámego, nie wiezzcie 
mi zá iefli czynię „cudom miergcie , ámiedzčie ij Octecipe mnie ifl, á ia 
Chou, O ych. Vid toć też cubá czynił € bryfčus/áby 3 nich posńawa» 
óly fig no. 99/43 ieft3 Bycem ion ym Bogiem / Ociecw nim áon vo Dy: 
gem ied. ©W. Czyni! śwoteći cub: dle nie ná to áby fie Dogiempoľázáé 
nym s oy. bieli. Vito / iżicdno teft wedle woley á sgody Syn 3 y» 
cem poka: ctim /cubow nie potrscbá/bo to y swieci máta : dle teqgo cubdim£ 
dal, dorvodšiť flufino bylo/ iż Chryftusz Dýcem dny nad y Sos 
Gl Yon 164 


Cudá ná 
to czynił 


— Rozdziat VT. 39. 
firod iedntetgo iefE/ d on w Dycu d Oóiec w nim / Bons BogA/ 
$ofiwa iedncgo / perfon rożnych. A to vosumiciac 5ydowie/ 
13 toż mowtco y pierwey/ á Bogiem (le czyni/ ná tego (právie 
pie pizeftófac : pizedfie go pormáé chcieli. á on vficots retu ich. 
25s im był Dan powteosial / že (ie ťa Bogiem nie czynie: prze» 
ftaliby byli nátym/á do tego fie poúmánia nie porywóli. 

IDźlewiate teft ono pán(tie Rowo: ZZiezzycze w Bogáy mmi g, 
sieryčie, Tu fie Pan J£ sp s Bogiem czynitym wttorego BY” loan: rg, 
dowie y Apoftolowie wierzyli / idto prawożiwie mowi 3. Uu- UN 67, 
guftyn. 250 tefli weń wierzyć mamy idto y ro ycd: točom "77 
tymże ?Ďogtetm teft táto y Deiec. Viáto mowi P. M. 3 pietwfiym Glosć o 
wzgledem w O yeá wierzyć matny! á wtorym wsgledem w Chryftufa. Upoko piermffym 
lowte tóto Syoowte náucsylt fie w teonego 25ogá wierzyć: Ú potym MÁU wseledsie. 

-eyf id) Cbryftus! 1 też wel tato w dzugiego ogå wierzyć mára ( gdyż on Fol: sj. (6. 
Bog teft bla DAncy y DŃrowney fobie mocy Zbošep, C03 to 34 qlosá » Dérowny 
wfót (le pifim£tisymaciez "sali pan Iesvs mowi, pierwe P2; co sú 
fym wzgledem / wtorgm wzgledem: isalito nievoáfevoymys — P9 
fly? odwu Gogóch nie Chryfčufomá dle pogárifta icff náuťá. 

Dla ddromw Bożych czynić togo prawym Bogiem: zali to 
nie ożiećinne glupfto/ro czynionego doga wierzyć/y vo nim 
wfgytte myśl y nádšiele położyć/ v miłowić go nád wfpytko/ 
ito fprofize y glupie bdłwochwalfiwo < oczymmiżey. Vid wyż 

tlúdšie P. M. przeftdwać/ d tdfneliterdlne flow opuficsdé/ y 
bosciclnemi swietemi y 3Ducbá Bożego peluemi Pzorotómi 
gdrośić/ co 3d rozum ? yty (le znacznie potdzutecie/ tdto:ficses 
vým pr(inempodqárosacte/y nico prawoe vo ním táfira nieobąe 
Čie / y glożómi (roemi nietylo Erzywicie / dle lamtecte pifino s, 
Cozdwymyfł odwuwidrdch y-o owu Bogády? Apoftot wo: V)myf o 
ta : Jeden Pan Bog, iedná miárá, ieden chrgefT : A ten mowi / dvá fa dwa wi 
Bogowie/czyniony ynie czyniory:Owie wierze/iednd previa ski dwu 
toząleona/ dua wterowzyledna. A cbrstu w wodśie y ob: dud 
mycia Sdtrómentdlnego nie potrscbát wyzfiey powiedślał, ME a 

Gowy omgi zaťon/ y info Ewdngelia/ ábo rácsey básni (ivo minęli 

de "iue Szalony Eco im wierzy. Sťorvá Ecoremt fie vo[ptcs dwn bo. 

Sa. P. M. fam fie fcmi zóbiia. Goy pan mowi: Krom mię wierzy, gách. 

- (MIEDIE- 


40: Wtore zdwfłydzenie Ari: 
Teduá wiá- nie mierzy w mie sále w tego ktory mię poffaľ. Viesábazať P. Cbvye 
ra w Syná ftus vo fiewierzyć/ y ovogenrvoftasal: dle votóvá weń táš teft co 
die yw Dycú. Boontymze Bogiemy iednym ogien iet z Dy: 

2 siem (a. cenná świót wedle cztowieczeńiftwa od Dycńpofidny. Bto 

$07" w Byrd vetersy/vo Dycá wierzy:bo (o nierozd3ielniego Pofčrvá/ 
y teditym Dogleni.. 

ETO Dóślesiąte (ie w <Ewdntteliey s. Jando BofEwie Chryfčufo+ 
loan: 14. voy micy(ce nóydwie: Pbilzppie, mowi pan Iz s r s,kto mię mi- 
pr mos di » Oycá mego widji. nie wierzyfe , iż iaw Qycu á Očiec me mnieiefi % 
Dé" Lilie mowttu pano powierzchnych oczách cielefinych/dle o votes 

7^ viel tóto záczal: Wiezzycie w Bogá , yw mię wierzcie, Éto mie votos 
widre/y Qychwiośi. Bomiaw Qycw/ 4 Dciecwe mnie iefe. 
Co fie otconym Fofčwie rosumie / iż w niim fobierowni/ táto 
mowi s, Althinńfius. Cor Dycuwiára volosicte / ý co o mm. 
Hebr: m wierzyćie / to y voe mnie wpyttonaydślecie. © czym Apoftol 
Podobień- cát mowi; 7 Syn Boży ieftiá/nosé chwały y wyróżenie t-flefiwa Oy- 
fiuo cow/kiego. Cjáto ná pieczeći pod woftiem / wfytto fiewyrać 
ża / co teft ná pieczeci ná šelášie ábo órebise / y namnieypa Erce 
ftd znóczna zofłńie, Cat w Synie wpytto eft boftwo Dycowe 
fie. Kto go wiára widżi / Dycdteż widi. obromper(on/ 1$ 
inf y nievodzony d iny rodzony, 
Fol : 62. 63. Lid to P. M.oźiwiie gloze tóydwie: Wiozac/ pzówoi/ náuťe pás 
Glosá Aria wá Fezufowel wiosicli 250g&/ to teft wola Bogá Oyek náfšego! tora osbámit/ 
ańjka.  niunágym puo páná Fezufó w náuce tego ówietey obiawiona! y mocámi tego 
Dowiedźtona teft. Lecz pan Cbryftus mowi ; Kto mię midzi nie tto 
rtáuťe mole widi. nie pzeftdia glozowóć y pisytldodé czego 
wtercieniemif. Viáutá nie ieff perfonć / mowa Jóropowa 
nieieft Jarof. wielka śmidlość / alosásmyslona vlápáciťá/ 
Pto icy pwierzy ? Eto 00 flow póńfkidh obftepi/dsd wymyfi fis 
luozti wezmie + isali wieltieggo glupfiwd vydžie 2 
Ja w Oycu ć Ociec we mnie; mowi P. M. tá ieftw Oyentés 
Foytrory ówiety | otrorymrezeczono + vo Bogumtegłal A 250g wnim, Ale 
1093fiey (ie poťazálo/ i$ indtfie teft mieftanie Rugi vpáná/ á 
itte mietánie (ýná v oycá. Djnátfatebnosc, Pan 3 fluga. 
iedricy fa woley / y $500y tedntey / y milości iconcy: dle natury 
 Erwientie icone y. 26. euim 


Rozdział VII. > 49. 
weżymi (obie figure. Vie oftáto mu pífiná y prawódy/y dotátidh 
wyfretow śmidłego alupítwá peliycb/puficsác (ie musí. 
„Cotám niżey názbievať pífiná / Etore fámo tylo czlowiee Pifmo o 
czenftwo Chryfiufowevtózule / tá to mu fľe inž powiedśidło/ csľomie- 
y iepcze v(lyf y oporu fivetro záfrománie + iż oťá drugiego obz9+ czeńfiwie 
cic niechce/ ná ine gromádne fiowó/ Etove Boftwo Páná náfe: erg 4 
go (lavonte wynofa. ite tylo tóto ná calowicbá: Ále táto y ná" sd 
ŻBogópótrzyć ma ná fwego miftrsd veseń wierny tego páná; "^ 
tldnidiac fie y mowiac; 2lpoftolem : Paz noy y Bog moy. 

Yoe do dzwgiego Ewóngelifty / 60 Luťafšá s. v Étoretto 
ieff ono snácsnte [Lovwoo Anyoli Bożej, oieorrym Sofčvote Chry 
ftus Dycem/ gdy o Janie Chrzetctelu mowi: Kiele /ynom I/fd-. Luc: x. 
elfkich obroci do Páná Bagá ich , Á on pred nim poydzie m duchu y mocy 
Elisff4. tos tu pana Chryftufá/ przed Etorym "fan droge mu 
totutac pi3ycol/2Inyol zowie Bogiem fynow Týsráci tich /do 
Etoreqgo Jan promádšiť TJedrsciá y ine / mówiac: Otobóranek 
Boży, oto ten ktory eťádši grzechy Smwiátá. bie nátuvsevo mm vs: 
żal: y Iudzťa / wedle Erorcý ymrzeć miał iá£o Gáráneť / ná 
Erzyżowey ofierze : y Bofta / wedlettorey grzechy sriátá vof y» 

trego glábst y oddala, Co famtylo Bog právy może TAE to 
voylláo a Ireneus lib 3. cap: 11, y Chryfoflomus,y Beda ,y Euthimins 
tá to mieyfce/y ini, Coż ná to P. M? wywrotow pravody s glosy — Fol: 128. 
fiveg bobywat dle mu fie w śmiech obiacáte. puygeotiprdvot/ Glos Ari. 
jan paseo Bogiem Oycem pietwpym vosgleoem/á peo Chryftufem wtorym 4ń/ka pier- 
wzgleocm. 2(to5csyiey głowy alosd? óto gosie vo pifmte ? An- wfym 
yol 5 p:oft £ mowi: Odroci Ian ludzie do Bogó ich, yprged nim przyi- Wsględem, 
dzie. przedtimże Jan przychodzi * przed Chryjšufom. bo to ies 
go prseflániec, Coż to zá Chryftus? dog fsrácdftt / ieden 3 
Oycem. Tobes wzgledow wymyślnych mozgu Zlriá ňfticio. 
Wiers ich plotťom / d teiafneZwdngeliey flowó 2Inyelftic po» 
rzuć / y ná swietych Dottorow podpore niędbay. To rozum. 
Pewna r3ec3 / gdy fedo Chryfiufa ludzie obracáli / soo dych 
fie iego / idto bo fcónego snim dogó/ obzacáli / y przes iege 
człowieczeńfiwo y odEupienie/z Bogiem fie reonym/Oycen 
Gynon/y Duchem s, éeonálr, » z 


R ono 


$0. Wtore zamflydzenie Ari: 
2, MÔHO vtettoš f£voángelifty oycá Janowetgo Zdchdryce 
Luc: 1. fid (lowo/Goftwo Cbryf(Eu(ovoe oświadcza: T) dziečinosmány Pros 
rokiem mawyzjtego bedzie[f.Bo poydzief przed Pánem gotomác drogi iego. 
Jan byt Chryftufowym (lugo y prorotiem / á Chryftus tu fic 
| zowie navoysf ym/ Etore imie fimemu Bogu fľužy/ idto p(alm 
Phl: 6» mowi: Ty Jam Pánienamyjfty po wśytkiey Żiemi. Játo y ono vo dme 
gim Píšlmte fowo : Człowiek fie w niey vrodziť, to ieft vo Gyonie: 
ńtenże a vfundomať namy;ffy.. Dobtze y pravodšívoie náuczáta/ 
Inra. -$teronym s, y Augufčym : i3 fie too Chryfčusie vosumic/Etory 
fiemieozy Jzráclem vrodšiť / y ono Erolefitwo ich / fam tato 
Hog vfundowať. Gdy fie tedy Cbryftus nawyzpym zowie/ 
tym Etorego piorotiem y pizejłóńcem był Jan s. fcoremuto 
flowo fómemu flušy / Bogiem być musi. TdŽiem zátym do Zle 
poftelféiego/ Páviá s. pífiná/ w ttorymteż prawde omacnia/ 

13 Chryftus feft iednym Bogiem 3 Dycem. 


ROZDZIAL OSMTL. 


c4Apoflofa f. Pámtá , o Bofbvie Chryffufamymg Oycem 


iednym świadectwa, 


1. oco Jetwfe teft ono y wielkie y voytásne do Bzymiany” 
Som d: WIĘ Chryflus ieff  I9ráela wedle čiáľá „ktory ieff nád wftyiko Bog 
inn cin. 2 x DS blogoffániony námieki. Amen. Botká Jaraclfétego jwa» 
- fw. no Doriem blogofláwionym / Etory teft náde wfšytťo / y wies 


czny. Tati famiedenieff. Tatim ieft Cbryftus / yte mu Upos 
ftol naswiftá bále, Dog z nátury / nád vofšytťo co ieff nawyse 
By/iáťo ten 3 Etorego vofiytEo iefteftwo fEmorsone wynita /y 
ftory wieczny á nigdy poczatku nie máiacy teft. 2 iż tái ied 


y Gofiwo iedno: tedyć Dan Chryftus tymże ieft Bogiem ies 


ónyms Dycem 93 Duchem 8. 
Doktoro- ThE iego Boftwá 3tych (low Apoftolftich 60wobse Dye 
mi. — covoteówtect/ Chryfoffomus, Theodoretus, Tbeopbilaćtus in hunclo- 
eum. Arenas lib: 3. cap: 18. Tertulliants lib: contra Pyaxeam. Hilarius 
lib: 4. de Trinitate, Cyprianus lib : 2. contra Iudaeos cap: 6. Auguffhintas 
Jib: 2, de Trinitate, Ambrofius lib: r. de fide, cap: 5. 9 inijttowych dia 
s go wylis 


Rozdziat VIII. fr. 
gó wyliczdć y flowá ich tlóść, Eroremi tefTi gdró30./ tedy: fia 
wżdy wfłydzić tdfiey powagi ofob wielttch mufa. 

CoinátoP. M?do oneytamy pogóńfttey y bálvocbivále rol: ne. 
ftiey vcieta / fiworzonego Chryféujá ŻOgiem prówym /i4to Drvá Logo 
poczał/czyni, tdtoby 2ipoftot o táEim czynionym Pofiwie lego Wears 
mowił, Lecz go iui 3 tym odprávionouií Upoftol iednego 250^ foe. 
gá cbivalil y fLavotl/y my vofiyfey Chrzeáčiánie o dwu Bogóch 
pzawośiwych niewiemy/śni chcemy wiedźieć. Cje(li Sedžiaťi rhal: os. 

pifino bondimi sowie : tedy niedla nátury Boftiey/aby 16 FIAT: 

dle dla (ame tto málego podobieńfiwa to czyni: 13 moc BofEG Bogowie 
paży fobie / nóczynieniefpiówiedliwośći / y ná gárolá y mátee siemfcy, 
tnosci ludztiemdia + d fámt/idto támše w tym pfálmie mowi, grzechow, 
zlośći y grzechów moga być pełni/w člemnostiách hódza/y ii pelni. 
Po ludśie vmierála y vpaddia. Jeli ctim Bogiem fwego 
€bryftu(á Ariani czynia: nieh pzy nim fámí zoftóla. TIP 
Chryffus nigdy fedsiatiemnie był ná ślemi/óżadnym fie grzes 

chem nie 3másal/y teft (lufinic od s. Dávolá Bogiem wfecbmoz 
cnym nád wfyttim (tworzeniem, y nówieti pzzywitany/ y nie 
féimtym poElonem vcscsony: Amem y infego nádeň z D ycent 

y 5 Duchem s. Boga nie máfš. 

Cbryftufi też náfego w tych flowtecb 2(poftotoptfute we Dwie ná. 

wu náturácb. w ludzťicy Ptora wśiał 3 Tsráciá : y vo Bofkiey/ turse m 
Erora náde wpytko y ná wieki Bogiem iefiblogofłiwionym, Chrflu- 
Jato Bofiwo y Bog osiclié (le nic może dni rosdwaióć / didto fie. 
nawyzfe odry y doftoynośći Bofie fiworzeniu dáne/ d0gtem 
go práwym czynić niemogo: niżey fie perzey iefcze oglosí. 
Prsygánia mi P.M. i$ wyznawam onawysfym2dogu/iż ieff vo 
perfonách ntesmicfiny / d vo &oftvoie nierozdżielny: dle fieiuż 
© tym wywodow náfluchal, Ud opifóniu perfony bárso fie my” 
lióto go iui wysfiey odprówiono | 

. SDisgieteft ono do pbilipenfow: Gay pidi /bytwpofłóci — 2, 
(informa) Bogey, nie poczytatąń tup byt rownym Boguyále fee fam my- Philip: z 
nifczył, pofláčná/t niemolniká biorac. To ieft/nitomu trzywdy nie Chryftus 
czyniac/dni fie z tego chlubiac / mogi fiezwóć rovenym2Sogu. w 
Poftác tu ábo formá left / iftnosé y nátuvá / micftaltswierss ^ 
o i chowny/ 


52. Store zawfłydzenie Ari: 
chovny, tato náncsdio 85.DottorowieGreccy/ Atbanaffus fe. 
con: Arianos. Bafilius lib :1. © 4. con: Eunominm. Nazianzenus 
0. „ oraŁ: f. de Theol. ANijenus lib: de fermone Dei inmonte, Cyrillus 
Formá ieh libes Ti béfauricap:2. To wpytko Gretowie /Etorsy wiedśieli/ 
fubftáncia ooto Morfi, 4 po nágemwjorma, 13 teft (mo tefteftvoo y náturá á 
| dlo iejle- uje EBeate povolerzchomny, Co fie y ztego potdzuie: iż idto 
P^ ydsťa nátúve pravodživa dnie powierzhnia/ Chryftus przye 
ial ttora tymże (Lowem (forma) opifána teft + tótże fie też tymi 
że Rowem prówa nátuvá Bofta opífute/w Etorey Cbryftus byt/ 
y 5 Etorey fie pravbšívie bes Ersyvooy rica ytey y bes bíároosct/ 
cblubic mogl. Czego y to fowo vofptera / myzifíc;yyt fer. 23 czee 
- go; fie wynipozylUiefli Bogiem pierwey nie byť? Jeflizawżdy 
był tworzeniem y niewolmiElem : nie miał (ie 3 czego wymife 
czóć dvpotorzać. „Jefli nie był bógótym / táto (le voyspey stes 
©. Cor: %. (03 Upofčoľá przywiodlo: á táto (Le offal obogim ? 
Fol: 134. Yoymy(ty AridnfEie mowia : Tyn fie mogi dblubid6 cudá czynił/ 
z A é:poroby ley ly áiniecéi oyablom/wtátrom toffásowat. z, QieEne zbywa 
MEUSE za; iátoby ini swieci cubovo nie czynili : nigdy rowni Doge 
iáto Synieff nie byli. M0yflddoom Dycow $. niech vffapuie/ 
nietylo Grectim ále y Laciftim.Ambrofiuslib : 2. de fide capza. 
© epist: 47. Hieronymus in cap: 1. ad Titum, Auonst: lib: 2. contra 
Maximinum. Ola ich wymy fow y oc(perácEicb o pifimie wytlóe 
dow/izali obftapié (ie 00 táť idfmego w pismie svotátľá y teptu 
©tworzyfteg/y ob tótih piseflavonycb miftrzow goosito/d vo» 
31mnemuto pzyftalo ? T 
33 00 Trzeéieieft ono do S olo(fetfow/qostepáná IESVSA Apo» 
Colof: 1. Fot wyznawa być fiworzycielem wpytEiego/0 Erozym misey fie 
w tym iooc ym sá tym rożd3iale mowi. 
_4. | Czwatteteft 00 Boryntyan. Liáucza wielce Sá(nte Apos 
a. Cor:to. (tof t 7 Zydowie napufśczy C. bryślufa kuśili., gdy od wężow poginęli, 
Mi Lecz wiemy/ iż tám (dmego pdweqo (wego Doga Eustlt / mo» 
da ni ; i więc : Nie máffná tey puflyniey chleba, nie máff modyodraja fte duffá 
puczy. naffá odtey leguchnej potrówy. Jeli tedy Chryftufa tám tusili/ 
ANum: ar. tóć Cbryftus tymżeleft pravoosivoym ŻOgiem ftory Zydy 
mómatórmit, Oto iconym y tymże Bogiem je(t Cbryftue. 
Podobne 
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pobobietemu mieyfeu wyżnónieleff v Omgiego Apoftóe — 3. 
TÁ także džívonie iáfne, esr s, piávot/ lud z ziemie Egiptfkiey Thade, 
wybawiźiąc, drugi raztych co nie wierzyli pogubił. Coż może być pros IESVS lud 
ściey y 3nácsniey rzeczono? Cen co voyrotoo [uo z Egiptw/byłe > deer 
że právvym Bogiem? Ateo śmie tetto pizeć Otoi PanlEs vs "nil, 
tym Bogiem teft, Do on wywiodł s £giptu/y on lud qvscpny 
ná pufczy 34 niedowidrftwo gubil. Sdwrsectuvfrá Ľáždy 
Aridnin musí/y glosy mużadne nie pomogą. Sam Pan Dog 
en lub provvádžiť/ mowi IY foysep 4 Doo s nim obce nie było. 
Gisoftcoo Tytufi. Apoftol Chrýfčujú zowie wielkim 250^ 6. 
giem/ gdy mowi: Czekamy bľogoflánionej nádzieie y przyjścia chia: Tit: s. 
dy wielkiego Bogó, y zbánictelá náffego J ESV sa C. hryftu[á. 9803 s A 
czeżamy + Eroż ná fad prziydźie: Cbryftus, otóż ten teft velí try ft. 
Bog. Coż może być iafniey powiedźtano ? Vite Dycá/ ále Sy» 
nácsectamy ná (50 oftátní/áten teft widtim25ogiem/d25oq tee 
den. Coc Syn iednego Poftiod y nátury z Dycem/:y tenże ied- 
nym wieltim Bogiem, | 
Siodme. Tenże Apoftoľ mowi bo duchownych f£pbefficb: 7. 
Poftawitwas Duch 5.Bifkupómi rzadzić kościołem Bożym ktorego krwią Čo 20. 
fmwoia doflat. A ttoryż Bog trwota (vola ooffal tościęłó/co teft/ Bog krmia 
wf [uosticb Etorefa Eosciolem Bożym/ieno p. Chryfłuszttye ph a 
ry Erwig fivolanas od£upil/bedac y prawoślwym czlowiekiem | 
y prawdżiwym PĎogiem/Etory ieden teft, |, 
Byłoby teficse wiele miey fc táEicb pifina s.tátšenád flona 
ce iáfiticyfych/£torc Bofta nátuve vo Chryfčusie prówie w oczy 
Elíoa/ y tymże Bogiem byc/Etorym y Ocice teft/ vEdsuia. śle 
Eco tym nie voters y/y 10 votet ey liczbie wywody mu niepomoe 
go. © wywrotnych wytldodch Arianow/ niżey fieiefcze moe 
wić bedzie / w táťie taty yw ciemnośći oo tat iafitego promie- 
nia tow pifmó s. wcietóia. FI omocnienie boftwa pánátbry- 
Ruf nópego/teficze y to pzzyłożcy 13 po Osieldch prámie Goftícb 
| tomen 3oguvola(nycb / Cbryftu(ovoe Goftvoo posniác Edi 
"309 Môže, 
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Já Wtore zámftydzenie Art. 
ROZDZIAŁ DZIEVIATŤ. 

cPo dietách prawie Bofkich Ci bryffufawe boffwo poznać. 


„x $2 Tworzenieświkcć wlafite ieft (ámegoDSogá práve go. 
Stworse- Son 3 & v mowi proroE: Bogomie ktorzy nie vezynili niebá y ziemie, 
nie świńtń 2) niech geina z. ziemie y z podniebia.To fiworzenie Cbryftue 


A O 
lcrem: 10. foi pifino s. Odie. £11o0:056 Bogóttora teft Synem oym 
Chryf, Mowi: Gdy Pan Bog zámiefal fundamenty ziemie tam z nim mfoytko 
y madrość fkłódata. Co jam eX. iúťo fie voyapey mowilo / ná głowie (voe 
Boa fist #troánaclicy voyfEdoil / przez fowo, y te mabrosé 25030 / n/Ó)tko 
fiworsytń. [je sftáto,á bez, niego nic fie nie sfłóło. 9 Apoftol naucza + w ním: t$ 
a ?^ deffvo £bryftudie/mftytko iest Stworzono ná niebie y ná ziemi,widome 
Goľof: 1. j niewidome, y ányotomie, wfytko przezeń y m nim [bvorzono iešl. 9 the 
1. Cor:8. Ožieyt Jeden Pan Jezus Chryflus przez ktorego wfytko. «Doy tedy 
Chryféus feworzył wfytto : Tito Bogiem nie ieff/ tymże co y 
Ociec: Tá fámá pravobdá / tót iófisicy czefto w piómieś. vdá- 
n4 / może vofiytto Zlriánf#ie ná Goftvoo Chryftufome náftavode 
nie/obálié, Tu fie reco y sila idtoby te sroládectvvá voy voro» 
Wykety čiť, Ale ná icláso/golo reka trudno: X owy flow s. páwláoo 
Ariái-ie. 8 oloffenforo čiť P. M. wyfpodć chce. Wowitám Apoftot o 
Chryfłusie / i ieff pierworodny wfyckiego fiworzenia. y ole 
tegoCbryftufá micosy fEvoorsenie vládšie/Láťoby pierwey ffo» 
pies vzony byľ/iáťo mowił Arius. y tu (ie tuż DO Ariufá przysnawa/ 
fa T aa Etorego fiepierwey nie vpiseymte záraeťať. 

s 3.ecs nie mowi Apoftoľ/ áby był pierwfym fEworze niem/ 
úle iż rodzay (oy ma 3 Dycá y miał pisco wfytkim ftworzee 
niem/s on teft v5ecsy fiworzonyh przyczyne» Co wnet ZACYNK 
wyraża mowiac: Ini wfytko fiworzono ieff, ná niebiey ná iem. — 
Gdyby byl ftworzony/nie moglby fEvoorsenía nipczegoż two 
rzyć. 250 tey mocy ffworzenie mieć niemose potym mowr 
P. M. štu páwetá. nie mowi áby Chryftus ftwotzył niebo y stemtelále to tylo 
coná niebiey ná šiemi. Almy movorm: fcondás to móc y 3á icono 
foste/ fiwotzyć vifšytťo co ná niebie y ná stem / iato y ftworzyć 
niebo y śiemie,  Cjsaltlácnicy Anyoly fiworzyć / nist voro ome 
to niebo y żlemie: Co tenże Apoftot mfniey nátnym mieyfcu 

twierQżi/ 


Rozdział IX. Xf. 
twierdzi/50 Cbryftufd mowiac : T) Pánie ná poczatku wfundował Hebr: 1. 
$iemię, y dzieło reku twoich fa niebá, R woyzpey + Pzzezeń,to teft piżeż 
C€bryftufá/ vezyniť wieki. todeft/ świńt y voBytto co na mim teft. 
30 Jans. znácznie rset + Swiat przezeń vezyniony ieff, Potrzečie e N 
mowi P. M. J fie w tych fiowiedh 2fpoftol(Eicb/ftiwotsente oudyowne y pse/ AA tab 
Efitaltowánie rozumieć ma. 230 Anyolowie prseťfštaftowáni far € bryftufowi iud 
» towante 
fiušyé poceliytót oo C pryftofá fiworseni. © Bożeco zá wymyfły v plo» anyolom 
tei wyśmiania godne. nie miał fie 6o czego innego tui vélec / > 
ái do tey bayti Gosicito w pifinie E TEITO s fEGOże Glosy y 
td alozá ? | poftol movot/mffytko przez Chryfłufa vezyniono ief y ná przyddtki 
niebie y ná šiemividome y niemidome, y Throny, y Pánománia, y K się- do pifiná f. 
Jfmá, y Mocy,mjśytk o przezeń yw nim fiwovzone left: á Han tet movet: Stworse- 
Preťftaltovano ict. toż fiworzenie pzefptaitowdnim zvod nie prie. 
može? Oslepoto nieftychdna/idto prawde odmiáta B/á wčies Nfraltomá 
mnosčí vmyslntie leśief. ! DICTU 
Chce fobie y onemi flowy pomôc tániže nižey polosonemi; — "P 
Przez Choyffnf á przeiednano wfytko m nim, y vjpokoiono przez krem | 
krzyżć iego y co názemiy co w niebie. Ale infe teft firworzenie/infe 
vfpofoienie. fiworzył pan Chryftus wpytko ridlo Dog/á vfpo» 
toil (dto. poysrscontt nág/pises Erew y czlowieczeń (Ewo (tvo+ 
ie, Trudno tu voferciec. | m, 
Tidtoniec tdt (slogismute ten an t Oycá pifiro nie zowie prev, Silogismik >, 
"tvoreonym wfyttiego fiworzeniał A Syná táť zowie / toć nie bedšie Syn tymże? paięczyny. j 
Bogiem co y Dáec, A my odpomiáda my + Tymże Bogiem tefty — — 
bo teyże wfechmocnośći teft ná tworzenie świata: dle nietey 
perony, Jnfy nieroosony Dciec / y piscto pierworodnym 
3vod fie nie może: 4 inpy rodzony Syn 3 niego / BofEwo przeds 
wiecznie y náture (ego biersocy: y przeto pierworodny teft. Pierworo- 
pierwey fie orodżił 5 Dycd niż wfytto ftworzenie. Viteffvoos dny prsed 
tzony dle rodzony/pzzed wiyctim fiworzeniem 00 wietu. przez 'vorse- 
Etorego / idto żóra3 ooEL.foa Alpoftol / wfytto fiworzono reft, 0 
Wiafi oboiey czynione y ftvorsone/ábys roznośći miedzy tee 
ni flowy nie Putat. 
| Tu fie rupyćtych Artanow ttodší, Táto ont nam o (Lowo Ariani e 
ipet(ony y tf&nosct #toren Dogá vo Croyoy deo ynego wyzna. perfony 
š qvamy/ 9 


50. wrore Zdtwfłydzenie Ari: 


ram przy- way iż icb wyróśniew pifinie nie móp/pizygantdia rá fami 
mowki czy flovod przeciwne fimemu wyrdźnemw tettowi wtaczńia. fto 
nia. fEworzenie żwąć ma pzzekftaltowónim: sali chleb može svo dc Edo 
micimt * á teficse 5 táťa śmidłościa / iż teónemgo zewpytkiego 
Sviátá Cbrseaciáninánie máto/ánimiánuio/Etorgby cát śmie» 
le; pífiná s. śmiąć fie ważył. | 
zo Drugie teft włafite Ożieto Boftie/ vofigtÉo co teff ftworso» 
Dochow- setto/veta (vodia wfpierdć y dochowywóać. To fam tylo odpráz: 
nie Wf)- vowteten co ftvoorayt.. JAtoy poddfifete vorerfie Apoftoł przy- 
PCM DIA wydźi: I Bogu żyiem, rujkamy fie,y teftefrny. o zátrzy mánie vae» 
Li S. cay fiwoczonyh tensc?lpoftel C bryftu(ovot przyčsyta mówiac: 
Acto: 17. Nofi mfytko ffowem mocy [mey : k tatęż právovm iednym 3 D y cem 
oqiem być niema * 
^03: Vpiebšicť ferc y mysli Iubstie fam cy može/ tábo rscel; Za 
Sercáy my Pan bádáiacy fercá, y doznamáiacy nerek. Te flore o fobie Chryftus 
fi wie- Jesus mowi; Jam ieffdozgnawśiąc nerck yfercá, By mie byl tymże 
no ,, Potem: táťoby to śmiał o fobie twierdśić? y ták mowiac 
Apoc: z, 06Lanác / iż mysli ludstie wiedżtał / niezobiawienia y mocy 
odrovoney: śle zfiwcywlafitey / téfo y Dólec. M mowi onim 
A a 5 Yansı On wiedział co iefiw człowieku, A Piotr s. Pónie » ty mieff 
biie mfytkoy vof v (cy Upoftolowie mowia: Teraz miemy £j mfi (ytko wieff, 
Matt: o, 4 mie potyzebź aby čie kto pytat. y og tvodngelt(Ed Widac [psv s 
mysli ich, vgekt. cc. n 
4. By pan Fe sr sniebył právym Dotiem/á loby smiať 
Dálešymot mowić; Dále owcom moimgywot wieczny? Co votafno teft fáment 
(iso 7). 5ogu/Etory o fobie mowi: Bog [rámiedlimy,y nád mię ktoryby zbám 
Iľa: 4g. Piałinego nie maf.izaliEtore feworzenie môže odé żywowy hw 
le nicbte(t'a/ &torcy (am 3 siebie nie ma + dh 
$ , Goypaniz sr s grzechy fivgia mocą obpuficsa: isali nie 
acr. fámegoDSogáolafitcosiclocsyni? alito niepiawodć / i$ o0» 
Odpufcze PUPO3ÓĆgrzechow nitt /ícono (am pan Bog nie moget Chrys 
nie grze. ftue odpufcza grzechy nie požyczána moca dni nádána: dle 
chow. Novota włafina. Ż0 mowi Apoftol: Naši wfytko ffomem miocyfwejj 
Hebr: r. oczyścińląc grzechy toż moca, "Jótoż Bogiem piówym tym co y 
Ocice nieiejt: Tym dowodem &oftvos Chryftufóivego ad 
y 


Rozdział IX. E | 
ny 2celén (et Bábovoftí miniffer Smalcius: mystal fie pi(ind d, Smalcius 
9 prawy zdpzzeć y mowić : 6 Chryftus ná šiemí grzechow oopufiáé y» l 
nie mogl/ieono Fatónta Docześneza grzechy: to tefš/niemocy oopuficiaTy vybra, 0,7 
wial. AA Chryftus fám mowi rSjn qzlowieczy ma moc odpu(czóć grge-. Mart A 
chy ná ziemi. y pierwey oue chorego onego/qiaccbymuoopufe ———— 
czdiąc/zleczył : toż niemoc tego / Etora mogła być Ľarániem zá 
grzecb/yzdzowił : y nádufšy y ná ciele moc fivoie £ofto.poléste 
tac. © idtoć przy pifimie (Loto Ito 1e/0 pravobáte rofpóczywe 
f y/y ona fiezb:zyd3iwpy/w bloto roztrárdy fiwotey mieca/y po 
nim/táto votepise po perłóch depca. o táto zelżywie Páná wfiye 
tEicy h wały y Żoqga praw0śiwego ponisáto y báňbia / y obľu» 
dnie go c5c3o/obácayé voftvopny czytelnitu możef: 

By CbryfEus ftworzeniem byl/ á Goftvod fivetro volafitettos 6. , 
3 dycem fpolnego nie miał/iśEoby mowi: Jáko Ociecn/kszejta O ywienie 
irte y ożywia,tók y Sym ktore chce ożywia. Toć nies pożyczóney y vmárlych 
dórowniej mocy, les fiwey włafiney/ iáta Ocice ma /ttora (am "fne me 
wedle woley ftvcy rościaga idto chce. Táťaby to bylá/ i$ tát poje. , 
mam rzec (odpuść pánte/ tynasblużnierftwapazećiwnitow ^ 
mowić pisymufiáto) bároosé y Bálbierftveo/goyby táť mowil/ 
ń Bogić także tato y ©Wciec nie byłzy teficze prsydáte: Cozezo O» 
ciec czyni, toż y táký (to ieff wołafna mocayjn cyni idto teft wysfiey. 
Hoftázowať pan Ies v soyablom y mowił : Gluchyynie- mas, 5 
zay duchu, ia tobie rofkáznie mynidz od niego. Boftázowať wiátrom Rofkésomá, 
y morzu/roftdzował vmárlemu: Lázáron mynidz. toć voftdsue nie wlafna. 
le/ten fwoia volafiamoco czym. Aiz to Bofta moc: pewnie moc vká. 
Bogiem teft Chryffus. suie. 
„ _ "A návperententetey mocy fieey włafitey/ Chryfiusówwał 8. 
ia dzugim/ tato (wole Aniepożyczóna. Dawał moc 2(pofto, Damdnie 
lomábycudá czynili: Toc pan fwola á nie cuósa mocą vola» #100) druz 
dracy. Czego fam podpórł goy mowil: Jefli nie czynię dziel Oycá , hał 
mego (Etorefam tylo Bog czynić może) mie zniergčie mi. ńieflicy= 5 
nie á mnie nie wierzycie : wjdy dziełom wierzcie, ábysčie poznóli „iż ia w 
Oycu, á Očiecme mnie. TO ieft/Goftvoá[my y mocy iediicy ná tá- 
Eie cudow czynienie, Acz wedle nátury luozticy y onc flowá 
tego wielko prawde ned mi dáne ies od Oycá mego.y ono! Matt: m 
Dáro-. 


39. Wtore Ławftydzenie Ari: 
Philip: 2. Dźrówał mu Bog imię nád w/śyftko imig. 9 Ono: Daná mi test nfyrká 
Matt: 28. „ocnóniebie y ná ziemi. Co fie vopytto o pisytetym czlowieczerie 
fiwie rozumie / vo Etorym podrvysfšenie (vote wyflużył Lees 
Lofta moc iego/ OSiedbšicsna y vroosona/ Anie dárovona teft 


ROZDZ TAL DZIESIATYT 
Nomi Ariani P. Chryflufomi Bofkie dzielności przyczytóla: 
á Bogiem goprámym gnáć niechca. 

EZ Acmiony rozum icb/pisecivotefiftvod nicoftroiue pisye 
AV AJ? nost. Coco fámemu prówemu y vofecbmocnemu Dos 
era tfu wlafnodcft / vo Pánie Chryfčusie wyżnawata: a 
Boriemto právynssnáť niechce/tylo csynionym go zelżywie 
vodia. StomáfyP. M. Wymawa X, Stárgá! 6 weble mocy nábytcy 
pan Jezus možedác fľudom fivotm żywot wieczny. Sá ta tedy mora y 3Á tółie: 
imi ffowy | pytam X. Gfórgi/ y nawyspy ná niebie y nástemt vt3a0/ ttory3 teft 
redno Bogiem być? Eto3 może vofytEo weblewoley fivey czynić! y oobto prawy 
ozve GofFiel (Eo (eff šywotwteezny/ftugom fwoim bávomáclieno Bog? Gdy 
tedy pan Jesus Vásáránfténá nawysfiy visab teft oo Gycń wynteśtony: goy 
wfiytlin y ywoten wiecznym winde y Báfute pootug woley fvey s táto BO, 
atem nic teft] á Bogiem ob Oycá czynionym Zlá to P. M. obpowiábant. 
Y'14p1500 w fasántiu moim oTroycy pisertavoyafiey/voyanalan 
Owotemocto Chryfšusie Pánie náfšym: iedne Bofta miecza y 
ośledśieżna:druga wedle człowieczeńfEwa wyftužoma/o Etorey 
świetó onego mowi Ewdnyelia; Daná mi iest mfeláka moc ná 
Dwie ná- niebie y ná ziemi. Jato fa vo Dánie Chryftusie dwie náturze/ Bor 
aure die- fe y (udzta: táť teš (o te bvote mocy vo nim. obolú náturá ma 
dná [it w Gootesolaftosci/á tednó fie vo duta nie odmienia. (luáyUnáfe 
druga nie vy zbavoteníu táto człowiet ; dle e vosbavoa táto Bog. wyflim 
odmienia. zot nam żywot wieczny tóto człowiet/ vboftwiony w perfonie 
£officy.s dle ten żywot wieczny dńietako 2oot Évvoto (wolą oft 
pil grzechy náfe idto człowieć : śleieodpuficza táto Bog. Cie 
vczad nao v Ciele dzoggi sbówiemtey/ideo pan y miffrs nap; dle 
Zá Euty- wotóte y náuťe wlewa vo fercá dfe / tto Bog. lie miepamy 
chefemidą nátuť vo Chryftusie tabo f£utyches poteptony / sáttorym wy 
Ariani.  Avianiiośiecie/cgoy natweże lnożbiey fEworzoney/ Boftic y fans 
mu 25.96 


NONE. 


Rozdział X. SD. 


mu Bogu wola(ie O$ielnośći przyczytaćie, ytót nátury mica» 
ćie/mowiąc t 5weblelubzttey y fiworzoncy nátuty/šywot wieczny dále, TO 
wielta omyltá y tócerfiwo. 

Ga drugie pytánte + efli nawysfy vezad ná niebie y nástemt teft] NÁ drugie: 
Bogiem być? tat Odpowiadam : Pan Bog nie teft wrzednielem Ptáme. 
ále Pánenn vyzeby też Bogó nic czynia / śle la mdiefłatieggo. BOS Ve 
g0yż on Pánem nád pány / á famwfpyttEi vrzedy nóślemiy ná A. 
niebie rógddie. tliewiem cozározum w tým pytániu ? TÍ p, YB E 
€bryflufá dla vrzedu nawyzpym Bogiem czynia : prsectvone oien nie 
fobie rzeczy mówię. Boiefliiefi Bogiem / tedyć panem ANIE czyja, 
vrzebitikicm. á tefli wrzednittem/toć nie dogiem ale (lugo. 

potrzećie/gdy pytat Jefittto moseoáésymot wieczny teno 25/893 Ná trsečie. 
mowić fie nie może/ieno (am Pan Bog żywót wiecziry ddle/ier 
tto to wiafne dźielo + ióto y grzechów oopuficsdé y czlomická 
vfpiówiedliwińć/ mie może ferio piávoy rravoysfiy dog. A KDY 
sátym to żdwierą P. M. Toć Chryfłus ieft Bogiem / goysżywotDóć wie 
cny y grzechy odpuścić może, OdOpowiadam ; YOrtelÉa to pramdá/ y Dobra can 
nic fie prtwoślwfetto w retto tym IE niendydwie. Ary KANIA. 
tbolícy po Chryfiufowych Bogu wlafnych dstelnostiách / Bo- 
fčivá tego dochodším / táto teft w vozOžťale Ożiewiatym. vták 
3 wami sámieramy + ZA tož może żywot wieczny darować iengo 
Bog 7 Dan Cbryftus dáte żywot wieczny: toc 25 giam žefé, 
f'cacra prawda. C bryffus vfprówiedliwia y grzechy moca fiwo+ 
ła odpufcza: toť Bogiem teft. wielką prawdń, To gdy wy tát 
Ariani zámyťaciajtládnie y piawośiwieiato mady czynicie, t. 

Lecz gdy pzyddlećie/ 6 Chryftus Bogiem tef czynionym: tuścię Podrmilé 
wfyr£o podzwili / tuśćie qłupftwo fmole y sdslepióny rozum wfytko A~. 
wyddli. 7fsali zyniony Bog Bogiem prawymiefir y owfem |" 777 
táti falfyvym ift dogiem, y śleby to y 3 ofutóniem o (obie n E 
tátong mowił: Etory bedac fiworzówny/nieftwozonymby fie/ i init 
co vola fro ict Bogu czynił, YO tym wielkich owu slepot Ari- giem nie. 
antvcboosié nie moga: Jedney/iż Cbryftufowiwlafite2Sogu " ief. 
famemu vesynnosct Prsysnamálat á pzawdźiwego mu Beffio4/ Dwie sle. 
Ptore iconoteftmteoobdia. 3 rugicy / iż fwemu Chryfiufowi počie Ari. 
hicypzzeymi [6/4 rego oBubác cbco/y s niego (Te śmieje, ái [kie 

5$ Pátramy 


# 


Arian 3 


P.M. 


P. M. 
Fol: 241. 


Fol: 239. 
P. M. 
JEol: 239. 


"P. M. 
Bol: 246. 


60. wWźore zawfydzenie Aria: 


“Fol: 240. 


"t. Cor: 6. tygo Apoftot rzetl/ y wpyftet świńt Chrzeócián [ti wysnawa 


pótrzmy tótie to naśmiewifto : Alowia / pan Ehryftus nne 


fwe? Chry- ‘moc ná niebie y ná ziemt, y wedle woley fwotey Fomu chce żywot wieczny dáte! 
ufa iarty Bogiem teft prawożtwyminć nim fies fercá táťo ná fwym Bogu Fontentuiemł 
rýšynia. "on gezedny oopuficzalweń tato w Bog wieczym. R tál go vo máteftacie 


wyfotim pofádšúvfy/y nád Anyoty y nád wfyftto fEworzenie 
pooniosf y: wnetże qostegomdáteftatusrsucáio mowiac : yv 
niony teft 250g/ y táť i&£o'y my ftwotzony, 3 pálacu Erolewftiego òo 
piekdrniey go miedzy cblop(ta czela0Ź mieca / y rowno 3 fEmóe 
yv3onemintewolInitimtrefáto. 

qpéaem aágym eft moroto/ lepánem fie ooffonálym nie vroostl/ás po 


mäty dvo jtántu bofFonálym pánemsoftat. (Loc go vczćili / y fowo 


Anyotow / Etorzy foro fie vrodšiť pánem go y Chryftujém 
Qgłapóli. Synen Bożym teft / movota/ le nte byť poco zmactwychwiłó 
"nem ooffonsMyim Synem Bożym. toć go vcsétlt/ y (lowo Dycá nite 


"bicftieqo donic po brace yná prsemienieníu (puficsone opór 


mowili. Synem Bożym ref právot / ále zlá Fi y [pofobientem (£o y mye 


"toć go vczćili. Jeficze moria? 5 Chryfius grzedwy oopufezaty vfpió 


wieoltwiat;a fam oo; Fon^ley świetobliwośći y madzościnte nialibo fie w mep 


"pomnażat. toć qo wczeili, o táto (Lovoo Ewdngeliey tat |profnie 


wytldddiac/wielce Pátrá sell i. Jótoż miał v(pzórote oliwidć 
inetu ná sieni bedac ťtory (am ooftonitey swiarobliwośći 9 
fprówokoliwośćinie mial: Jato miał nas uduczóć y vo práve 
diie nasybeśpieczóć/iefli (am przy doftonalcy madzośći nie 302 
ftawal: Vláucšáta: Ú Erem y matá páná Chryfiufk/rey teft 3 śtebtewagij 
'tóFo y tnego'czlowicFA/ tylo 3 ofoby tego czyni fie ważna 2( 409 ich (pytafšt 
coizá ofob á legio/s ad mate powage/ úby mould Erwiay mer 
ťa fiooia y smiercia grzechy wpytkiego &voláti plácié /  3voot 
wieczny fupićz oopowidddlat i ofobá abo perfoná w Chryfłuśle fese 
"ze luosfa y ftwocjona re[t/y nic w fobie BojFiego 3 natury nie malteno s lófFry 
30óru. A my moroím: Perfoná Besereqo feworzenia toficemy 
miára obieta/zdfłużyćżywoti wiecznego bes tońcd/ y nieobie 


FONG: 8e 7. kg qo/nte moie Pair ad infinitum nulla comparatio. Gia co ale 


cbétc © brod tut itas odprávovie ; Pravda to/prámt/6 mece pańyFicy 
y śmierótzaonego Dofyćbczyntenia nie pzyczytamy. 9 blusnieniem sowie 


*Goćmche 


Rozdział XI. 61. 

Aoc mete y śmierć dfi fea vesci c tele z nicy 3áity Sybowftie 
y pogáfifete czyni 

Owa tá cześć / ttóra ont ná fiwego Chryftuf Háda /poflá 
md one / Etora zolnierze pilatovoi Pámrnáfemu oddaváli. vo 
purpure go oblocsa/á nágiego Ersy3uta. Poronutac go/ále ciere Tiko czcią 
niem, toc to vezáli, bawia nas/mowto Ariani: v. Brzechy nam oo» fme" Chry 
príšera s aleć to ates étebfema / áo y my; toc gowczćili. Bogiem teft él fiufă Arie 
'nieogmtio náftal/ goy fie 3 Máryey poczał. toé do vcsétli. Hofa mures CU 
te czynia/1 oie pwotwiconyl d glowe nan gliniśna ftávia/é veys 
niony tejttóto y ine fworemetoé go vczćili, 7fsali táta yprzeymość 
tu Żogubyć ma # Co to 34 pyderfťa cześć  13ali to nie fczere 
naśmiewifło 3 Pánd fivegor Viechše (ie tego wftvoso. A teflé 
co25offtego wnim zráta / czego fie fiworzeniu pzywłafczać 
nte godzi :niechšemu [ies námi/ idto Bogu prawożiwemuy3 
©ycem y Duchem s. tednemu / 3 fercá idto nantzge [tworzenie 
tego potlonio/mowtac t. Gloria Patri, dc. 


ROZDZIAL IEDENNASTY. 

Z tego tj fie Chryffufami iednáka cześć J pokfon iáko y Oycu dále, 

i „wielki dowod ij ieff tymże iedn vym nim Bogiem, 

(CE (m Pan Lz sz sosaymit wólą Dycá fivego / 13 chce 

CDS to mieć: dbytdt m//cy zli Synásiáko czczą Oycá, y kto nie oan: 4) 
SAN coc) Syna, Oycá nie gé: ktory go poflal. Ciechce pan Chrys 
fius/ióto fle z tych flow pofsute/ úby cześć feto bylá obúžicelos 

aoo Dycovfticy: yon tefE/iáto Apoftot mowi. Ptoremiu PIY- Philip «a; 
tleta wfelkietolóno wo ntebtc/ ná śtemi/ y pod śiemia. yfijoy ` 
YesyE wyzndwdć ma /.iż on feft w chwale Sogd D ycá rto tejt/ 

tcyše vozefčniť caer y cbwaly/wo Etorey Ociec ieff. X mowi KEM: Mattia 
o fobie: Pyziyczie Syn czławieczy m chwale Oycá fwego. ynó inpyn Luc: o.“ 
mteyfcu: Prażydzie; Právot/ w máiefľáčie fboim. Cea tá (Dycá / tee Anyolomie 
go teft: maicjłaciego/tenżeco v O vcowftt. Anyolowie y dvvie: ciá Bojky 
«i fEr3cga fie/dby fm ric czci Boftiey nie odOWwał: táto [eff vo "e Pigs 
ipiiinte s. dle Chrýfčus ia prztymuie. o iego teft wlafis ocny 
Bogiem ieft wpytkiego fEworzenia. Przyłął ia 0d Erolow we dcn 


62, Wtore zawftydzenie Ari: 
Toan: o žtobie malucztim leac. Prsyiaľ ia 00 sleponárodzoneno/ toy 
| cto (pytal + wierzyfł w Syna Bożego è A on vzetl / wierzę. Y pollo» 
nil mu file / cześć Bofta obodioc. Przyleł ia y 00 vczniow/ 
Ecóvzy prsyťlebálac do nog tego pollon mu2Softí obbamwdlt/ 
Matt: 14. mowiac + Prawdziwie ieffef Synem Dojym : to ieftd>ogiem. Pizye 
loan: 10. taty od Thomafó/ Ftory prsypadňtac do niego / mowił: Pan 
moyy Bog moy ieffef.. ] 
À 259 nic byf godny teyże czci Ż_ogu fámanu powinney/Etoa 
o ka ra latria zowiem : rzebľby tfo 8. Piotr/ człowiekiem ieflem, nie ie- 
Apoc: r. fem Bogiem. Powiedżiatby táto Anyot: Zie czyń tegos Bofkiey 
c; nie day mi fhotffugá y tomárgyff twoy ieflem, Bogu ftp klániay. sale 
Boka prawdziwy ányol y Piotr s.nisli Chryftusz Jzali niefprówie: 
cześc Pan dliwośćy Bdlbterftvoo iáťic w nim fienóleść može? Byłby tds 
Chryftw tiunm/goyby Bogiem nie bedac/zroác (ie dogiem/y Bofta cześć 
p). spludźi yányotov odbieróć śmiał. Roftésmie Bog Včiec moz 
Hebr: 1 wiś, Apoftol) dby my fie iáto Synowi iege ányoloric potlos 
nili/y też cześć £tova vola (ita teft Bogu / jamu oddawali + Láb o 
Ado: 7. cytnże Żogiem co y Včíce nie iet? zywa qo Szczepan 8. 
. idt o Dodá / 4 to wzywanie cześć w fobie Doka ma, vosymoáta. 
go wfyfcy wierni/y widrey nádžiete w nim pobliíodto. y Apos 
Galat: 6. Ftof zatochónia fwego y chluby fiocy niechce w nitiminpyn 
pofadzóć/iedno w nim: idto mu czci Bofticy mie dále? 2odrso 
dáte, A teflí cześć y chwale famemu Bogu fluioco ma/y oo hu 
di ia y śnyolow prstymute: tdtoż Bogiem y tymże fcónym/ 
Etoremu táta cześć flušy / nie bedźie PO czym rétte qlupftmwo 
po (obic poťázuta novi Ariani Ratowfcy/ cześć Softe Cbry» 
ftufovot przyżnawdtac/i Boffwś mu piávoego y 5 Dycem icone» 
tio vmybátac + miey (ie dotknie Tenom offátiíego wywodu 
wżyć cbcialná rowność Goftwát bryftufowego 3 Ďycemťtory 
wielce idfiry y táto pálcem dotkliwy ftánoc vo oczád) Arii 
(ich może. oo SAR" 
ROZDZIAL DWANASTT 
Rogbiiánie bofalfománego pifiná , z ktorego bluznierfwa ná bofovo 
Chryffufone biorasiedná fickicrá ná mffytkiew obec. l 


prsýdhoe 


Rozdział XII. 83. 


Rżychódśim 09 rozbitánia falpywie pizywodzone: 
go pífiná s, Ptorym bluśnierfiwo fwoie ná Goftwo 
Uso Dáná náfego Ariani poźrywśia. $unoóment teft Pomiefi. 
wfytkich wywrotowich : pomiepźnie owu natur w Chryftue nie dwu.ro 
sle panie nábym.£tory dh tat mocne y wielkie wywody wyzficy inch ná. 
duż w tym pifmie fčáncy. xc dH 
Vitecbco flenáto obegrscé/is pánunáfemusbáwictelomi/ 
ra; fie niftiey podľetytuly : drugi raz wyfotie y Żofeie/ dáta, 
ras mowi pr(mo: i$ Syn człowieczy : Dugi ras 13 Syn Boży 
deft, Raso fobie mowi/ż ieft ninieypy niżli Dciec : Ozugiras/ 
13 tej rowny Dycu. ras go Apoftol miewolnitiem: dOwgiraż 
Pónem y Bogiem zowie. Raz mowi iż refi booty : OWYTTAZ noie prie 
teft obogi. Terozne piscsvoiféá nie moga być wedle iconey sifka, ro- 
nótury dle wedle Owusto iefE/ludzEiey y Bofticy. Co podło y nizsie nátury 
ffo /to wedle człowieczeńfiwć t á co wyfoto y nád tworzenie, Kiia 
to wedle &oftvoá pizyczytać fle Dánuma, Co gdy Ariam mie 
fio : ta tedna siekiera dycowie s. ftórzy/ich fatperoscinalt, 
YViátyťáli vy ichi; to á to wedle ludsticy/ to to wedle 259» 
fiey nátury bráč (le ma. POlożetu poważne flow s. Brzettos 
vzá Vlásyánsá / potym 09 niettorych ofobnycb sfalfforványch 
odních (low pi(iná S. prsyfčapie Die ráť ten s. votelEt Theolog, 
Vrodzit fé? Chryftus ále ing vrodzony byKto iefi przedwiecznie z Oy- Nazyanze 
cá. yg niewiafly ffe vrodzit,ález dziemice,iedno lnagkie drugie ief Bofkie BeTheo 
rodzenie.w iednym bez mótki,w drugim bez Qycá.obote s bofhvá ieff, No- gia fib A 
Fony był, m mócierzyńfkimażywocie : ále od Proroká(laná) w żywocie po- nem. ` 
anány , ktory przed /lomem (to eff przed Synem Bożym) dla ktorego fimo- Rodsenie 
zany był, my/kákomať. w pieluchy vwiniony byt: le pogrebne przeście- Bojkie. 
ródłń ożywi zrzucił. we tobie położony byt: śle od Znyofom Vezezony, Tu co fľa- 
gwiazdź go mydátá, y krolowie mu fte któniśli, Czemuż ft ty tym odtrą- 10310 pi- 
caf , ná cooczy patrza: á tego geko rozumem dochodzić mojeff , niemi- fis. 
dii? IP yanány ieff do Eg yptu sále nieczyffe nabożeńfpno E (yp tfkie obá- 
Jf. Nie miat pięknośćiy okrófyv Z ydow: ále v Dán yeló nakraśniey/fy 
byt nád mfytkie ludzie. y ná gorge oczy vczniow iáfnoščia prgerásit y sfłał 
Się świetniey(fy niżli fłońce , przyśłasófność oznaczśiąc. Ochrzczony był 
áko czfomiek © ále grzechy głódził iáko Bog. y dlatego ochrzczony, óby 
T zi BOYA 


Folio & — Poty tern s.Obeyrsy fie ná te wielticgo y swietego Dotto, 
140. 


F. Wrore zawflydzenie Aria: 
wodzie poświęcenie dat. kuffomy byť iáko człowiek zále znyćiężył iáko Bo jE. 
skaje nam być mielgomyilnemi ymocnemi, iż wodą moca świót zwyCię=" 
żył. Glod čierpiať: Ále wiele tyśięcyludzi karmił , y fam teff niebiefkine: 
ajymiáiacym chlebem. Prágnat : ále wołał : kto prágnie , przychodz do 
mnie piy. y obiecał wiernym, iż iáko zrzodła wody wytryfkóć mála. vprá- 
comány byt: le tych ktorzy få []rácománi y obciążeni, ocbłoda z0ffat. Ob- 
ciażony był []ániem : Ále po morzu lekki chodził, y wiótry gromii, y Piotra 
tonącego podniofł , ywyniof.. Pobor dat sále z ryby, y krolenz icf! pobor 


myćiągdiących, Názymáli go Sámárytanem y Dyabetnikiem sále onemu 
Sámárytanomi ktorys leruzólem idąc miedzy by pat granie dáie, 
y dyably goni, y oni go znála, ymilony czártom ná głębokość pograżay ná 

kiiażę dyabelfkieióko blifko vpadátace pátray. kámionomáC go chca: śle: 
poimóć go nie moga. Modli fig : Ale fama modlących wyflłuchawa. Poptá-- 
knie: ále fam fgy wśmierza, Pyta gdzie ief Lágarg położony (bo eztomie-- 
kiem byt) ále Lázárzá od śmierć do žymotá nzbudza (bo Bogiem był.) 
przedóla goy tanie, tylko zá trzydzieści íy ebrnych y ále w tym świót drogo 
bórgo,to iefifbola krwią okupnie. Prowadzony byť iáko omcá do zábičia: 
úle Izráciá , á teraz wfjtek świat karmi. Jáko bórónek gómiki sále flo- 
wo iego napujśczy mofáracy rozetośił, vbolať y gróniow:, óle mffytkie nie- 
mocy y choroby oddala. Nó drzewie krzyżomym podnieśiony , y przybity 
byt: Ále nam drzewo žymotá pyzywroćity lotrá W (ucegozbówit y mfy- 
tko náco frepótrzy, zóćmił „octem eo nápamwáta, y žolézá pokarm podóla * 
ále ktoż wodę w wino obrocit, y gorzkość one oddalił £ Ten ktory tef mfy- 
tek flodki ypożadóły. Duffe podáie: ńlewroćić ia moc fobie zoflámnie. 
zaflony fie rozdzieráia : (bo gorne fi? otwievńią.) Opoki fte pádáia, vmárlí, 
Sie do żywot przyzywńlą. wmiera sále żywot dáie,y śmierćiafiboią śmierć 
gubi, Pogrzebionyiefi : Ale zmartnychnýtať. Do piektá sffapit : ále duffe 
wywodzi, y do niebá nffgpuie, y prziydzie faczicżymych y vmártych. 


rafiowó panie Ufoft:Etotyś o niftośći człowieczeńftwa pána 
náfego pifmá ndwtytal: á tos omgie o wyfotości Bofčvoá tengo 
pirówego opuscil. Tu co flowo/to pt(imo s. nie mádplovoáne áni 
figurowáne / tato v Zwietow. Viátym fie biftot[ NA co Oczy 
pátr3yémogly / y co fierożwmówi vdótnieyfe 30a: á do tego 
myśli nie pzyłożyi/ czego midre Batholicta/ gdyby ta mos 


śiegóć nosef. 


Rozdział XIII. 6. 
ROZDZIAL TRZTNASTT 
Odprámá ná to, coz pifmá voz ptgecup bofiwu Páná 
41. 


náfíego Arianibigymo 


EO 2 dwn Naprzedbnicy fych miey(cácb pífiná s. vpory ich r 

& A polegáta / y w nich funodmenty fwoie/ ná Chryftufos Dwoie pi- 

4. we Boftwo nafiepuiac/ pofładślą. Jedno teft ono/co mo krs- 
<lnyol do pizeczyftey Bogórodzice rzekł: Duch Święty prziy- P9 
dzie ná cię y moc namygfíego záfloni tobie , J dla tego co ftp z ciebie nára- pac 
dzi świętego y zwane będzie Synem Bożym. YOti0soc oni iż toi ieft P.M. 
Bogiem być co Synem Bożym być / y mieć 5 rodzenia náture Fol» 197: 
Dycomiťa : tym chca tego vcboosic /idtoby fies tych (low po» 
ťázomáľo/ íi dla tego fie Dan Cbryftus Synem Bošym 30wie/ 
13 5 Duchá S, bez mežá poczety ieft. VIÁ co im táťi odpor Ode 
lem. Y Tie Synem Bożym / śle Synem Duchá s. Erory mefťie BylliChry- 
nasienie moca (wota zdftapil/zwóćby fie pan£bryftus 3 ich ná fs Synem 
tc (Low wymyflu miał. cofš fie mowić nie może: nie Ola tego D/chá5. 
pan £bryftus Synem fie Bożym zowie. y Jádam pierwby 
c3/'owicE/nie tylo bez mežá/ ále y bes niewiafty fiiworzony ieff + 
á iconáť tego imienia nie ooficol / dni żaden 2Inyol / idto Apos 
i mot, A też pierwey nili ná ocbrone czyftośći późnieńfticy 

uch fies. wfpomnial: Anvol tuż Chryfčufá Etory fie vrodáié 

miał Synem nawysficyo (Boga) míswal. Toćznać/iż nie ola 
tego nizwidnytefi Synem Bożym iż bez meiá (prámwa Duchá &, 
poczetyieft. Pramwôžima przyczyna tá teft/ola Etorcy fie Chrye Przyczyn, 
ftus vrodzony 3 pánny Synem Dožym zowie: iż Tuż był przed: imienia Sy 
wiecznym y prsyrodzonym Synem Bożym / Idto fiepofasálo, 74 Boscgo. 
y Viéstánsenus wyzficy położony dortnał + i$ ten ftoi (ie zá 
czáfu oftal Synom Iuostim / człowieczer fimo vožiete 3 pánny 
pisecsvfEey / vo Bofta fynowfta w fwole pizedwiecznaperfone |, 
3iconozsyl. y nie fa Ord fęnowie/tóto Lieftorius bloosi : inpy Nie drvá 
3 mácťi doczeánie / 4 infy 3 D ycá piscbmiecante rodzony: dle: 
Syn Boży icden Chryfčus/ we dwvu nátuvách. o Etorych úž 
wielEfe y zupełne wywody voysfey fčánely. prozno tedy 3 tych 
flow Znydfiid Goftwo páná i nafego pfowsc dce/ 3 Śr 

J ie tes 


és. wore zoamfiydgeitie Ari: 
fieiepcze wiecey owacnia. Prozňotym rodzay reto infšy przede 
wieczny zdtlumióć (ie waia / wedleEtorego zároždy left / y był 
tednym Synem Bożym. Pierweyby pizedwieczne fynofčmo ies 
go obálié itos 3 tych flow pomoc fivorm bľedom biácby mieli, 
a Drugie też miey(ce pifmá s. 34 wiclfa podpore Pácerftvod 
Drugie pi- fwego potláodio/ onocoplotrs.vsctt: Zápemne niechay mie mfy- 
fmo. flek dom Jyráclá, iży Pánemgoy C. hryftufém vezyniť Bog, tego JESV- 
A u. SA ktoregoście my vkrgyjomáli. 3 tych flow vtwierożićto chce / i 
Fol: 17.19. Chrýfčus teft czynionym od Dycá Bogiem /nie tym co Oćiec/ 
C:yniony ale infym. To nicymierna slepotá/ý wytretóctwo bez wftydu. 
Bog. — Djsalt tu mowi piotr S. vczynił go Bogiem Pánom tylo y 
Cbryftufem vocole człowieczenfiwa/ w Etorym tego z e(tavof y 
fie dla nasniewolnitiem/ nie miał/ wczyniony / 9 nád wpytto 
wyniesiony teft. Zá 010 poniżenienatrzyżu/sftał fie wedle calo 
wieczey náturyZSrolem ndo rolmi/ypánem nád pány. y rožiať 
mocná mebte y ná ślemi / nie 3 ftvony Boftwó / bo ie zdwidy 
mialy rodzeniem y bžicdžictvvem prseomtecsnym : dle 5 ftrony 
czlowieczeńfkmwó/ vo ttotym zá pofłufeńftwo 9 poniscnic/ once 
go pónowónia bofčať. | 
Te flowé S. Piotra wśieli Ariani násmocnienie25q& 
czynionego/o Etórym nigdy Piotr s, nie mysliť /ání wiedśiał/y 
Pogińfka wielośćia (ie bogow idto pogéá negy oyabel(fo fiużba bi3y0žiŤ. 
£u» dya- 9 niemótąc tego flomá/vezyniť oo Bog Bogiem, teno/vayuil go Bog 
eljkamie- Pánemy Cbryflufem : śmietą ná tym falfywym prsydátEute ná» 
blofiwo. teo dvou Gogiácb fundować. y tym P. M. mocne 3 pifiná S. 
Bótbolickie o Bofčvote právvym y iednym wywody/rozbijóć fie 
Eusi. A my ten iego 3 piaféu fundáment/ icbnym tym Poi 
rożbiiamy : 13 tám niemówi/Bogiem go / ále Pánom wczynił. 
y to wedle fómego czlowieczeńftwć / w ttorymponiżonyy we 
Erzyżowdny/przewyfoko wyniesiony icf. Bo Piotr S. Due 
chás: niadzósci pelny/nie tylo o owu BortuZydom onym naduti 
v nich bizydEiey d pogóńftiey / nie pisctláoat: dle y 0 tednym 
Boftwie CbryfEufts D ycem y Duchem S. Ecore wpyttd Apor 
ftolfta náutá 3 nómipódwala /nó on cado y ná poczatén y ná 
enym piermfynm tasániu / wygnanie vmyslnie opuśćił: s 
eny 


Rozdział XIII. 67. 


enycb piofłych y nowych vczniów niewstorfyľ/ y ob siebie 
nie odrdśił. © czymś. Chrysoftom tat nápt[at: Je/li, právoť/ Homil: r. 
Sámego Cbryflufa, gdy imo rowności ktora ma z O )ycema opowiadał , ká- d. yt 
maionowńć chcieli, y dla tego bluz.niercą go zmáli: Świt: byli odrybaą- | © 
Kom tey nánki nie pyzyżęli, zmlafcvá gdy i» juprgedyit. M niey: Zydo- 
wie ktorzy fie vštámnie m zakonie ćwiczyliń czesto Myśeli: Słuchay Brá- 
elu, Pan Bog twoy ieden iest > gdyż widzieli i$b syt ( Chrystus ) ná krzyżu 
zámieffony y pogrzebiony , á nie widzieli iáko zmartwychwśtał : gdyby o 
nima byli feyfseli 1$ Bogienaieśt, y Oycu rownym : zaliby fie byli temi lomy 
nie zbrzydzili, y nie ocploffylt, y przećim temu nie Kczekńli 2 Przetoż poe 
mála y po wstępie ich nóuczńią, y do potęćia fe» flabyma w fFAfomániu nóu- 
ki fchyláis. Tómże y o s. Dole pipe / i$ niesácas Bofłwo Chry» 
ftufowe miedzy pogóny Rawit, Páwef, právi/kažacm dthenách, 
Chryffufá po prostu człowiekiem zowie , nic mu więcey nie przyczytátac, 
<A to z ffufimey przyczyny. #rova, tá if: Pogánftvo wiele otforo 
czynionych misio : gdyby im byli Apoftolowie nícoftvosnte y 
3iras o trzech w 6oftwie perfonách pomiádáli: rozumteć3 pros 
foty mogli: iż imttzech Botgovo przynofiac tym fčáre ich bler 
dy o wielości Sono vmocnidé chcieli. Pisete; Pogánom 
wfedźietednego Bogu Apoftolowie sdlecáia / à o iconym bo- 
fioie£bryftu(ss Oycem Duchem s. nie závas tólemnice otw | 
vaa. Saonegoteoy podobieńftwi nie mág / áby votycb flo» p 
wiech : Uczynił vkrzyżowónego Jesvsa P.Boe, Pánem y C. brystufem. 
Oiábim $oftwiedbo o dwu Bogách iátozlrianí mowto/s.rotr 
náucsal.y owfiem wymyfil to teft icb/y obluony d fatfyvoy wy- 
Elad/y madrosci 2(pofrolftieg pisygánd. 
55100030 y one owd Pánftie: Ten iest żywot miec;n) , áb 35 
poguáli ciebie [aniego Bogi praważiwego , y ktoregos poffal JE sv sa V 17. 
Chryslufa, 9 oro 5 2Ipoftolás Nam ieden iest Dog Ociec, Jeden Pam u Cor: 8. 
F Es s Chrystus. Yfntemáta áby fietemi flowy famog práz 
wodżiwy/dbo ieden Dor Béiec/ine perfony 5 Loftwg oorzucały. 
Vite tat icft:ílé (Le voyrsucdia obcy pogdńfcy Sogowte/Ecot cb 
mieli wiele y falffywych. V nas vo sZtvángeltey ygobidtoioney Teden Bog 
Chryffufowcymiuti/Etora teft nieemylna/icoen Bog teft prae me seh 
Woséroy/y redno Goftwo + úle we tr3ecb perfenácb/ tito (Levoyse perfonách, 
J 5 Bey po» 


68. Wore zawjydzenie Ari: 

Matt: 28. Bey pofasálo: Chzącicie w imig Oycá,y Synáy Duchá £3 ná cbvséte 
Luc: 3. (Cbryffufowynm/ Ocicc w głosie, Syn vo čiele/ Duch 8. w gotea 
s. Joan: $- bicy,  tafnie mowi Ewdngeliftd: Trzey fażedno.y (am Chryftust 
loan: 10. Očiecy ia iednofmy. dy tedy mowi pt(mo + Sam ieden Bog, y [am 
Ociec.żśmyta w fobie tegoż tconego Boftwd pev(ony/ 4 odmiáe 
ta wielość yfałpywość Bogow pogánfticb. A gdy mowi Apor 
ftot: Nam teden Bog iet Ociec. nie odmiáta Storá y Ziadrosci 
$ Duchá tego / 3 ttorymieft oo wictu / y nigdy bez tfoo10sct 
abo Glowá/y bes Duchd s. nie był. Bowie teg pi(imo Synd/icde 
nym Bogiem: á iconát Wycd nie odftepuie. táto ieft v Ďárue 
Baruch 3. chó/o czym wyzfey. Tát Artany bursylt fčárzy świeci Dycóe 
W Roid. 4- voie. Nazianzenus 4.de Theologia. Atbanafius ferm: 4. con: Arianos. 
Bafilius 4. con: £unomium.. Chryfost: Hom : 22.1n Mattheum, y int, 
przy tych madry fEot/iáEo miedžiány mur/á 90 Arianow 30avo7 

nápotepionycb vćieta. | | 
4. R náonym fie flovoie Apoftolftim obiażdia/iż Pánd Chrye 
Colof: 1. (tuf: ax pá wet s, názmať/ Pierworodnyma wféytkiego fbvorzenia, chcac 
Pierworo- go z (Ervorgením: miegóć / iátoby napierwey ftworzony był 
du). piged wfiytkim/idto Ariusblużnił. Ale pierworodnym fie ol 
tego zowie / iż or przed wfyttim fEworzeniem / przedwiecznie 
4 Dycá vrodzony tefE/ d przed nim żadnego rodzoneg nie máfš 
loan: r A iż pzzezeń/idto Jan ś.mowi/wpyfito feworzoneteji co teft) 
on teft przyczyna wfiyttiego.iśto (le też támác zowie pierws 
dny 3 vmárlycbis teft przyczyna zmartwycbwftánia/y napierz 
yof y iefiftory (letus bo śmierci tato tut wferzepeni nie wraca: 
tát tu (le zowie pierworodny wfpyftEiego fEwoczenia 4$ przeci 
wfyfito fiworzone teft. iio cómic Apoftoť wylicza + Anyoty/ 
Tbrony/ :é Viie iżby on tworzonym być miał. idto (le wys” 
fiey poEasilo/y Jan s. má glowie Emángelicy fivoiey wyznał. 
nie mowi tu Apoftoľ piermosimorzony y śle pierworodny pio 

ofi y fi Ein feworzeniem y przedriccznie, | 

4. Tim: z Coteż Apoftot pifie: Jeden est Bog , ieden pośrzednik Bogág 
Jeden Bog dzi, człowiek Chryffus J esv s: Boftwu Cbvyftujoreemu Ecore 
ieden po- ieff icono 3D yccm nie ovolocs gd prawożiwe igo człowiecze pe 
śrudnk. (tvo przyżnawa,wedletrorego podrzeonikiemieft, 71: DM 
S WA pry 


Rozdział XIN. ep. 
má Chryftufomá Bog. Jt: Chrystus Bożyieśł. site podobne flowá P. M. 
w pifmie s. 00 fimiego fie człowieczenftwd obiacdią / á Goftvou Fol: 139. 
w Ecorym 3locsone teft/ nie viwlocsa. PO IP 

Vlá ono też co Pan mowi : Nie może Syn z fiebienicczynićjje- 6 
noco wyrzy Oycá czyniącego.tuż fie im odopowiedśidło: i$ icono teft/ Ioan: f 
Bofčmo y moc y oíiclnoéc Syna 3 Gycem. Co Déteccsgni/to y #8070 7- 
Syn/iáto tám dološvť táže czyni. 7f ifo Dciec wfłrzefavmdr 
łe/ cit y Syn Fogo chce ożywia. Czym fierywność ich w Boe 
fiwie omocnia. 

Mowia : 3 o dnin faonym niewie: y dle tego BogiemtieonymsÓw 7, 
cem nieteft. Kite widzą t5 to pan mowi s fErony fdmego człowies Marc: 13. 
celi (Evo) fimey nátury luoztiey. táto Cyrillus lib : 9. Thefauri, O fadným 
cap: 4.3 Ambroffus in caput 17. Luca, víni vozumicia. Cfeft más ^ wie 
dosia bycowfta/on smiát 3 Gycem ftworzył : d Foncáby ies Syn. 
go voreoáteé miemiał * Tomiepodobno. Wzetl też to pan iż 
Syn o dniu onym uiewie/ 3 ftrony Apoftoľovo/ chcac ich pytáz 
nia niepotrzebnego zbywać/d przed nimi zátáté, Kliemie wam/ 
dle fobie wie. Yliewie dby porviedšiať: dle wie 13 milczeć po» 
trżzebd. Tát Nazian: orat: 4. Theolog, Bafflius cont: Eunom i 4. 
e4.ban: cAuguśt. 4 tnt, 

Yi one fłowó + Witko miie podáne od Oycá, Jt: ComiO- — 8. 
ćec dal, náde mf(ytko iest. Jt: Daná miieśl oc mffytká ná niebie y ná Matt vlt 
ziemi. Jt: Będzie Syn poddany Oycn. Jt: Očiec iiku mirofkazał ták e 4 i 
czynię. Je: Nie przykedtem c'ymćwoley moie). Jt Očiec esl nád mig loan: 6. * 
itffy, Jis Mflpui, do Boga mego y do B ogó máfrego.s ine táťie miey loan: 14. 
fcá/ do cztowieczey nátury fie śćiaqita/ d Boftwu Páňfkiemu i 2 
nic nic vilocso. Wedle cslowiccser ftwá pan Cbrs ftus bierze st Jade 
moc od Boga y wfytto co fie ná te niffa y nievolnícia náture kiey nátu. 
3 Boftrod wylało. y wedle niey eff Ruga y niewolnitiem/ y ná ry. 
Erzyżu zabitym. té. Leczná diuga tego nature patrzyć potrze- 
bá / wtttorcy rowny iefł bogu Oyen we wfšy it úm w iednośći 
Duchá s. idEoteftwysbeg. —, ; 

p:zywodza y ono (lowo Pánftiená zelżywość Foftwdiegó/ g. 
Ftore rzeťľ oo Jandy Jatoba + Nie morá rzecz. dác man, ieno tym Matt; 29, 
ktory m iesi zgotowano od O5cé. s to Pans ftrony czlowieczeńftwA 
o ru Jj ý MOWIE 


70. Wiore záuftydzenie Ari: 

mowi: 3 Ftorcgo powinni Erwia/ o piseloseóffvoo prosili, A 
Panie odpiówuie/mowiac : Vlie flubno cft wam czći pirógiiaa 
cym/y dla powinowactwa vrzedy Odrość / Etore Bog rozddie 
wedle (wego pofčánowienia, QE S. August: libr. de Trinitate 
cap : 12. Cyrillus ro. Theľan: cap: 5. Jne wyErety ich czós tylo 
tráca/ d fómy fie obalila, 


ROZDZTAL Gi TRBNASTI, 


Jáko Arianiz rozumkom niektorych zmyślnych boffvo Chryfla= 
fonezekyčchca. 
(Divío t to co fie nie rozumie y wymowté nie može! podámäť fia 


I, 
P. M. © zá uńute nie ntaly mtáloby fte tozóniechóć! czego rozum atepoymitel 
Fol: 8r. / 6 tezyć niewymowt. Zwiąfczć 3 firony prieowteonego tobzenią 
Wyšnánie 5. Cbryftufowego. Chcą rosumem (vooim Bofta ma drosé 


nie rosu. YMÔCY tólemnice Uroyce przetavysfšcy miersyé/ y dowcipem 
mieniew fyvymobiač/ á wióve ttora teft. o niewidomych y nicpotetycb 
wierše,  Zofeich tátemnicácb zgubić: y vftá zámyťáť / dby(imytátiego 
(o Easdnia zaniechali, Etoremníš go nie zrożwmietą / wierzyć nie 
winni. YOinnicomy nie tylo wierzyć rzeczy rożumem riiepolee 
2. Cor: 4. te/ dle v wyżnówóć /táEo Dawio mowi/y Apofčot flowá lego 
Rom: 10: pysywopdśi; Uwieszylena., y dla tego momie (abo voysnávodé mam.) 
Rom: 10. Sercem wierzymy do výprámiedlimienia: á "ufly mygnamanay do gbámie- 
Ron CR qp, ŁY 3 Apofčoľom wolamy : O wyfokości bogactw madroíci y 
2. wiadomości Bożey, ińko fa niepoięte fady iego y niemybádáne drogi iego © 
Ponisyé ro Y oni ieżrożumieć chca, Why mowim 3 tymse Apofkoľem + Ro- 
Mać Pod zum ma fro poniżyć pod pofłafteńfiwo niáry: k oni votáte pod bároy 
(M AU rogum fiwoy podbiláta. © nedznicy/ (dto ná nie d. Bafilius wos 
v. Cora. tat: Viátury iconey mrowti y pficsolet fwym rozumťiem nie 
Con;&uno pO fttíeétet A nieogórmione madosi 2Softa y prany SáErytetes 
mium, (6 połać cbcecte: lie Casano mi rozumicé /ále mi £a5amno wie 
rzyć. wiem iż tvsey fa/ dtrzey iedno/ bom fie cát ocbrscit/ y cát 
pr(mo s. vEdsute. dfe ióto (a: dofyé mam ná wierze, wiem i$ 
Chryftus teft. 00 wieku Synem 25603 9m: Áletátt to TOdZKY ies 
g0/pytóć mi nic potrzebá, ná wierze pzzeftóle, 2, 
2 lá Pytáta ét luosic/táto (le Syn doży piscowiecante gr t 
teftt 


Rozdział XIII. ní. 
leflis&vosoy było! bo fie pocselo/icfli teras fre tuš fłoficzyło | &bo tefšcso trva to D. M. 
tooyenie? A my 3 Drorobiem mowim : Rodzayiego (to teft Chrys Fol: 8a. 
fivfow/ o Etórego tám mece mowi) kto wypowie? Dofyć nam fly: lákie rodse 
Bec obidwienie 5 pifmá 6. iż (ie Syn 90 Dycá wiecznie roost, ^ prsed- 
&nte pytác fie tato flevobst. Vliech oni powiedza idto fie z más "w: 
tfi beż mieżd vrodšiť / y idto tego rożumem Ooyóćmoge: ámy ^ 
fm też powiemy / táto fie pzzedwiecznie 3 Dycá bez mát£i ro- 
ośi, A teflidoczesnego rodzenia nierożumielarólńto wieczne — . 
dumtafwota obtaccbcasísalOS oq Ecory mowi: Z jymotáprsed iu- Pal: 109. 
trzenką vrodzilem cre, Y QU VAZ 1 Sym maoy żefteś, doifiena cię rodził. Pľal: s, 
y inóátey/to Syn moy namillj: Godny wióry nte teft: Úzali 2Inyol Matt: 3. 
nas/ p15y DOCZCSKYM rodzeniu psy tey Bogórodżicy ťtora qo 
powilá/ nie nduczył/ náczym fundámenty wióry náfey sátlá: 
dóć mamy: Yl tym: Mie máfCv Bogá nicniepodobneco, dy mo» 
wio Syntefwym : Przed |fhworzeniena Šmiátá : wierzyć mam iš tem ` 
Syn icfé : 69 Dog fámá pravdá, dleiáticicft to rodzenie Gy» 
ná:pytáť mt (ie piożno / bo tecto midłki rozume moy nie obeye 
mute. Dofyc ná tym mami wiem i pan Dog nic ELéma; ái 
nicvnteqo AM nie má. 

Mednat návporídh y niewierność to mowim/ 3 nófemi 
świetemi Dottormi. Rodženie to nigdy (lente poczeło/dle zás 
wż0y bylo/idto iófność pasy flońcuzówidy trwa/ & nigdy nie 
vftáte. P Bog wiecznietrwa/y závoždy to teft/co Deiec rzekłę 
Jam ciebie dziś vrodziť. 3 ż4w309 y wiecznie voosony y ooftonás 
le vrodzony teft. LAB Nazianzenus orat: 3. de Theolog. Bafelizs 4. 
in Eunomium. Auguft: in Pfal: 2, Greg: lib: 29, Morał: cap: 1. 

V dugim rozumťiem biia ná Boftwo Pánknáfeto /môs 3, 
wigte? Chryfłus ob Oycá bierze moc y władza : toć pooleyBy teu co bierze Já 
bofFonálfy co dáte, 250 tto pan mowt/ Rrzeálivtey (eft Dówóć nili bzáć, Ato: 20, 
Kid comowimt 3 ftvony nisfey y calowiccaey nátury / tota Iiko Syn 
left. mnteyfiy teft /1áto fam pan mowr, wedle fEvoorsoney nás od Oycá 
tury nili ciec. A iefli o wiecznym bióniu rodzenia od Byc tr edmwie 
Wowim tedy táť náucsamy : Cen wiethy reft co dbáte/ mili ten "t zę 
co bierze: goste czego (polnego afobo nie máio/ve czym fa fobie e pni. 
Towni AB Syn à Ďýcem [polne $ofiwo ma + vobsenicftore fynieieft 

Syn 


72. Wtore zdwfłydzenie Ari: 


Syn s tettóż Bofčmá przedwiecznie bierze / mnieyfym to y nice 
pczesliwfpym nie czyni. bo to ma wpyttko bigracy/co y oátacy. 
tato y v luost fyn tymże feft człowictie dniemnieyffym nátura 
idto y ocícc. A rodzenie ono/nie táť fie brániem i4£o rodzeniem 
y wyniEnieniem zwóć ma / w Etorym žadncy niedoftonółośći 
nie máf 34 rownośćig tegoż Boftmá. Ph 
ORA Mowia iefcze : pościeonittem teft micosy Bogiem y Inosmt: á tát 
ad. A IE nte feft Bogiem. A świeći im obpovotáb ia + Wedle człowieczeńe 
p» fiwś pośrzednitiem teft / nie wedle Goffvos, WOpatżeby tego 
pośrzednictwo ważne nie było : by fie Bofčmvem nie zdlecdło 9. 
voaálo / y ceny á powagi 3 niego y 3 perfony Boftley 3 czło” 
wieczeńfEwem 3lacsoney nie mito. postxonit prámmy + oboia 
firona ma co (polncqo: 3 Bogiem vosqnierodivm ma Boftro/ 
3 czlowietiem pizewiniońnym ma człowieczeńftwo. Tát Atha- 
naffus lib: de [ufcepta humanitate, Jreneus lib; 3. cap: 19. y ini, VÁ 
dzugie drgumenciti ich wysfiey fie dat odpor, 
$ Momwia ieficze + YO pifmie fie Chryftus niadštež Bogiem ntesowte, 
Bogiem fit Sto zowie, Wierzycie w Bová, y m mig mieigcte. Y naglupfy ftad 
pale zámťnie : iż Cbrvftus tym Rowem mowi: Jam też Bogiem 
KÓZ i S yoomic mu mowią; Czynif fie Bogiem. á on mowirtáť ieft/ 
p.M. deftem Synem Bożym. á nie pzy fie áby?Ďoricm niebyt. y 
Fvl: as. pisy śmierci mowia sábiiáiac qo: vmzzeć ma, bo ff; Synem Bożym 
s S gyni, Vitetátim iáto ont/ co też mowili/ Byc mámy Boga: 
le Syn z rodzátu Boftiego / v z nátury Bog. V prsytym wy” 
znóniutrwą Chryfčus dż do śmierci / y teffément nam tátieco 
o fobie rozumienia zofčávil. 2 by dobrze fam fie ZDogiem nie 
swal /wfat fie yzbámičielem fam niadžícá nie zowie: izalí dla 
tego zbówicielem niciefE * piorocy/ f£xoánaeliftovote/ y Apo? 
fiotowie tát tro z0wia / idto ift wyzpey. Jzalina ich wyzná? 
niu pzefłówóć nie mamy 7 
A tymwvporu fwego wfpierdia: J5wpifinte nte n&youte fie wy/ 
y fiblan- vášnic/ fubflantia y perfoná y confubflantialitas. ná to fie tuż porwiedźidło/ 
ciey w pi. 5 t6 p1o3nta WYMOWEĄ. Jeflt fie rzecz náyouie: o flomo y fell 
fmie S. by madry v (poFoyny wädžiť fie niema. Spytamtia też P. M. 
W Rożd.:, G03iew pifinie nayOżle: pieewpym wzgledem Occ teft dogtem / wto 
rym wzylee 


6. 
O perfonie 


^ 


Rozdziat XIII. 2 


tym wzgledem Cbryftus teft Bogiem: á costes tę w pifinie* GOŻIE Glosy Ari. 
naydźie wpifinie po Láčinie ábo po Grectu przekltaľtomvánie? śńjkie, > 
GOśie naydáte w pifmie / modo primario modo fecundario. Czym 

P.M. błedy five vmocnié chce lie ná voysnánie prawóy /óle 

ná podpor falfu. fwego glosy czynia / Etore fie vo pífinte nie 
ndyduia, 2 gdźie one flowa Zlrińńftie w pifinie + erat quando 
nonerat? Jh. ex non epiibus * Cc. Jtem.Eteronfion?©c. YAá falff 

wolno 2(rtanom glożowóć/ á Rátbolitom wytłddźć ficzera 
Pawde nie volno? 200 tego / tato feft wysficy: wyżnóć inda 

czey nie možem / tá£o fa trzey d tato icono y reden: qoy mae pos 

qnin y niewierny pyta? musim wyłożyć/ż y iefteftwem y Bo: 

fwem tedno fa/ Aperfonómi trżey. | 

Mowie / 534 Apoftoľov nie byľo flow | o perfonie śni o fubftónciey 7+ 
ánt o naturze, A fEad to wiedza iż niebyło; Jzaliwfytto pifano Zádpojto: 
co Apoftołowie mowili: ác i$ bylo. Bo rychło po nich ábo Z co by 
vzá nich £bionity /Cherintyany/ Sámofáteny/ Žriany/ tás — '^ 
Eiemi Rowy prscťonác bylo potrzeba, Tefócze piscó Fliceńftim 
Concilium fłowó tego confubftantialis £osctol vżywał/ Dio- 
nyfius Alexandrinus, y Dionyfius Romanus, 9 ini/ odley niż fto lat/ 
piseb Fliceńftimi Dycy/ tym flovoem gromili beretyti. idto 

świsdczy Enfebinus Cafarienfts v Theodoreta lib: z. cap: 12. 

VÁ tilu mieyfe vo pifmie fivotm P. M. wychwala Brede g, 
Apoftolftie / Etore 3 mlekiem právte o0 máteť bierzem / y pisy O Kredzie 
nim fie y widre fwole oświadcza, Ale s ifa to feseroscta czy: Apoflol- 
nt / 3 teggo fie pobázute / 13 3 niego pomoc biť chce ná zelšente Kon. 
$oftwd Páná náfeno LESY CHRIST a. co mu nie poydźie. bo Fe! a są 

nienóto / tę wierne Żredo 00 śs. 2(poftolow vczynionelcfh, ~" 
Viapr500 gdy tetto Bredź w pifinie wyraźnie nie má / czemuż Kredá nie 
le paztymuie/ten Ecory zá mym tylo wyrdśntym pifimem Osie? mif wyrd- 
Eto mu to powiedźiał/ v (£o ma ten bow00/ i to teft Apoftole nie w pi- ` 
feie y oo fámycb Apoftolow złożone wyznánie? salio tym vo fme — 
pifinie 5, nóleść icdne [teyfe mosez y ftad fie nieftdtet ich / y Comi x 
piawod náfá poťázute, Piteltáteť ich (romotny teft : i3 ná icone wa 
Eośćielne tradicye ábo podánia bes pífiná / Etore po fobie vof y» heretycká, 
wiego Chrześcińńfiiego Fosctolá smiádectmo máto/ piztymue 

yis io: A oup 


Phe "Wtoe Zatvľkydzenie Ariz 
Giwef ia: á Omgich nie pastymuia. Cbrscft Ożiatct ob ApofroTów 3 
siatek. erábicicy podány/Etory ma po fobie whyttiego swidtá Chrzes 
^ ééiáfifeiego pochwałe/ czemu odmiátáta/ á DziąteczEi ná dupy 
sdbiidia * YDielEi nieftótet icdh/iż mowia : nienie prsťýmutemy czego 
w pifinte nie má. Otoż Z& reo tego nie mág/ czemuż te prziymue 
ief ? A Ráthbolícka pravodá y pises vftémiepisytactol (ivordo 
wylata: nie vofiyt£o teft ná pifmie wyrdżono/to co wpytet £o» 
ścioł 6. JA dtbolicEi bes pífiná wierzy/ y voystavoa : pewnte to 
ob Apajčotov ss, ná fercu naftepritow ich y ostecticb duchov 
witych pijanoy sá napewnieyfa pravôde tát Iótoby w pifimie 8. 
byľá/prsysnáváť fle ma. YO rym AS veoste teft £ościoł Bótho» 
licet : czemuż o nim viebšice niechca/y nie wkóznie qoste feft ? 
S tego redá bierze pomoc P. M. ná zdeptánie piáwego 
Yo: B. Gofčrvá Chryftufá Páná nágego/goy táť pipe: Zirevo ?fpoftolitie 
Boga Oycá wedymiogacym ntebá y Stemie ftwowzyćielem wyznawal 6 Šynos 
wi Bożemu śni Dudjowi á, ftworzenia ntebá y $temte nie przypifnie. pisypt* 
fuie y bárso pisypi(ute / iedno slepotá Arianfta oczy nóto Zá: 
'stworże- volera,. Do gdy mowim: Jierzym m JESU CHRISTA, prás 
nie świśta vym qo Bogiem być wyznawamy. 250 nie gobši fie w żadne 
„polne icf e vooraenie dni w Anyotá/áni vo naświctfa mótte Boża / wie: 
S). ) essc ze dno w fimego Bogó/ w Erorym wpytto ferce y nadźiee 
„Duchowi „5, "t Já? z he " > 
ie náfše / táto w ojłótnim tońcunópym potládamy. ^jnácsey 
'bylibyfiny bdlwochwdlcy w ffworzenie wierzac. Ticfli tedy vo 
Chryftufa idto w Boga wierzym: tymże reft Dogiem co y De 
éíec. bo do wielu fie Bogow nie znamy. y tefli ich ift wiles 
oyabli fanie 6ogowie/ idto pífino movet :20/0/0) bągowie pogóń- 
fey dyabli. A tefli € bryftus tymże teft onym ZDogiem co y 
Ociec; toc niebo y žiemte ftworzyt/idto y 3Ducb s. co fie iui dor 
fyćperoto voywroblo. — AE 
iDo teqo niewiośi P.M. fi my w tym Závebžie/ piervocy voy» 
Syn rodzo- 3114Yoa4my Softwo Chryftufowe/ gdy mowim: JŽžerzym w Syná 
ny ieooicdynego DoSyn też ma nótuteco y Dóiec/y rodzonym teft 
Chryftus Synem Bożym / dnie zynionym dni (pofobionym z 
á (am teben tám. o czym oo(yé bylo voysfiey Oowodow. A iet 
£ejác nátury teft Sym co y Qéiee : toć wkże wfiechmogacym 
ief Do 


Rozdział XV. 75. 
feft Botqtem / nicbád yżiemie fiworzycielem YOvsmawfy cát 
foftwo Páná nífieqor dopiero tego człowieczeńfiwo woysnas 
voamy + Krory ft począł Duchem f. oálacsnác i$ Qo wieku był Sya 
nem 250i ym/ dza cad ferm sítapil z niebd/y voctclil fie w żywocie 
Bogirodźice pizeczyftcy, Gbaczże P. M. táťie to JA veoo/d i tey, 
zelżywosci / Ptora Synowi Bożemu Ariani czynia / tobie ich 
násládovcy/ nie pomoga, | 
Aiz wtym A veste nie má Trovce/ perfony/iefte Twd: yle- 
botíey oťoľo tych tóieninic Gofticbtáto y (am wyznawa / pros 
ftym nóutt nie potrzeb. táto fie inż vsctlo. y Apoftoľovie nie 
zámžov y mie Ľáždemu Trovce s. záťrytosci wytldodli. y Apos 
fot vo Zltbenách Eażac/ Chryfčufá meżem tylosowie/pioffocie 
Pogáfifticy dogadzátac. Jednym mleto / wgim chleb /idto 
mowi 2/pofEot/wedle wzrofšu. 2 feorá£ vo tym profčym ZA red A0: 1. 
tego wyanántuvfiytEo teff zdwinione/y Trovcá/ y perfoná/ y 
iejteftwo/ táto (le poEasálo voyspey. Trzy fa perfony / Včiec/ 
Syny Buch S, á teden Bog wtym redšie. y niemowim: 
YVierzým w 6ogipo Zrińńftw / dle wierzym w Dogá po Bás 
tbolictu, l 
ROZDZIAĆ PIE INA IA 
Duch S ieśl trzecia w bośbwie pevfaná rozdzielna, tymże 
iednym Bogiem z Oycem y Z Synem. 
A; doi P. M. 5 Duch nie feft Bogiem áni 5aona ofoba! śle moc 2507 n bs 
) gá nawyšfšego ówieta y ofoblnva, Z Zydámi náto zgodni 24 
rtaninż Ducha s. dárom Bożym tylo d nie perfona być 
šitý sl žlta TÁ co bátac ím odpor z obiawioney náuťiy pr(má s, 
nótchnienieni tegoż Dudbá s. Etory vo Proroťách mowt/y nóue 
C3á nas pravdy /poťaže. Vlapr:300 i3 Duch S. teft w Gofčrvie Duch S. 
perfona rozośielna oo Bycá/ y Syná/ tymżeiconym > Dgicem ie[t dA 
Zobiemá, Uopifintuperfony / Ptora on ofoba sowie; omylit té ut A 
fie bárso P. M. tato voysfiey pzzefłrzeżony teft. y Obilo3opbi/ y jol: s. 
Cheologowie/Greccy y J ácififey / per(oneábo ypostafim , tat Perfony 0-. 
opt[uta + 2 żeśl rzecz, w fobie fłoiaca, rozumnay dzielna. Jatoż Duch pranie, 
S. nie ma być tatą perfona / oftórym iafnie y gefto pifino S. 
| A MOI s 


| 76. Wrore zawfydzenie Ari: 
| uchá S. movet + 13 czyni/madiość y pravebemovet/fabst/máucsa/ čie fšy? 
czynienia) R yściół s, vzaOŠÍ/ 9 wrzedmiti ieqo dáte / odry Goftie ná luoste 
Jprávy-. wylewa czym pifmá s. peľno, Goy dáry Boie wylicza Upo» 
1. Cor: 12. f£oU/movot + Zo mffytko czyni y (prawnie ieden y tenge Duch $. „Je: Co 
* Cor: 2. jest Bożego, nikt niewie iedno Duch Boży, ‘oto tego madrosé y przes 
Ado: 1. nadlebfša vmiádomosť, Jtem. Zdáfofte ták Duchowi f. y nam. oto 
A80: B. wyrott tego, -Jt Rzekł Duch f. otóż mowá, Jt: Nauczywas mfy- 
Lon A fikiey prawdy. Jt: Przy(śle rzeczy mam opowie. Jt: Kóróć smiát z gyge- 
Ado: 1. bu bedzie. .. 7t: R MN Duch f. oddzielcie mi Számtáy Bórnabę;na dzie» 
` do ná ktore ie biorg. otoż wyfyłónienć robote okolo duf luoztich. 
A&o: wo. Fe: Duch $ poflámit was Bifkupómi rządźić Kofciot Boj ) 6to$ on pra 
wea Eościóła 250$ego. Cjátoito nie teft perfona Duch s. Prory 
Blusnier- tátie Goffte dšielnoscí ma? Jzalito nie blużnier(two tát trzys 
fm ná ác o tym tory wpytEi odry niebiefeie dáte /Ftozy (am 6oftwo 
Ducha S. rzutem fwotm$beymute/ttory táE wiele czyni y rzadżi z Czy 
pi(mu s. nie wierzymzczy nás tátie świddectwą omylić moda? 
Orat: 4. de "feflt Duch s. teft dárem/mowi s. Názian. nic on nie czyni dni 
Theol, — (piáwoute sále onym czynia y (právouta. Lecspifmo mowi: JS 
Dar me mych s. fam mowi/nducza/rzadżi/Odie/ciepy/tarze: tdt os perz 
dle dire, nanet? Clátotruono co powiedśleć, vfid fle temi eti 
czynią, Oectooy Aeianom zámybáta. Py uut zwą. 
Infa yro- AG feft infa y rososicIia perfona ob Dycá VSyná/nie d» 
sddna  Cicc/ánt Syn: one flovvá tá (iie vtdsuto + Chrzcicie w imię Oychyy 
šefi perfo- Synáy Duchá ss one Tizey fa ktorzy świńdectwo dáta ná niebie, x one 
ná Dich £ Odń(tte (owed: Ja prosiť Oycá bedz,y inffeo poctef(ycield da mam Du- 
1. loan: S ch prawdy. Sny Dciec ttotego profi INRY Syn Etory wer 
loan: '* dle człowieczeńftwA prosi. Jnfyte o btovero prosí, 
Práwym 213 Duch s. pidwyn Ďogiem fefE/oovotoolo fie vo Fazánin 
Bogiemief p13ettavoysBev (oroyce w pierwpym sávoftyosenü. To fie tee 
Duch S. &cseptsyoaé może: Jefli dogiem piároym Duch s, mietefE t tá» 
Matt: 28. Bož cbrzcić y oordosdé Oupeludoztte/ 93 ních czynić fyny Bożć/ 
taż moca Etóra Ociec y Gs en može? Chszcicie w imig Oycávy Synd, 
ban: 3 yDuchóś. 4 onot Ktofię nie odrodzi zwody y z Ducha S, nie može 
wnżść do kralefiwa Bożego. Jedli Bogiem nie teft t itos wietpy 
deft nili €hryftug vocole czlowieczeńfiwk z (smt Ariani co 
piana? 


Rozdział XV. o. m 


przysnavodlá : ii nie móp nic wysfetto nád Cbryftuft/teno (am 
Bor. A Duch s. wyspy teft niżli Chryftus cslowicE: 250 go on e. : ér. 
fam pomáficsa y pofýľavon qo má puficsa promádši/ pizeziego ya: m 
moc cwdń czyni. Bluśniefiwi nańciezfeniżlina Syná/ilená 
człówickd: f dto$ tedy Bogiem právvym być nie ma: Jefli Dos 

giem nie teft: tótoż weń wierzym/y w 2S rcosic2Ipoftolfeim ofo- 
bliwie/wyznawfy O ycá/voysnawf y Syná/movoím + Wierym 

av Duchá S. YOtává vo ffworzenie nie ioste/byTobybálwocbwdl 

fewo. d ieficze votet(e/goyby Duch 5. orem tylo Żożymbył/ | . 
táto śmie twierdźic P. M. á nie Bogiem fámym. Tobyfimy vo Fol: 21. 


r3cc3 tworzona y niema/ Etora perfony nie ma/ y fámá w (obie aa Fi 


nie ftot/y bescosumia teft/votersyli ? D cboway Josetát P0- snaren | 
fitego bálwvocbvodlftvod, Jefli Duch é. niemym orem teft/nie „oc Duch | 


perfona áni Bogiem + 4 (dos wcielenie SynaBożcgo [priávoiť/ s, 
wedle flow ZAnyelft ich: Duch $ prziydzie ná čie sy mocnawyzflego zá- ‘Luci x. 
filoni če? Gliemowi:'moc Boża pisytosiená čie / dle Duch S, 
5 moca Dolta Jnpy to Etory czyntidto perfoná / ślnBa moc 
tego prez Étoro czyni. moc nieteff pevfoná ále 90 perfony Wya 
chodźt, 9 prscto fie tu myli P.M. Etory w oumte(rootcy / dbo 
Dcac/ábo niewiedzaczterożność pomtepal. — = 
Bogiem ieft prówym Duch $. Do mu Dawid fiwórzenie Bogiem 
“nichá y żiemie przyczyta mówiac: lomem P áńfkim nieba fte vmo- pranm 
enity, y Duchem tego nifytká moc ich (fánstá.) A pazy ftworzeniu PAIN 
éwiátáon (lenáo woddmi prscnost / y mody mároOsay plodne | 
«czyni. Bogiem teft: Bo wpytet świdtnópelnia / y wfytkożde j 
tezymawa, táto iedee mowi Dach Páńjki nápelnil okrag zie. Sap: t 
mie ymfytko zótwzymawa. Bogiem teft právoym: Bo grzechy 902 
puficsa y vfprświedliwia/idEo mowi Apoftot: U/prówiedlimie- 
ni ieśleście w imię: Panń náffego JESPSA xy Duchá Bogá náfeeo oe 
agiemieft: bo Prorotom rzeczy prsyfile y dálebic osnaymíal y? Po t 
przez nie mowil. OSogiem teft: bomilosc2Soft'a w fercálubss Pom: 1 
Bie wlewa / y dáry Boże rozdáte y pososicla ie £omu chce. Toc! orita 
nie oen ieft/ dle panem odrovo wpycEich duchownych y niee 
bicfticb, Dlugóby vine pifimá s. pzzywodśić / Ecovemi fie Boe = 
ifto iegó/y oáiclnosct 25950 A wlafite opifuie, jatoby — 
A dij | (ico 


1. Cor: 6 


fie 09 


Z: Vyrorezanftydzente riz | 
fie bo bron perfon w Boffwiey bo Dycá y doS ymis moca (wo 
ia przyť tádať? Wimig Oycá, y Syná, y Duchá S. by nie był tymże 
Bogiem ? 5 D ycemby qo y Synem nierownano. Co fie o 602 
{wie D ycá y Syná mowilo / y wywiodło / to vof stto Ducho» 
wi S. fuye 
Qo puficsam one wiele tey pramdy podpore / Bościelne 
wgytkiego sroiátá Chrześcidńftiego y Dobtorow świetych y 
ftároviecsnych nduli v óvofábectiod. ttoremi głośno / láfno/ 
czefto / Boftwo Duchi s. fiawia/ y pettonmu 25offr obbta. 
YOteltt mu potlon wfiyfcy obodtem/goy fie vo imie tego chrzcie 
Niesbošny my y odradzamy, to Duchá 8. 5 ftrvorseniem miefša/y fto» 
Ducha S. vsentem go czymi/ mowi teden swiety / niegbożnyieśt y bez Bogá „y 
Weprs)la porffy nižli niewierny , y coś inego niżli Chrześcianin. y ont mowi: 
zh M „Chmalmy av Oycá „Bogá Syná, Boga Duchá S. bzy włafnośći( ábo 
ad Serap, perfony), á tedno BakInm nierozdzielne me czči, w krolešhnie, y iesleshuie. 
Nazian: kto ináczey rozumie, niech ná mfchodzaca tutrzenkę ys ták z pifmem mo» 
Theola 5 mig, nie pátrzy,y niebiefkiey ińfnośćichwaty nie oglada. Tego przeťles 
BR ctwd niechay wchodza Ariani) poti czds mála / d zmlaficiá om 
filáchcic/Etovy (ie 3 Dudi d. náómiewa. 


WÓZ Bl s POZ 3.228 0 2 OU a 


O czterech dotách w ktore Ariani mpádli, pfiiac nyznánie Troyce 

przenamyzffey y bafhna Páná JESV SOV E. 

RE Oty 3 (med pífiná s.o Boftwo Chryfiufá Páná náfee 

ŽI ALE. go zśćiagifmy czynili/y vooynefmy 3 temi Ariany fias 

OIKOS czáli/ ná Ecorey zdwżdy Chryfčuswygrawa/ yo Bos 

fioo fiwote czyni/áby wfiyfcy/idto fam mowi ti? Syná czéili/ 

idto c3c3a Oycá/áby 00 wfłytkiego fiwoszenia wibonego miał 

táti potloniáto y Ociec, Ci ludzie nieżycziiwi Bofiwu ieggo/pie 

(mem fie zwierzchu potrywaia/y wilcy te owcza ore ná fic Elé 

Hárdolóé  da/ mowiac + P3y Pifimie (toim! fámym fte pifinem y fómi faosim I5aonyd) 

keretycka. voytláoow QD ycow Świetych ftárowtecnydosaonyd "Ioncyliy25iffupom swig 

tá vcfytEtego me paypuséim / pzy fwotdh tylo wyEl&oécb y glozód zofłóteni. 

2| ono 95tych wywodow /Erore fie tu pazećiw ím 3 GBM y 

tófitce 


Rozdział XVI. 79. 
tajnego prfmás. y proftych flow Duchá s, w táťicy liczbie pór > 
tożyly/y 3 ich alos 9 plotek: swietno bórzo znóć/śż pr(mánie vos Piľná S, 
aumicta / y Eluczy do lego tdtemnicenie máta /y prawdy w nim” ro- 
nóleść nie vmícia/á zaráze tylo (vote z niego/y idoy fivoie/iáto "A 
pdiacy 3 Ewicéia wonnego/sbieréto. 1d pobóńbtenie tey báre 
bości ich o rozumieniu pifmóś, pátrsmy (Eie Eardnie oo Páná 
Hondy idfa slepote oczu fwotd ci Ariani o$ísieyfi y odnieśli; 
gdy stego pífiná / cztery błedy fromotnewywletli/ yw cztery 
głebotie doly y prsepáscrvopáolt, nduczatąc/y twierdzac to/6o 
wfpytEiemu pífinu teft przeciwnego / y czym fie (dto anathema, Z pifmé 
wfyfttietórty iego bazy dza: dby Owa być Bogomiemieli: aby »e ros- 
230g czyniony právym Dogiem był: áby odvowny y nic 00 sie- PoE p 
bic (meg nie mótacy/ficzere Boftwo miał: dby mu cześć/Etora 91) dle: 
fimemu Bogu fluży/odddwać miano d Bożetdtie to fałfe y 
obizydliwosci/Etorych ont/idto mowia/3 ficserego pífiná s. d9+ 
fiśli/y prsy Etorych mocno ftoto. Docznúmy od pierwpeg dolu 
«Dol piermfty y przepaść : 1j Ariani dwu bogow mála, 
enáio fie bo tego : i$ Chryftufa sd czynionego Dond wys Did bogo 
zttawdia/ y tát dwu Bogow máta / tednecggo wiecznego bes Sys "ie. 
ná y IDDucbá 6. S ybowftiego y Turectiego/ Gdzwgiego przed lat 
tyétacen fjesc fet vezyntoneto/ gdy fles YYfdryey/táto mowia/ 
vrodšíl. Stomá fa P. M. Boy Chryfłus wfytEtm y Sywotem wiecznym Fol :19.19: 
włada y fiáfate podług woley fiveyli&Eo X, Sťávgá w flowted fivotd)snácon 
wąjtśtoj Bogiem nie tefts A Bogiem 00 Oycá vezpnioným ? y niżey toż po« 
Wtarza / Amowit tAE w prfinienápoute, A pifmo s. wpyttkoftde 
rego y nowego teftémentu / o tedrtym nam Donu opomwiáda. 
Sam o fobie mowi Pan Dot s Pawzcieżema ia fam á nád mie inego Bogieden. 
nie máff. Jt: Przedemna nie vezyniť fte Bog,y pó mnie nie będzie. A či Deut: 32. 
Tuośiegto czynionego Bogdtlioa/ttory nigdy právy niebył/ 1: 8- 
ánibebšie. Lomi v piorofá: Iam pier) y offátni , okrora manie Va: 43. 
nie nift Boga: ákto mnie podobnym ie? Tt: la Pan,á inego nie máff, Ma: 43. 
„ynie mańf inego okrom mnie Boga. To (am P. Doy o fobie mym 
Ole widdomóść, Prorocy tego toż mówia: LUIoyzep/ Pan tefl Deut: 4: 
Bogiem, y nie máff inego nád iednego.y wiżey: Pan on ieft Bogienz mggo- i 
ve ná 


go. wrore zawfydzenie Ari: 


Pial: 82. yoy ná niebie y ná dole ná ziemi, y nie máf inego.. Jt: Stuchay Irdeluy, 
4, P.Bog nak, Bog ieden iest. oš mowi Pilm: y Sálomon, Toż mo: 
Sap: 1. wifam p. Eses Syn Boży: Aby ználi ciebie fämego Bogá, Jt: Stu- 
A V. chay Izróelu,Pan Bog tmoy, Bog teden ieff. y Apoftot: Znas ieden Bog. 
Cor: g. Je: Bogiedeniefl. 0y tedy Bog ieden reft w pifmie s. vfasde 
Galat: 3. nqy/ tdE0ż oni Owgiego Boga wtracdią d co prúvádšiey / czy” 
1. Tim: 2 pjoneto y mlodego vEásuta 7 
Bofimoie —— 2|goyieoncio2Soqgd wyżnawamy/ wtym fie mocno caue 
duo nume- Tępy + (3 teben teft. y iebno Boftwo iego numero non fpecie, iż tet 
puit wnitas indiuidua non fpecifica. jedno tego níerosostelne Boffwo/ 
daoll * gicbmá nátuvá Bofta. Viie tát idto czlowiecsenftwo y nátu- 
* rácslowiccsa / ttora fievosicla / Piotrowi / y páwlowi / y. 
njco15ciovot / £tora 5 Ďycá biora iebnúťa / y nie beda temt co 04. 
diec. fálslby Etoby mówił: iam fam człowiek : gdyż teft luosi 
táť wiele, Zle gdyby force mowiło : Jam fámo fiońceteff / é 
náb mie ineto nie mafi : vosumnieby mowilo, Toż mowimo 
pánu Bogu iż fam ieden ieft/ y nienośielney teft nátury/ táo 
Sap: 14. Yl'ícorsec mówi/y nie má( nádeň ineqo. 
Kárholicki Stad obaczy Edżdy / gdy my fwego Chryfivfi sá Boga 
Chryfłus pravodžívoeo wyżnawamy/tatżey Duchńs.trzech Pogow ént 
tenie Bog trzech ntur Doftích nie kládšiem: álcicono nierozoáielne Bor 
coy Odiec. fEvoo voe trzech perfonach wyflawiamy/y tedego famego Dos 
i gó táto icono flońce / nieudžielnego y nicroftrotoneg pochwae 
Ańdńki lamy. Lecz Aridńfti Chryféus/íny Dog teft czyniony y mlode 
Chrys By nili 2brábám/ y YYfoyscf/ y Prorocy: Ptóry fivego nic nie. 
inf) bog wa wpytto bárovone ma/idto oni nóuczóia. o czym niżey, 
vinár. Ałowia onii iednego Boga wyżnawóię t Á cscmus nd tee 
"i j ji "n i onym nie piseftáto 7 czemuż caynionego Żogó pistymuta? czes 
bogom (ľu. WWW CSyiioneqo Dodá wierza? y (a płówi eámárytant/Eto 
ou. voy y P. Bogu fłużyli/y bogom fivoim ttorych fobie náczymilí. 
4Regy.  Dwá bogowie tedy vnich być mupą/rożni nie perfona/ ále 
nátura, eben wieczny, dugi od caá [v teden miecayntony/ Outre 
pl: go, ticayniony, czym fie pifino 6. bizy05! / Etore iednego Boga vé 
Bog mlody Eóżwie/ d wiele bogów mieć nie dopufcza t Nie będziej mial mlo- 
Anái ki. dego bagá áni fgg cndzemu klániáć bedzie ff. Právove miody 69 sit 
r 


Rozdział XVI. ĝi. 

remu fre látálicso,. My Chrzeáčiánie liczym látá £beyftufo» 

we / dle tylo człowieczey nótury ieo. Boftwlatniema. 2lc3 

tenże teft Syn Boży / #tory fie vočieliť w perfonie Bog. Drzes Nefor 
Elinamy fath Cicftová/Etory fynoftwo Ośielity 4 infiego 3 dych przeklęty. 
śinfego3 mát£i (yná wyznawał, 

Lecz ét nowi Ariani/Boga máta mlodego/infe Étory nie yielolo- 
fiworzył nicbá y $temie.piseto po náňfkicy pz3ymowft o wie: fimo Ari- 
lobofiwo vysé nie motta / idto y ftdr3y ich oycowie Ariani /te óńkie. 
bóńbe od wiernych mieliy zvano iePorphiriani, 50 encore, Porpbiria- 
Ev Porphiri“ná obrone wielebogow tsiegi pífať, Táťiemí bizy: Y d je 
6st (le 8.pr(imo y movot : Omnes Dij gentiń demonia.Bogowie bogóń one. A čia, 

Sèy ayablifa wfyfcy. Dominus autem colos fecit. Ofiźry czynić tylo (a Pľal: 95. 
memu Bogu będzie. O0 czynionych Bottovo vchoway nas Boże, Exo: 21: 
Bogowie torzy nie fiworzyli ziemie y niebá, niech zoina, mowi Proroť. Ierem: 19. 
Coc wielkie fearánie Bošé/ zá to i$ Troycó pisatawyspo Boe 
ga iconego ooffapili / i$ perfon w Bofiwieiednym woysnáé niee 
cbételi : vo pogáňftie wielobofEwo wpádlí / $ porzućiwfy pra- 
wde / Fiamftwo náleslí, JAŁOż 3 tego dołu wyleślećie /tefli fie 
tedrtemu Bogu w Croycy niepotłonicie z 
A gdyby fie tát bronili: Ny czynionego Logd ob ludśt nie 
dwalim/ dle dog 00 Bog czynionego, what y 2s dtbolicy/o 
Chryfłuśie tát wyznawótą /13 teft Dogs Bogd/ świdtłość 3 
świńtlośći / Bog pramôžítvy 5 Boga pravôžímeno. VIÁ to Rośność 
táť odpieramy. Wielta ieft voznosť rodzenia 00 czynienia/ rodzenia 
wiecznośći od doczesności dwu ábo trzech/ ob tedego» (isp od G)nie- 
Cbryftus rodzony 3 iftnośći Dycovfticy / d pico wieki y bez nie 
czdfu/ć ieden 5 D ycem Bog. A C bryftus Ariániti/ Bo czynto: CYNY 
hy/mtody/y nie dany /infy od Bog tego #tory fam ieden teft, Pg pa 
tory żiemie y niebo fEworzył, czyniony Box /zdwżdy fiworzee” A ? 
hiem bedžie/ 4 zátym niepzawdśiwy Bog. Do PławodŹiwy poe uiros 
Gatki nie ma. dzielna ná 
Czynioneńmu niemoże Bog prámy ifinośći Goftw GERO turi Bofka 
Vožielié tbo nierozdšielna dni vostelna tc ft náturá © OfER Yani vdsiel- 
Soyby byt rozdziela : toby bylo bogs wiele/ y póńftiwę vos ma 
2 acido 


da, c Wrore zdiwfłydzenie Ari: 
zerwane. czego y rozum ypifinos broni, Aiefliby vofivtfo cje 
Te Bofčivo fioote w drugiego wylal: toby tymże tednym Bos 
giem byľ, Jó£o my o Synu tego y Duchu s, voysnamamy: i$ 
rodzeniem y pochodzeniem rofytto Boftwo fiwote/ ná nie roles 
wa, y p13eto ieden ieft we trzech per(onácb/ Bog blogoftátoios 
sty ná wieki. Amen, 


ROZDZIAL SIEDMNASTY. 
Drugi do y prasa s 1 czynionego Bogá prawdziwym 


ogiem Ariani zomig. 


2^ fLowá fa P. M. Chtyfiufa páná Bogiem! &25ogtem náfšym pos 
2 wnié nte falgywym/alepiąwoziwym wyznawomy 3 wtelEa poćtecha 
0,53 y vFontentomániem fercá niego. Ále nie inego/ teno tego Etory fie3 
>. Duch é, poczať/ yz #Tárycy pánny nároosit, Gôžie tu rosum 
vod? pomiedačiciž czynionym Bogiem ieft w ten czás gdy fie 

€syniony 3 Pánny vrodšit: á Ppravodšívvým gooegiam my5namacteittor 
Bog nie. vyż dog czyniomy pramôdžimy ie(E ? isali to piawodżiwy Bog 
šej! praw- Écory Bofeiey natury nie ma: Viátuvá Bofta left / zámády być á 
dziwy Bog. początku nie mieć, Drzedniťi swiectle y Erole/ pifino Borrámi 
r d te sowie Etorzy czynienty (Evorsent fat zali prawostmemi bogda 
mia posánienácsynili fobie &ogow złotych / y órebimych/ 9 
drzewidnych: tzali Bogowie prawożiwi farco fle Eicby pocznie/ 

Co fi; kie- to nie Dog. co vczynionetefź / to fčrvorzenie ieft: d idkoż 3o 
dy pocsnie giem prawdziwym być ma 7 Dyabel fie czyni Bogiem iali 
to me Bog. pra vOŽÍVVYM ? Viero y Báligulá y Cefarzeniettorzy Goqdmi 
Dyabel fis Gia czynili: zali prawoślwemi Bogámi byli z nie byli, dla teqo/ 
POS iè czynieni y feworzeni (a cad (oro y oriow fwotch/ć pierwey ích 
"ue ná. nie bylo, w Bogu żadnego niedoftdctunie máf. Ato widtł 
d w Bo. IU nie być y zá czá[u fle pocsac. wiciEi niedofčáteb y faif w 
gu meináfš Boftwie 1 wyzfegjo mieć y fiórfego nad (obo ffiworzyciela abo 
czyniciela/y Boguto nic piss ftot. -Jefli czyniony Bogi pew 

nie fal gm. yi ilt (leí Dond bedac fErworzeniem vôdictzdra? 

03a y pábicia ifi Viie dávno s, Bap! o Ávianách nápifalt 

: 13 ová 


Rozdział XVIII. 47. 
B dyablówi fie Flániáta /á nie Synowi Bożemu. Otoz Zridńftt 
Chryftus/otoš dol ypizepdść w Etora wpádli, iáťo 3 niey wys: 
lescz Tym pan Dog wzqórde prawdy Chrześcidńftiey pota: 
ral/i$ w táťie glupfiwo idto w pietlo wpadli. Táto vyda oney 
ná Pogány ob Apofčoľá pizymowti : SZażyliście bogom ktorzy z Salat: 4 
nátury bogámi niefa, 


ROZDZIAL OSMNASTT 
O trzecźm dole y bad s iż dárowny Bog , prawym 
ogiem iejl, i 
sni Mowi (a P. M. © fiworzonym Bogu niewiemy: áleše pan Je Fol4 Si» 
SĄ 315 Lrózócdnftt bla oátománta od Dycá Bofficy mocy/ y Bofłiego 


AC? p 
p 


ico Artóńftimi Bogami być mieli: © LUfoyzefiu vaccsono/ Exod: 7. 


podo» 


44. Vtore zdwfłydzenie Ari: 
podobieńftwo Boże ná fobie miał / ido y świetey panowie 
mia/dle Bojtwd nie miał/dni Gogiem právvým był. Dary Boe 
że nieczynia Bogiem. Do tego dóry Etore)5og firworzeniu od» 
ie/ftworzone (a / iftnosćta Bożą nie (a/ Etorey fEvoorsentc nie 
obeymuie, Mfzmym tylo Bogu mocy pánftwo/y wfytto teft 
ntef£morsone: śle vo Anyolśch vludšiách ftworzone teft y odror 
vone wpytto to co mäta / odiać y odmienić (le może / tato Doczes 
Wieczność gne, WO żywocie po śmierći/tdm tuż wieczność / Etora rondt 
fimortenia veta fie Boža 3ótrzymawa/y 3 niey závoiftáy beż nieyby vpdolá. 
sv reku Bo- Vá tych fie tedy dwu rzeczád) bársomylo 4 pravooy chy: 
ie mili. viśia/y vo doł głebotiego falfu wpaddia: mniemátoc/áby Ode 
ry Boże czyniły ono prawym Bogiem, ábo żeby te báry ná 
fiworzeniu tát były /1á£o w Bogu fa. 250 w Bogu (a fimym 
Bogiem/A w fiworzeniu przypadkiem dbo pisy(íoo. Sťadže: 
ścietego rozumu dofEdli: 3 Eroregoście pifmá te fatpywa y gEc« 
ráda o czynionym á Záraz pravodživym Bogu náuťe vyieliť 
Bogariań- Vliecbcemy táťiego Boga / trory teft (am 3 siebievbogi/ nic 
fi : Siebie (twego nie ma/ 5 Daru żyw/ 3 ddru roféázuie / 3 báru moc ma / Y 
nic niema. vtrácié to mose/y ná tego (Le ogladác must/Etory mu ia dať. TO 
Bog (on Pan Dog/Etory fam 3 siebie vfytťo ma nieboftátku żadnego 
od śiebie nie ma/ná nitogos fie nieoglada/00 miEogoż dependencieynie 
mf)yko masy ob nibogos nic nie bierze. Qui prior dedit ili? aut quis confi- 
MA. | Jiarius eius fuit? "fośćież ztdtim Dogiem/ á dáley qo nam nit 
wdaycie. Táti ilim go opifniecie / (EvoorseniemtefE 2503 9m/ 
nie Ďogiem. Pprawoślwy naj Chryfłus: ma żywot fam w fo 
bie idto Dog pzówy / nic Odrownego 3 ftrony Bofčmá nie ma/ 
dleż nátury y rodzálu wpytto ma co Bog ma. y przeto teft tc 
dnym piawdśiwym Bogiem 3 Oycen y 3 Duchem S. blogo 
fiśwoiony ná wieki, Amer, 


Rom: rr. 


ROZDZIAL DZIEWIEYNASTT 
Czwarty dot w ktory Ariani pi s $ Bofką cześć fiworze- 
nin oddáia, y Segere bólwochwafimo fíroia. 


Coit? 


Rozdział XIX. és. 


ON Dštosá náuk (ámá fobie przeciwna: Chryfču(á foo» 
$73 rzeniem Beservm tato fies mátti pisecsyftey nároosit 
yczymionym Bogiem/ttyrego prseo tym niebylo wy. 
stia máig t dcześć mu prámoego wiecznego Boga oddála ? LO: Fol: 17: 
wi P.M. ©wtóbczypifino że mu wfytel fad bal Octecláby wpyfcy zali Syr Ś:90. 
nál ikto czcza Oycá.y gop A poftol ntomť Że mu teft báne imte nád wgytto imte/ 
áby ná imie tego wpyttie Foláno vpadáto / niebiefEie | śtemfłie/ y podziemne! y 
wfeltt tezyć wyznawał: ret pánem Jezus Chryfšus Fu hwale Bogó Dych: 
isalt i&xonie ftad nie votosim' že go czcić Bofta cséta táEo 25ogá Oycá tego poz 
winntfinyly vfty y rzecza (ana to wpáwidocsáć:t teftpánem y2SogtemnáBym? — 
ToP. M. Cwierbsa/i$ czyntonemu dogu/ cześć Bofta odda Látria ábo 
wóć fiema/ć ftworzenie ficsere w (ámey náturse ludztiey/ to. Bofkacsefé 
re (ies Miórycy/idto oni mowią / zá czáfom vrodšito/ idto prá- lbs dcn 
wy Bog/rowna cześć z Bogiem Dycemrobmosiéma. To bál- ata, 
wódhwialfEwo obzzydłe/$ Écorym mowi Apoftol: Chwalę nie/ká- cbmślfiwe 
zitelnego Bogá, obrocili na podobieńftwo obrazu człowieka fkáziteľne- el]. 
go. Tym fie vofytEo pifino brzydši. y voffásute: Pánu Boon tme- Obrsydle 
mu kľániáč fi, (to teft Softa cześć ob báwdé) y onemu famemu flu- bilwo- 
dre bedzie f. Tym flowem pan Jesus czártá/ Etory fiev nie go chwálfimo. 
czći fimemy Bogu wlafitecy domagał / (rôdzezgromiť / yode- Rom: 1. 
gnal: Precz fátánie , bopifmo mowi, Pánu Bogu tmemu ktániác, fie y Matt: 4. 
semu famemu flężyć będziek. Anyot boige fie dby mu Tan S. iks 
Eiey czći Ďofticy nie oddawał zówolał nań : Niekrániay mi fiey Anyol czćj 
Nugám Bożyińko y ty.Bogu ft; kľániay. Toż y Piotr 6.vczymiłyboiąc SYkiey nie 
fie dby czći Bogu volafney ná (le nie bialy rzetl do Borneliugó RNE A 
Do nog tego vpadáiacego: VJlań, iamtej człowiekiem, Bolác fie ber: 10: 
aby mu csci Doftiey nie oddawał. 2(poftol płweł 8. 3 ?ĎÁrmás aao: 14. 
bo/goy wiośteli 13 [uo ie zá Bogi mieć chce / dcześćim Bogu fá» Krgmdá 
memu włafna/co teft ofiáve gotuia : gniewdlac fle oto/ y (unie Sojka, 
nd fobie dzapáli. Bo Erzyw0de wiclfa Bogu czyni tto nu cześć Fe mu 
iego włafira bierze / dbo ia Ośieli/ y ná fiworzenie tldóć chce, 8 dfe. 
AJ deo Boftivo nic džielne teft dni (le vos0vooté môže : tá y cześć 
25offa nifomu fa vosrelác nie Može. Gloriam meam alterrnon Wa: as. 
dabo. Chwały y czči moiey nikomu nie dama. © to WIA rdochewf ZlmósHefter 1: 
má fie fregiego ntc boral mowiac : Batem fig ábych gc Bogá mego 
Mir 4. ij, náclom 


56. Wrore zdwftydzenie Ari: 
náczťomická nie klad, á nikomu fte nie ktániať (czci D ofta) eno Bo- 
Dan! & gu memu. © to trzey ont oveorsánie w Bóbilonie/ woleli w 
Mecrenti- ogniu zGinać, © to meczennícy tál wiele oErucieri(Evod y ómier 
qoc čier éi podieli/Aby czći Bożcy y ofiar Bogu fámemu vola (ng cb/C es: 
piel. fárzom/ lubšiom/ y Gogomicb falfywym y c3gnionym nie o0» 
oawdli/á (ámemuio Bogu sácbovodlt, jakoż voy ftworsonani 
.. ébocsgntonemu / y tedneqo Bofčmú 3 iednymnawyzpym 250: 
Latria, giem nie mátacemu/ cześć 2oofta/ Etora latria sowiem/ fímemu 
Ogu wiafua/ dówńć / y 8ilvoocbvodlftiwo tat iówne na fis 
.obuidc omicciez 

PM A- — Bbáczcie slepote fivoles czynionym Bogiem / y infym á 
MH. mie tymże co Octec/£ bryf(Eufá wysnawmactet d cześć mu rowna 
3 Dycem/Etorego zá fámego Dond andé cbeecte/oboévo c smíce 
čie ? (Evvorscnie 5 ftworzycielem miešač ie/ Emiečiá wtrolewfti 
fárlat y purpure vbieračie/ fałpywemu ododiecie to/ co fame 
mu prawożiwemu R rolorot ola (i10 reft, Yd ovotcie 15 Chryftue 
„|. fpwtpifinoś,cześć tata dátejy 3 2Zipoftolá y 3Dbidvotenta S. ae 
Kátholi- áo ofásutecie, widta prawbá/ 3 ttorey my Huitbolicy táťa 
cka confe- cs enit con(equentio : Coryftufowr fie Ľážde Eoláno vnia / né 
qn.  niebie/nó żlemi y pod žiemia/ y teft (nie tát idto wy tlumaczy” 
čie) Eu chwale Boga dych dle/w chwale Bogi Oycd/ w teyże 
IB: 4. czci sním / y to mą co o prawym Bogu Cfadtafi náptfal ; Mnie 
fee koláno mffelkie wkloni, tedyć zatymiożie +13 Chryftus bedac tee 
orey czći 5 Bogiem : feft prówym / y tymieicdnym DO gicm 
5 ©ycem. Cláb to nic pra wożiwpecgo być nie może. Tey core 

fequentiey yczárt nie otrzyma aby tát nie zdpaddla, 
Lecz wáfá drgumentócya Erzytva (eft y głupia/ nierożue 
mne yfalpywa. Mowie; Czyntony Bog teft Chryftus! y tufy nili 


zaa 


tym y wiecznym zá romność Y 
Aspicy vesynicie/s nápiúvojie 1050 fwoy/goy 3 m póź 
etie 


Rozdział XIX. $2. 


tlefniecie y potorntesdwolacie: Tobie Chrufte Te. s v 3 ŻW. Poktow 
giem Dycemy Duchem s, wieczna y rowna cześć. 2598 teft w Troycey 
Trogcy Bogiem tednym. bo dwu Bogow fie áni bo trzech niePrzenawyć 
znamy + icono twoie Goftvoo/teoná moc/icond cbweald. Chwa: LY- 
lá Dycu/y Synu/y Duchowtś. Sicut erat. in principio , € nunc; Pick ka. 
€ femper, © in fecula [aculorum. cAmen. Tey picént stosciolá sčielna, 
Bożego nie wyrsucteie/Etora po whem świecie y po wfiyfttich 
Chrzesćińńftich Eosétolácb / głofómi fie wielkimi rozlega: po 
£dżdym píálmie/przy Eísoey modliewie. Przeblety /Eto wiele 
Bogow mia. pisceletg Etory obcym/młodym/ ftworzonym y ve 
czynionym Bottom fluży / á cześćim Sofia obdáte, Erádnic ia 
právemuy/á dáte falfywemu/y fesere bilwochwalftwo wnosi: 
ý miáfto bogapiiwego / fivemu fie niepazylacielowi Eľúnia. 
YOyznayćie / (5 Syn 3 O ycemiconym ŻOgiem teft : d snimi 
dopiero równą mu cześć y tede pollon oddaycie. 2(lecióy Go 
34 infeqgo czynione? macie/iśEo mu równą cześć 3 Dycem pi^ 
znávodčiáto Gdlwocboálftiápogánftiego vchodšiť możecie: 
źMiowicie + y wy Zátbolicy cześć świetym oáicée, Dátem sále Swięte y 

nie ofta. Všielátria / dle dulia: nie Bofta/ éleftora fimo: obrásy id. 
rzertiu flušy, y obzózom fietlóniamy: dle obzázovo 3d Boginie ko isca 
mamy. czcimy ic ola ofob Etore znácza/á nie im/ódnifórbie/ dle Fétholicy. 
tym Étoreamícsa/csesé nie iedndta dni równa Odiem. Cfnácsey 
czćim obras Chryftufow/d inácsey swietych obras. A żadnemu 
czeł boftley nie odtcm. ná glowetorone / ná palec pierśćień/ 
— má grzbiet futnia / boty ná nogi Ełiożiem. Pofarał was pan Pokaránie 
Bog 34 one potwarz Ftorasčie ná nas bes wfłydu Eiśdlisiatoe sdpotwart 
byfiny KB dtbolicy obzázom y swietym Ďožym/czes Dofťa das : 
wáli/ábo ie zá Gogimieli. to pan Bog ta was slepota: zá te 
potwar; zárášiť Oopuscil ri$ wy ftworzeniu cześć Dofťa Odice 
cie / ytym (mym ftwoczenie zá Ďogá nidíoc / biżydEiemi Gáťo: 

woyhwialcy 3oftáiecte, 00 cboway nas Boże tey Pogátie — 

(icy slepoty / d was oo nicy moca veto fivola 
wyrwi/ Boże w Trovcy tedyny, 
AMEN. 


WTORA. 


88. | wWtorego zawjł: Aria: wtora cześć 
WTORA CZESC. 
O trybunale Kościoła Katholickiego Apoftolfkiego, 
o Goncyliachy Bifkupach,o Doktorach, flaro- 
wieczności y fucceftey. 
A ROZDZIAL PIERZSZTI 
„Jako ffe heretycy fadu bola, 


LY DY ná Ariany / iáto yndineberetyti/ Lutry y 

AA áliotny / prsy pifinie świetym wywieramy Hos 

étolá s. A dtbolícEiego o Troycy pzenamysfšcy to 

Doktoro- - zumienie/ ná Boncylińch / v Bifłupow y Dottor 
wie y Con- sów / vo fEárovotecsnosét y fuccefjyey niepzzerywdney Boftde 
«lia fird- voione y podáne : záraz blednícia / y nábravofšy fie ferdchu / 
flime A- o fiyey pravobšie sweatpia. Potimoga pifino 6. pr5có profčemi 
AŚKA nienmicietnymi gmdtwdia/y tato wiepaze/ © Ecorycb pań moe 
1 vot / poním depca / y ono blotem fiwotch wymyslnych wytlde 
dow máža: poty mowia : Wygrdlifiny. pz3y pífinie ftotm / vue 
fisé fie nic bamy / prsefivárzyé nas niťt nte może. Labia no//ra à 

POL: m. zrobi funt : Quis noffer Dominus eft ? náb tezyt nao ofabši / fadżić 
fie nitomu nie damy rbofiny bez páná/bez vaou/bes poflufietie 

fiwd / fimo nas pífmo /toteft/ głowttnapey vosumEr ofadza 
dle gdy im vooytá y fedźiego vasa : Folánd fleim chrvicia / y: 

Sgdsia née boiásnimoleia. Gdy fm nie wierza / á báczny y cordatus 
nic ftráfli #tory ích fłucha/ odzywa fie do Posiolta /Dovraebovo / bo Pá» 
v). (tersovo y Doftorow, bo flugypofliińcow Bożych :inótfiy (/ 
tráca ferce/wcictdia fadžiť (ie nie oopuficza. 2 zwłapcza gdy 

im mowi : Wy tát pifino rozumiecie : pooámy też DO tych toe 

rym pan Bog náuke y wytlao pífiná swietego poruczył. Do 

Deut: 17. Etorych rel: Názoza cip medle zakonu Pańfkiego, y zá ich wy- 
lerem: 3. rokiem poydzief. Y Etove w Provotá obiecał : Dam wam páflerge 
wedleferca mego , y karmić was będa wmiciętnośćia y náuka. ťa. | 


cbaymy 


Rozdział. o5 go: 


chóymy Páná TE sr sa, átám fie pytaymy/ GOżie SH MAS dee Mate: m. 
fal. bo Éosciolá/0o fEévBycb/ do tóthedry náuťi y do ApofE0 Mun: 3 
low. Słuhaymy Apoftoľá Etory am vtásute Łościol/idto fi- 1. Tim: ge 
lar y podpore prawdy, Etory nam vtózuieŻiftupy rzadžičiele ^80: 20. 
EofciglaBożeg/vtózuie Doťtory Páfterze/ Proroťi/Etore Pan FPH: 4. 
Bog w Kościele fivym ná tedność wiáry poffówił: y mówi: 
Jzaliwjfcy Apoftotámič igali mffyfCy Provokámi, zali w/yfcy Doktoró-. * Cor» 13. 
mit Pobámy do ftárosytnosci fościelney / 00 2lpoftolftícb y 
po nich tdacych wiekow / òo narodow gosie ozeptona teft Od 
nich wiśrć / 6o ftolíc ybátbedr namieftniEow Apoftolftich. 
pytaymy fieco oni też mówia / pytáymy / á táto te áte pr(imá 
wytlábáia/ obácsmy.. 
Totu zówrzegczeli Ariani/y 3 nimi P. M. mówiąc: tie poya 
diem / fadšié fienieDamy / nted) nas ptfmo Gosi: to (eft / niech fie fdmi 
fivym rosumteniem pifimó faosim, Toćwielkiypor y niewftyd/ Wielki nie 
Écorego rogum fam nie pażypuśći. Sabiwpy/ mówi mešžoboy: rozum fve 
cá gdy go imáta: Vile poyde 00 vr3cón / nieżnam mitogoż ZA ros- 
fiwego (edżiego / (am fie fadźić bede, Ariani vo táťím nieroftyc mirféc. 
dźie yvpórzeleżą. Rádzacofobie / prsydňla ná obrone fwole 
one oftótniego niewftydu flovoá t papić Antychryft/ 25iftupt ftuosy 
iegol Zoncylia niepewnel Dottorowie podjlebcámt | Eoáétotsgraet y pases lat 
go ośmfet nie było. y tat (coste (io 01e porządnej winniy obwinient 
potwarzdłac: chca Bożey ftolice y (aon tościelitecgo vchodźić. 
. Ale Eto ich vflucha z Eto polmónego meżobóycetym 00 fa» 
du wyzwoli / 13 fedżiemułóie/ y onego potiarsaz Amy im 
mowimy y 69ooátm/ iż Łoscioł Boży nie môže być bes trybue 
nalu y mocy fadbowey +13 fimo bez está luOztiego pifmo s. (es 
ośim byc y fiwarow v(poEoic nie może: 13 Diftupi y DoťtorosVrsedy ná 
wie w tosciele Bożym pofčáviení fa : 13 Eácerftvos závoždy fac fad o niu- 
dzone być mubs / y pofčávotone fa vrzedy w domu y Eroleftvote “ pojlá- 
2Dožym/ ná fao o náuce/ y napotepienie Eácerfticb falyrovch wil P. Bog. 
3avoobow / NÁ 1390 wiernych / y ná poťov ysttobe iconego 00» 
mu Bożego 11 wilęt vEdsowdé páfferse (a powinni; 13 £oscto« 
lá inego piawożiwego nie máf / icono ten étory piotrowi s. y Matt: 16. 
vedo namtefinitom uidi is fimego Bogó y nawyze loan: a. 
fego 


p Wiorego zal: Ari: wtora cześć 
eno páfšerzá Je sr CHRIST a wfyttich wiernych. Viátos 
niec vťásniem/ 13 śle á 51401 ná fedźie fivote/ Ci pizewinieni y 
posvoánt Alriani ná papteiá y 8. Biftupy y Dottory powftdia/ 
y one fromotnym łatdniem potwarzdia. 54 czym fie potdzdć 
może / iż Ariani Troyceś, y Goffwo Cbryftu(á Páná náfeno 
blužniacy : nietylo píjiná s. po fobie y prawdy nie máta / táto 
fie w pierwfiey cześci połażdło : dle 00 rozumu pizyrodzonego 
odftepuia/opórem y bórdościa nieznośna, y Beliślftim niepo. 
fiugeńfitwwem/wpycti fedśle y trybunały Posčíclne odmiátátac, 
Czym fómym (amt fie potepidią / y dawno y závoždy przetorde 
nemi fa beretytómi/imienii Chrześcińńftiego nicgoont. 


ROZDZIAL FTORK 


Jeden być muži trybunał na fad o [arách w wierze, bez ktorego 
iednosč miáry y nauki Cbrześćióń/kiey flánac nie moje. 

7» Jedm trybunałow nó potepienie ndukiaAridnfticy póz 
7 DE ftówiłem vo pieviof ym závofčydzeniu / pátrzac ná ros 
ścielny w DRVÍ smdite przepdrćia ich : to s pífiná s. to z Soncyliy tos 
ktorym fiezyoęctorow, 26, Jeonáť tede teft trybunał ťosčielny / Étory 
fici do Cpryftus w vrzedšie nawysfcy 2poftolíkicy Łóchcdzy poft 
woow ii woit/Etovy (ie przednie ná pifimie ś. y obidwioncy3 nieba prave 
"M ożieofadzm DO Erorego fie fchodza Aoncylia / Dottorowie/ 

fYfecsennicy / cub świetych / y wpyttih wiekow y fanow 
Cbrześćińńftich po whem świecie ręzyłopone świadectwa. Te 
fie bo Eupy trybunału iebnego Posčíclnego ARA fie 
wiárá napó8. BótholicEa vmacnta/á złe (ie falgyme nóutt far 
036 y tepla Drzetoš tu Erot[o droga o tcónym w Etorym fie ony 
sledmzámytála moroie, Co nícíósíes odmidny yntcfEíttu/ 
iż 3 éicomi czyni fe ieden + dles Idcnieyfey y Erotpey Odprávy, 
Glic fie nievoymiáta./ yżadney (pisectvonosci nie máf : porsas 
Oct (ic tylo mieni. Ci swidofowie; dleinácsey pofávoiení. Lyž 
"ofce : dle feuplone bo iconego polťu / Etorym żzwyćiefitwo nád 
folfiem berecycEim wytrzyta, ROK 
frfusibyc ióti trybunał w tościele Chryftufowym í kar 
y wpy* 


Rozdział j ję gl. 


PK ywotpienia/y fivary oboto wysnánia y dte 
Maa tóry ^ vmarsal/ áiconosé swieta y icono rozumie: 
we eM Aa ago fwoto nicomylna/zdtrzymawał. 359 bez Zleby byť 
E. x ^ 3e0u/sleby był epátrsony tościoł Boży / y obmyśló: PASO 
ofkie o wiernych pzygdneby miáto/ y zbawieniu ludzťie: kościoł Ba. 
mubyłóby wielka ftodó. Pan Bog mady teft bubowniEo $y, bestrym 
muy tościofć fwego / y mao zdtonodawcd: vinial tý y una 
miedzy czeladka fwoia poťov vfimóowdc poftéwiliát quM diss 
PRON y weż W vyzedníťá nád czelądta Rods Aby Per 
zóti rozdawał / yzttode y poťoy miedzy ními zátr m cus 
ut ftorego bomby mflytcE (pufčofisť. ryby rojecie As: A 
efiwd y Bzeczpofpolíta opátrzyť Pan Żog/ á níšli dom fivoy Swieckie 
oo zbówienia lnoztie. vo Etorycb zwierzchność 3 rozumu pry- krolefiwá 
 vobsortego DDace/ofíosiT: áby w potoiu domowym y fadicby- ted ) ff- 
gim Eddy fie pisy fwym zofławal/ Áronetrzných SORTENS dzie máig. 
$WA dy/ Ftore wfytťid) gubia/nie było, YOtetfo pewnie MAPA Lepiey ko- 
yin n Dog Eosciol fwoy 7 vo Erorym miecielefite świe: ściol fmoy 
el 6 : i s Ac A rózddie / opátrayé raczył/ y mó: opátrsyL P, 
ná iedrtość wi (los ` 
fvojy ima w 4 | NA wióry żółożył/ praes vraoo 
ztowieć w rzeczáchh duchownych głupi teft / id fr Cor: e. 
Apoffot/ y omylić fie predo może / 5 Mein ii ntes Czlowiek 
(puścić flená pewnego wodzá y miftrsá/Etore? p.25og podał/ j Slupi w du 
3 iego nata iść, tora 0d Bond ieft obiáwiong/y ná AR chowieh- 
fie omylié nie može/musi, Rzeczy teš voláry n gey wyfotie fo Y fwie. 
KE niy rozumom niepoiete ; fáma fie powaga AM dus 
Sk oga poflánych wjpierdią / y tá ich náuce / wieržác iż 90 da 
RA prsejčáta, y pelnia roftaséne pofiufieńfitwo / Ecove 5 
RUM. Dosse paki MNA 
i AES li z.fercáteynáuce w ktoraście fee 17] : 
inýd) mover: Aiemf)fcy poli fi Emángeliey. eoe mé à Ra e 
4 a Monito M ná naute prawdy / Etorym vofyfey bito T oflufieú- 
v iebnośći údov žia Bb tn mála pozy poboiu o Pie 
A ; , wfytľo táťie AN , ŻAleca, 
Potrscbniy n falfywe prorobiy beretai/ ná ore goy nd 
W ý thene Po 


92.  Wtorego Zawf: Ari: wtora cześć 
tbeneoscioL Eldo$ie: wpytkim fie ich ftrzed3 / wilEl one vEde 
swiąc/Eażc/y potoy zbawietny/y tedność wióry trs yma/rosnt 
ce wpytkiey berezye fwolm rozfadEiem morsc, 
Prandi |  Pravodá Doza y návká nicbiefé a nic stawia fie beż poftugt 
Boža y ża- 1yosEtey. Dał pan ott saton fwoy y pifimo ná tablicách: ale 
s ati pes Mloyżepó/ Etory go im wytládať. Dal Cbryftussaton 
ron á- fwoy: dle przes Apoftoty/ s Etorych y naffepnitow ich Cazás 
so o nia/wrofidy wfezepiłś (le vo lubšiech widrá/Etora ieft5 fluchó: 
p. Bog do NÍK, y votnien ich był s roftażdnia Goftiego świat flucháť/y nás 
mifrsow nceich wierzyć. Pan Bog (am pises fie pofpolicte nitogoż nie 
„odjjła. náuczatáfée 09 wióry bránia wewnatr3 dale: śle bo miffrzów 
A do: 9. obfyľa, Játo y pawia S. odeflat do Zlnániafá/ y Rzeżdńch 
Ado: 8. Gandaces bo Philippá/y ZNornehufá żolnierz4 do Piotra 8, 
1.loan: z Wowi Jan ś.Niepotrzebó áby was kto nónczał „śle (amo pomá- 
Duch S. ffcjenie;to eft Duh d.mdnega was o mfytkimCIA co ieden 8. Doťtov 
náucsa śle “moyois Iefli ták iest 4.lanie: á gemu fam ten list pifef £lefli famDucb 
mie beż lu- Boży ýpomájftzenie mfoythie náucza: dla czegoż ty náucgaff Te tedy (107 
A KA n Wá leg tdt rozumiećiż p5og Idfte dále z nieba 09 vuenia ferz 
Togepift cá ná widre/ (am ten plervopy mif£rsow(Ei vrza0 w (ercu 00+ 
rad: pzówyde: śle 00 luoši y (tuti fwoich odfyla/y pises głos lubzti/y 
"náuEe tora pi(má y flowd Bożego ooftapic nigdy nie mota/ 
wiór (le rodżi/g0y iey pofláňcy Boży náuczála. Etorym wy» 
fey wierzyć y pofluBeňfémo im obbdvodé winni fa, Tozé fune 
oáment/ 9 Zá rzecz o(o050no mólac: iż tácy pofłdncy doży 
s prawda w píjinie S. oblávotona iba / yzódwieść miEogoż y Mie 
pizećiw pi(imu náucsdé y przynosić nie moga. oby (am pats 
25oq/co teft niepodobno/nas sdwódził : EN nam falfersá 
potat y fluchóć go tasal, Pietos owy ieft nagłuppa báre 
vosť /Etorzy mowia: Slucháé pofláncá Bożego bede: tefli oba? 
cse 9 ofad3e/iż nic przeciw pifims s; nie wnosi. Tot slepy widza? 
cego prorodosié/y vcseri miftrsá (wego náucsde/v osicétitá mám 
Ee (woic Farmic/s poddány orzedniEń (mero fabšié/ y ovocá pé 
ferfi rozum bzóć bedźie. y tat nogipo głowie ieżdźić máta / 9 
7340 fiewpytet obóli/y rogum fiew beftyślfEwo obioci, A za 


+ 


Rozdział III. $3. 
ROZDZIAŁ W4RCECIY. 
Tym trybunatem y ffolica miffrzom/ka prawdy Bojcy,pifmzo $. 
Jamo nieme bez.ięzyka ludzkiego być nie może. 
asi Atoby żadnych 00w600w nie potrzcbá / by fietýlo 
QNI rozumu fámego prsyrodzoneto ct Indšie porádžilí. pi- 
XX» finos. Etore Duch boży. pooal/y tátemníce niebieftte 
mim potrył/ teft vofielEtey czći godne/y nanim y pzaw0śiwym 
tego rozumieniu /3 fercá prsejčátom: ále pazcdfie pifino teft ná S.pifmona 
Łórtóch y czernídle: smázdc teo y/pofdtfovodc/ y fpalic/d co kértách 
wietfego/ żle wywrocić fivoim rozumieniem może, fámo o (ie:falfoméc 
mie mowi / iż trzywwdemam 00 wýťretarzom + dnimowi: teni mose. 
mie dobze Zrozumiať/á ten żle y falfyroie: idtoż táta rzecz (e 
ośićtogo ma: o0chod30 od rozumu / Etorzy do witiego editie 
BO o rofpzówe Y Yoyro£ pravdy 100. 

Aiz to pifmo 8. 3átryte reft w fiwey wymowie / y głebotiey z. Petr: 3. 
“trudne 00 rozumienia + niewiem tato (le im Edżdy fadšióma/ Trudne pi- 
"Étoregonie Páždy rozumie. Pravodáiš fa wnim drugic rzeczy [ino S. 

lácne/ $00 obyczálow / y tney wiadomosci potrzebne: śle do 
25ofticb yniebieftich cátemnic/ y wióry o p. Bogu / y fadách 
iego/y O posrántu (pravo y madiości tetto/ma wielBie zátrudnie 
wie. fA ose wo nim/iato rzekł reden świety/y Báráncť bzodźić/ 9 
wielbłąd vtorec, wodd dbobolan y oo pá(t y do Byte /á potymg, ci. 
má vtontententesb:003ona / tdtoteft v pioroEé. Zydom ná to 2. Cor: k 
pífino zaftone położono: A cóż Arianom/Etorzy dobrowolnie Arianom 
po vzndniu prawdy Bond w Trovcy iedynego/00 slepoty Sy» wigcey niť 
dowftiey 10/9 Boga (le Chrześciśńfkiego w Troycy zárieťá. Z)dom sá. 
ío/y onego blużnia: Ciemnieyfia ná nie bo pifiná y na oczy ich, floniene 
sá táťie odftepftwo ich y.Apoftózya/ safloná, Ksiegitezdwiek o: 
nione (a/nie Eážby ich odwiia/ zapieczetówóne fa / mie FÁŽOCMU Z pieczę. 
deotworso. Potržebá nabożnie y Dobrým fercem/áby otworšOstováne 
no/Eolátác, Moga 2(víant/goy Mowia/ Cyytay ná tychikšiegách ktipni, 
fiufnie obpomiedšicé ; Niemogę. bo zápieczetománe. Potrzebábytla: 20. — 
de pierwey poltnać/ióto Orugiemu fazano, Owinione fonie ^" fae 
vázodemu ie ooverjáto, Piotr s. woláiac ná heretyki/ mowi: Lily z Petrs 
Wi od Pámlá > 


94.  Wtorego Zawjł: Ari: wtora cześć 
Pámlá í. máia niektore rzeczy do rozumienia trudne, y uteffátkomieynieu-. 
komie kygymia ie ábo fal uia iáko y ine pifm „na zęubę fboię, tto Aria- 
Hus Ho nom otworzył rozum. idto Chryftus Apofiotom fwoim twa- 
(a: všA/áby pifmo s. rozumieli + Et im ná to Duchá 8. daly fto in 
Luc: i1. Eluczy do tólemnic Eroleftvvá?Ďožetmo zwierzył: Ero im 00 zám: 
Luc: 12. nionych obzotow/ áby ieczelądce Bożey rozdawali / moc po» 
dal? niech poťaža, Tetrudność w pifinies, wpyfcy Dottoro+ 
wie świeci żnótą / y 3wielta ofirożnośćia y polora rozumom 
fiwoich /onim mowie. Sámi Ariani y iniberetgcy do glebo: 
fosci fie ich pupczóiac/ fromotniey tona. 69 bes fodkí, bes wig- 
flá / bes právd y wińry do nieto fie ćifitq. MWłodceFościelney 
y w domu Bożym nie (6/4 obroťámť tego y fEdrby Báfowdé má» 
tar pierwey fie do Chrześćińńftwa y domu Bozino wročié + 
toż lego potraw y przymileťov zdżywdć możecie. 

Sadśćief (ie pifimem /tdto pioftat Státutem / Ptoretto y 
czytóć nicomie. Vá flábosé rozumu luosficqo do pifinó y rze» 
czy vo nim 25ofticb niewidomych /y głebotich / dał p. Bog Lc» 
Earftwo / tlumacze y wytlddócze porządne vofosciele y OOM 
fivoím/ tato (Le miżey przypomni : áby mtt (am fie fobie podon 
bátoc / rożumtówi fwemunie dufal: dpomniał co rët pan : 
Ziem/fkich y widomych rzeczy nierozumiemy, á niebiefkie táko zrozumie- 

| my? GhieroieG co fie w twoim cicle Etore závšby zfoba nosíš 

osteíe : áto coz niebá tdżie/zrożumieć cef i Tetrudnosé pie 

(más. zna 8. Auguftyw/ de vtilitate creden: ad Honoratum. Bias, 

A mbzoży/ cap: 44. Zna 8. Jeronym, ad Paulinum. renes lib: 3, 

cap: 47. Chryfoffomus Horut: 4. in loannem. y int, Sám Ariani 3 

fwemi pczniómi/ y 3 incmit beretyťí / nád te wpytkie meorf y/ 
trudności ro núm nie widzą, Do nic WIDZA 

Gdyby pifino s. fedźim (poro o wierze bylo: vonctby fie 

E $458 heretycy sgoosiliPáioy pifino po fobie ciagnie/y mowi: Sadáz 

d filia my fie pílinem. Eddy mowi/tż po mnie left, á zgodá gôžie ? To 

— anáć i pifmá zá feosie nic macie. Ariant/wolaycie ná Bólrote 

, nifty/ owo pi[fmo 36 námi/ i$ Chryftus nie teft iednym Bogiem 

Vifno nie 3 Oycem : coj wam powiedza zie tat teft my pt(mo mamy/ż 

ief [riim eft právosm Bogiem otoi wap fedsig. Ty Ariáninie Ma 

abo pie 


foan: 3, 


Pifmem S. 


Rozdział III. py. 
4bo pietrze bladzif : niemowi tát tenfedzia. Ty Rálwinie 
Pravde pisgnostp : nie mowi tat pifino s. TÝdštáž bez wyrofu 
Do domu /obábmá (varom nigdy Eoficá nie mieytd/ svodoy te 
% Fárpáninyná grzbiečie sodf ym. Dwieniewieście (le frodrza.3- Reg: + 
icóná mówi: To o$tecte moie ona mowi: Elámaf: nie toos 
te iefE/ śle mote. M olugos fie fwdrzyć miały: Pzzynies im pie 
fino/4bo právo/ dbo Stówe: A oneczytdć nteomielą, y choćby 
mialy: nie nayda tego w pifinie/iż totey dtey dźiecie, C03 tim Swarom 
pifino 34 wyrok oa; Salomond potrzebą / głofu fadzacedo/ koniec, fe- 
právvá mowiacego yżywego / tá£o pogánfer Tl Teonec rzetl / ydsia s mo- 
wyrotu 3 vft fedzicygo potrzeba. To tote: to nie twoie, Twostva ) mre 
dá pravodá/á tego niepiawdd, Tu Pontec y poťoy, kiem, 
R nd tovpor ích slepota wielka zárážony teft : 13 vożeżnóć Rośne rse- 
nie moga táto rozna rzeczieft/Stótut d fedia, Stótutnie reft) >) Stá- 
fedšia / d fedsianieieft fčátutem /icono wedle ftátuti y pidvod!! )fedsia 
faośić ma, Jato teft vo prfimie : Poydzief do káplaná y do [edziego, y Deut 17. 
powiedzaćfadowa prawdę, y ocgyniff to coc powiedzą ffárfcy ziey(cą, kto- Kdpldilh 
ve obrał Pan Bog; y nauczą čie wedle prámá iego. dcos infy teft fe- Jed. 
Ośla: á infepiówo/óbo ftátutAweoleEtorego fad3iE ma festa. 
Bzeczef :dlefebsta ten zle mie y niewedle Státutu fadšié 
może. Flótoślemftie fady letdrfEwa niemdia. lepicy iednomu 
Erzyw0de cierpieć mili wpyttim bes fedžicto byť. Sad Boży 
po smierći wjjytko porowita. dle fad tościelny ten MA pizywi: Prsywiley 
ley od Żogó r13 feosta nigdy tego sbladžiť nie może/ o voterse y kościelne. 
drtytułóch wióry nigdy (lente omyli/mátac priytomnosť2DO+ qo fediie- 
fta y Duchá š. vzadzenie/co (lenisey pokaże. > „80. 
Gdy tedy pifimo s. teft tato Státut pífány: Po (co$im A i 
byéma x isali bo fiátutu (edžiego niepotrzebń ? Wzeczeg/pos | 
trzebó/ dletylo w swiecich rzeczach. A my mowim + Tzdli lee Sad ducho 
piey p. Bog opócezył świecti (Fan niżli duchowny! "sali vomny potrse 
bíioey Bzeczyp : letórfiwo if ná fwary / áw domu Bożym ylnieyfy. 
w Éoscteletctgo/ do scbowdnta tconoóct wiary y poto / byť 
niema: Jzali (oolivofa nicieft dufom fałfywa náuťá: á 
mili świeckim rzeczom fEodd: Sloostey mie ofrdonie/ poyde 
Snim do woytd: beretył mie zwieść chce y oo pieflń prowde 
o3i/y 


, * 
96.  Wiorego Zawj: Aria: wtora cześć 
biiy pravodemi Frádnie r ia 00 fedšictto s nim iefliprawóe 
mowt/iséntemam: Provádze go do prfmá s.á pifino milezy/ 
y on ieiato chce po fobie náciaga. mufe do trybunału Etory nie 
milczy ść mówi: mufe 09 prawdy żywey / Etora mie náuciy y 
pizeftrzeże. 

Trybunalteby w Ľosčiele Bożym nie teft fimo pifino + idto 
fEótuc/nie teft (ámvm febšia. Ctátutftátutem/dby pioftowat 
fpzówiedliwość + á fedśia/fedśim ráby wedle onego pioftowde 
nia fadśit/ výčátut wybládať / y wyrotiem fivoúm Eoniec fiwa. 
rom czynił, 

FGZDZTAL "CZY RAY: 
Tym fedzia Piotra f. Chrystus fam vezyniť, y fwoy mie 
trybunał zleáť. 
(QUAS) DA toscioł Boży/y vo nim lud wierny/ vo iedniey prar 
wodźiwey nicomylncy náuce/ y we witetrzitym domo» 
GAS? wym potolu/bez fwarow y roznic soffawal : poftiwil 
Ton: panIrsvsiconegoravoysgegomiftrad pravooy/iconetto qo» 
luc: 12. (bobarsánáo czelddźia (wola: tednego febstego ná whytei pos 
Piotr (ra! vof£átace miedzy brácia (pory. Gipytaf/Eogo? Pprotrá opote/ 
weń y glo- €unoámenttosctolá (wego, Elucanitd nicbá / napierwfego Zla 
má kie! poftołó. A to gdžie ? Goy mu po zmartwychwftdniu zlecił 
Joan: zo. WE yttr owce fwoie/ épáftersem go nawysfiym wiernych duf 
fiwoich vczynił, pytał go napiso0 po trzykroć iefli go mitute 
nád inte/Etozzy tám byliyto fłyfeli/towórzyfie (vote Apoftoľy? 
y gdy odpomicdšialsiš čie éniemiluteslecit mu nád ine wiete 
fyvr300/ ypzelożcńfiwo / dby wfyrkim tościolemiego rza 
oś /nóuczał fprówował/ nie tylo mloofe bárántí/ dley ftárße 
miatetich/ wfytEi w obec/ Etorzy wej voterso/ y vo tego (ie ovo» 
czárnty bomuicgo zómtneli, N wśtiął vrzad y ná fóme 2 poftoe 
ły towśrzyfiefiwoie / Ptorzy też fa owcami Cbryftufowont/ y 
náo inemi wpyttimi/ttorzy fie bo Chryftufá o05ymáto. 

A to byľ Piotrowi pan Iesvs obiecal/ gdy go Synom 
Došym y Bogiem pravoostvoym 5 obidwienia Dycá niebicftice. 

go wsyanat/movoloc: Tyś opoka, tyś kámieň , ná tobie zbudnię koa, 
ściol moy. 


= 


Rozdziať III. 97. 


śćioł moy. Jam bubdownit/iam fondáment Eóścioa metto pasce Przedni 
Oni/y niewidomy : úle ty pomniey ndümte moie / y odemnie / y fandément: 
5 mocy motey / y votbomic/ bedśtef funodmentem Poáčioľá mes Chryfus. 
go, Cośtobyć funbámentan y pota ? pewniebyć fiórpym y Co to być 
pisclosonym /wofpteráé wfyttiego bubovodnia w wierze / y vo fundémen- 
rzadśie/y vo náuce Eościoła Chryftufówego, Coy dmgim fios fem 
wem dał snáé: poy mu Elucze bo nichá obiecał. tlucze ftárfes Matt: 16. 
mu pánu miáftá oddála/ dla mocy y zwierzchności/Aby otíva 
vzal /yzámyťal sto teft by výysťím wtadnať/ vo tym co fľužy 
do ťrolefčwá niebiefťietro doftapienia.. 
V náomgimmicyeu táťaž Piotrowi 8. obietnice y Howo Stár fy kos 
five pan I Esvs fpuśćił+ Gody flyficlt Zipoftołowie / iż Dat 0 HMM 
smierći im fmwoiey y © 301aycy ficym opowiáda: pytáli fie o“ ^^ 
fEivfgm Eogoby flucbáé / ypod czyta [ino być po im mieli. 
panim o (pofobie rządzenia w Eośćiele froym powiedżiawfy / 
aby [Erf y y przednie domu iena vosot y pzytlad iego/wpye 
t&imspobory y milośći Aużył/ ewiectiego (levo bároosci vo 
feésománta ftrsegl: obiocil (le száraz bo ioteát y priclosciis 
fiwe mu nád bidéia nażnóczył/mowiąc: Ty potwierdzay brácia tmo- 
zę. to teffmicy o nicb fiáránie/ ty fie emi 9pietay / ty ich náue 
czay. y oa mu wielEl nád ine przywiley. Jam právoť/zÁ toba pros 
fil by miárá twoiá nie vffamálóg vigo vo nim y w teg potomkach 
oftábieč nie moglá / ani može/ná posiłet y vmoenicnte Gráčicy/ 
zátáťa modlitwa y odrem/y pizywileiem/fáme? nád ine báný. 
fYficlié rowna Apoftolfta moc ini tomwárzyfše Piotrowi 
w pofelftwie ná wfyteE świat / y odpuficzániu grzechów / y 
w inych poftugácb tośćielnych 90 fimego Chryftufá odna t dle Piotr w 
nórza0/ na funodmenty glowe/y pzzelożeńftwo/ ypodpore/ y radzenia 
náu£e wpyttiego Fosctolá: (am tylo Piotr voybrány teft nád nád n Am. 
ine, y 3 fErony tey/iš wpyfcy Apoftotowie orocámi Chryfčufo: P/N: 
wemi byli: píotrowt idto ftárfemu fiwemu y pá(Lersovot poo» 
lególi. potásnie fie y 5 ośietow 2lpoftolfticb wficdźiewierze 
cbitosé y rżądzeńie swietego Piotra. O czym ołużey tu mo» 
wić vec piseo flewsteta nie dopuści. dofyć 1$ piermey Arig- 
ny znać iedniego pravodšivvetto 2DDrá w Croyey náucsym. 
| r | | Sion 


we 


M | Haul. | + rar WEE AST EX pag» - RO 7 
pp. Útovero Zaw: Aria: wtora cześć 
5 inani fefearzmi bylo 6ofyé tych potarcse/ 5 Beseslivoym 
pravdy avoycteftvoem. Mnie 3 Ariany o boflwo Chryftuforwe 
y Trovca przenawyzpa woyná. Wto im fzośiego ná wytlddy 
pi(má s, y pravoby fámey podpore/ y poteptenía falBuvtdzutce 
my 3 flow (ámego Cbryftufá. ná ttoreqoy ont fivotewytláoy 
y pátecae śrqumenciki / chcac Besero yiafita prawde zdtlumić 
psktor- WG: my im wyElddy poważnieyfefiawim Dyców s.y Dolto 
wie 4.0 rów tościelnych: Etorzy te (lowá páfiftte o Pierrześ. y zwierze 
smieršch- donodci ieggo/tdt tto (le rzetlo rozumieta: iż piotr s.opoťá iefë 
nosi Pi- s fyyyddmenttościoła ŻBożegoy nónim zbudowany ftot / y iez 
AMB. (6 fierzadzenim wfpiera, tat náuczáli/ cde nópifali sroieći Eo». 
śćtelni páfterse y ftroe prawdy /Etorych mieta teft lícsbife 
Lid zówftydzenie Alrianow przypomnie niektore, 
Clemens epist: 1. ad Jacobum. Cyprianus epist: ad Quintum de 
baptifmo hereticorum. Origenes Homil : s. in Exo. Tertullianus de pra- 
Jeript: beret. Hippolytus mar: de con(ummatione mundi. © Ambrofíms 
ferm: 47. de fide Petri. Nazianzenus de moderatione in difjutando 
habenda. Hieronymus in Matt. ro. Baftlius inconcione de pæn: nume- 
vo 28.. Hilarius com: 16. in Mattheum. Chryfall : homil : 17. ex variis 
Mattbai locis. 9 ini, Etorych ieficżebych £iláosicsiot wyliczył. 
&.2(uguftyn dáte wolne rożumienieczytelnikowi/AboChryfiwe 
fá bo Piotra S. opoťa zwać / lib: Reg: 1. cap: zr. dle ná votelu 
inych mieyfcóch soľá opota y fundánentem Podčiolá)Zožetto 
y nawysfym pdfierzem trzoby Páňjčtey Piotras, zowie, idto 
ferm: 15. de fanclis. Etin Pfal: 69. Et trat: rrin Joannem. YA tote 
sviclfie svoládkí miánnicm /áby tam beretycy (eootemi soy tle 
dy (tow póńftich 3 fecony S. Plotrá mie voytvecált/ d tym les 
pfymftórfym ypowazníey fym rosťládáczom vftepovoéli / 9 
tato pioch 40 mistin fle rożwiewalh 777777 
1eilynú- Vlapisew born 1340 feft/etby reber vol ab nte/y tábi Tff w 
władztwo niebie tata Mondychie vo osciele (oy m Chryfius poftávoU y 
walepfy pofobie Piotr miánamal/ ledwie nietáť wyraśnemi tomy: 
540. — chcedby Piotr pomnteinawysfaswwrersdonosc mial w Foscicle 
Niefpokoy Moim. Cos ták iá(rrgcb Row iego wynita. Z vosnycb Inoší bor 
sni y wardsi Séjol iejt. fromvlivoi [my / y tiie(poboynt/g pybnitpotzcbá Me 
ji oun 


Rozdział V o 90: 
du ná potoy/ bes Etoretto wfytkinawietje trolefEród w nies vršedu po- 
sgodźie gina. A poťov flenalepiey funowie gdy ieden ładnie triebuig. - 
táti Ecory nigdy vo rzadžie ynáuccofolowiáry y obyczdiow 
potknóć (te y omylié nie može. Etorego wiárá nievftdie/y to ma 
s niebiefttey táftiy przyroileńn. Czego świetcy A onórchowie 
nie mála. o czym tu nie czds mowić, Sdmiżfeftarze micsgobáe 
mipomtegánivoysnávoác mufia t iż sgody nigdy náteorte wide 
re miedzy nimi nie bedżie/poki (ie pod fad tednetto 3firony velt 
giey nie Podádza, á Cypryan s. meczennie mowi t Nie z inad Ľibs.ep:s. 
beretyctwá fi rodzą y od/(cgepiesiffhná pochodza, ieno flad: i$ káplaná Bo- Ped fie 
żego nie ffucháia, 4 o iednym do c 4f káplanie , y o iednym fędzim ná vzá FA 
mieyfcu Chryfiufowyta nie myślą, : 


RO ZDZTA dw: Bst TT, 

Si przywileie Piotrowi $. nádáne,ná iego fte tej naffepniki féiagáia. 
Afty y lócny bórzo do teto dowod 3 flow Cbryftufo» 
vyd). 250 gdy mowi ná tobie zbuduie Kofčiol moy , ás 
ibi ždy baczy/iš Eosciol Chryfčufov nie docześny / niedo 
żywota piotra s. dle ná wiefitrwa, 2[ iefli do Éoricá sroiátá 

trwa: ná fnnodmenctetátim/iáEim byl 8. piotv/trieáé must/y 

bež nieg ftac nie moseflfusi tedy zdwżdy Piotr by: to tej? rae Piotr sd. 
fšepniť Protrow/ná ťtovymby tościol polegał. ©) wceteżChrye (id) być 
ftufowezdwśby då do Pond ówiącą bedastedyc bez Dlotrá y pás mui, 
fterz być mie moga.Swlafesá doy Dan przy dáte: PÁ/ owce mos p 
ieChryfiufowe ovoce zÁvoždy fa y ná wieti beda y páftersátátse ohr fufa 
wiecznego mieć mufa. Piotr nie wieczny vo ofobte/must byóvo mę wie- 
vraebáie wieczity + dby Owce Chryfłufowe bes páfčerzá vlkom cznie trwa 
podáme nie byty, Aby pod iednrymiito mowi s. Hiernym/ide ia. 

fo poo głowa tona calonti fle nie táraály/ 4 fc:bismy nie bylo. Lib: rcon: 
by potebncy kátbedzze/ lá o mowi S. Cypzyan / ieden fie Eo- Gypiadh 
śćioł pokazowa. áby oo iconym/ ito mowi Dptatus/ ied- rcclefia v- 
tość byld od wpyttich zachowana. nitate. 

Obmyslánie Cbryftu(ovoe o dobrym wiernych (iootcb nie OIN HA 

doczedrie ief tale pofi iD Kc; poty poťoy ih y dębzew DO" menionć, ' 
T Jj my [ivo 


SNO 


Too. QUtorego záujt: Ari: wtora cześć 
nu fwóim pomiepEónie miłośćiwy qofpobars v očiec / opátttt. 
Deut: 17. $e, Stóryżaton miał fwego vftówicznego fedżieco Paplaná 
nawysfego / Etory niezgody wBytkle tośćielite fivotm wyroe 
kiem vípaťatal: 6 nowy tego tat potrzebnego porzadku mieć 
niema: ťtory (3 teft po wpytEim svorecte/ śnie w fednym Ero» 
lefiwie vosétamy : tym wietfey pomocy ná rozerwania y heres 
39€ / y ftbizmy potrzebnie. 116 co pewnieypego Ie&v(Evod nie 
mdf : tato tedoynowiadztwo/ gdy wfyfcy teonego flucbáto / 43 
tedney Eacbeory piotrowey / £tora fle nigoy 3 pisyiviletu 00 
Chryfčufá danego mylić niemose/ royrokow o pravodšie zbá« 
wienney cse ác fa powini, 3volagcsá gdy rozne náuťi y Deve 
Sye poftáta. 
‘Trudno Qruonos tych trzech flow mądrości y mocy p. ybogó napee 
arsech flow go 5 miey [cá tupyć/trudno ie wytrećić; Tys opoká ná ktorey fioi koe 
Páňfkich — fčiof Tý potWierazay A Ty paź owce moie. terono te oo nafšepní: 
smeji tow Diottowych oderwóć / trudno táť potrzebny vrzad pror 
MJ. trow 3 tosciolaŻ0że wyrzucić/be3 Etorego/gryżącfic/wpy (eye 
'Galat: 5. byfiny fle/idto mowi 2IpoftoUfpolnte wygryśli/ywióre sy iede 
ność vtvácili, nc fiowipańfie bo Piotraicko Do Besegulitey 
ofoby tego flužasáletetrzy/Do vrzedu iego/ktory votecsnie trea. 
*O mocntenteoney wiary w tsiażeciu Apofčolíkúm mychvvalos 
tey votceane tefE. isto to trwa copiotr o Chryftuśle votersy cát 
Semi t £otrioa/covonimCbDry ftus vftávil/momwi feo 5. To teft fundá 
'affumpt: merit voláry y nápfi potivierosánte brácley/y páfterftvoo owiec 
lu. — €pryftu(oroycb.ten wieczny ie(ty 3 Piotrem omezeć niemogt/ 

vy wiegto naftepniťád) zoftáte. 


NOZ DZIAL 8L QST. 
SA Biftup [am Rzymfki naffepnik iefl f. Piotrá, y ná icgo vrzad 
y prámá wchodzi. 

(51905 tey prawdy / 13 (am Div As emferto ma 00 

Ehrýftufá do rzadu tościelnego co piotr 6. miał iá 

Piotras. „Saoseio fivy ieft, 250 3 Ożielow wfytkiego świńtzy bosčielnych 

"ie Hif. pijtoriyy z Dottorow / yspifórżow /y.3 Bonegliy/. M us 
. t 4 o y’ 


460 
^ 


'Pifino S. 2) i 
(do śmierci ES A f 
Piotrá S. -OE 


Rozdział V1. 101. 


stáť dlugie 00 Apoftołow d$ 6o dni náfycb / vEdsáé (le może. Z dsiciom 
qpelnetegopi(má y ťárty +13 09 Biftupa aymftiego/se wfiego kościel- 
świdtó/9 náuťe w wierże/ gdy co było watpliwego / przybie: nych na- 
gano/y miádomosť brango. Bo tá ftolicá (ámá/ od wpeltiego sodá 
błedu beretycbictto závoždy czyfła softavedlá y fimó pomfrá« 
dace beretyti potepiálá/ y do tey Eoscielnych fidow/áppellácye 
"pizynofoso /y wpyttie Boncylia piscontey e y povofiecbite/ Bifkupź 
BifeupBzymfttfeldal/y one vo prawośle poffánovoioney po» Rrmfkie- 
twierdzał, y wpytkie go A oncylia y Doftorowie/namiefini: s Pome- 
tiem Piotrć 6. zowa y fčolíce Rzymfta/ftolica piotrá s názy: 
wáto / y 2lpoftolffamiánuto, © czym náfiego wietupifinia 
icf wiele/y wywędow wiernych y madrydb bez liczby: nietylo Belarmi- 
Belarminus mož wfytkiemu świdtu vo nauce yżywocieświde "© 
domy / Etorecgo pizećiwnić nícoobise wfpomura + dle y inych 
wielepiawoctevmachiśla. y pzzywodza ftare Doťtory/ ypie 
fárse/ yBoncylia, flfiánute tu nietcore Jrenaus lib «3. cap s 3. 
Epiphanius harcj: 27. Augnff: epifts 165. Optatus libza.contraParmen. 
£to:y (acceffovy 8.Diotrazóż do fivotcb esd(o Giffupy Raym 
fete wymieniótą, Ealogius apud D. Gregorium c ifl: 37. lib : 6. Re- 
gift. Petrus Cbryfologus epiff: ad Euticheté. Leo ferm: 2. de Anninet= 
_fario. Tertullianus lib > de prafcript: heret. Hieronymus ad Damafum. 
Eufebius lib + 3. hifi: cap: 4. Sozomenus lib: 4. hifi: cap: 14, Theodore- 
tus epiff- ad Leonem. Cyprianus lib: 4. epifl: 2, Vincent: Lirinen:lib: 2, 
adnerfis haref. ! Cyrillus Alexandrinus ad Celeffinum Papam epift: 18, 
© ro. 61. Chryfoffomus epift: ad Innocentium. Bafilius epifiz 52. ad 
Athanaffum J&oncgla generólne/mnieypych nie rofpominátac/ 
Kliceńftie pierrofe/ y Wtore Sórdiceńfkie/ Córógrooskie piers 
wfe/ votovo/tyzečic/ CHWAaTtE Builccdońftie / A átevátiftic / vine 
vofiytEic te moc y prsywilete Piotra s, Bsyniftún S t(tupom/ 
ito włafhym najicpniEom Dlotrá s. pisysiavodta. 

Vtázutem tedy wf yctim otolo wiáry (pornitom y fft» 
150m/á svlafcsá wam Zlrťanom/Etorzy fimo pifmo nienie, 2 
fedśiego w vosticácb wióry bierzecie / & (aon $aoncmu moe pysprébny 
iviocemu podlegać niecbeccte: 13 pisy pr(mic 6. y pisy prote yz Pio- 

piífánym musi być fed ia momiacy y prawde roesnavositacy/ 9 rá, 
tý vyrobi 


Concilia 

do fadu o 

d AM y 
náuce. 


Joan: r4. 
Acto: 1f. 


102. Wtorego Ławf: Ari: wtora cześć 

wyrofi czyniacy / yfalfepotepisiacy : ták iáťo y rogum pisye 
rodzony/ y ptfánc v Wioyżebó/ y vo Ewóngeliey právo / y ftd» 
nowienie Bogóy zaťonodavoce nópego Iz s z CHRIST 4W9+ 
ćiaga, piotric(t fundáment 2S osctolá / ná fundamencie piges 
onim tory teft Chryftus/ vftálony vo náuce y votersc/ 9 w pras 
yoostvoym pr(má s. rosumteniu/ Etovy vfłapić y zábľadšiť nie 
może: bo icgo wiárá nte vftéte. Piotr potwierdza wpytte brá» 
čia. Piotr nawysfšy páfšerz y (ptavoca y fedśia wpytkich. Piz 
ste vfyteť Eosétol owiec Chryftufowych. Bez tkiecggo piotrá 
£ośćiol być w fwey wieczności nie może/ éniicond wtárá / dt 
dom Boży nażiemi tebe / áni iconosc oo Chryfčulú roftazde 
na / dniiedno ctáto ftac bes tdtiey tedney głowy voroomey mie 
moie Prze Ecore Chryftus/niewidomy poEoy náfš/y tednosé 
wióry y rzaby náfe zbówiennejobmysia y wyťonyma. 

Ten Piotr naftolicy Bzymftkiey mowi, y Arianyy berety» 
£i ine (205i: iż pífino s, zle vosumteto: 13 (le wpythim 2S oncy» 
kom (sco ś5.Dottorom piscflavon ym (pizedlwińla: 13 voy » 
skiego swidtd Chrześćińńftwo/ ttorym votiérá o Troycy pisce 
nawyzficy 93 pi(más. y 90 2Ipoftolow podána ieft/ gubią. 


ROZDZIAL STOD MT. à 
ko Conciliy y zborom Oycom świętych nie mflydga fte Ariani. 

mp a ff fedśia Piotr symfti ma fiwote rády/ bes Etorgc» 

aL S pofpolicie o wielgich y należytych roznicád) wiáry 6. 
5% voyrófu nie czyni.tupt bo siebie wpytkiego świdta?Die 
fiupy / 9 Dottory/ y animi (am przes fie ábo pzzez pofty fivote/ 
to co teft wedlepzawdy / y wedlepifina & y wedle rozumienia 
fpolnego ysgodneno, poftánavoía/sá rzadzeniem 9 nótchnite 
nian Dudás. im oo Chryfłufó mtáticy potrzebie do núuťt 
obiecanego. y mowia w fwoich deEretach y ná trybunale tym 
csét goo ZÁK fe sdálo Duchowi S. y nam. tát a tat wierzyć ťáz 
žby powini. Tonicomylna praťodá/ to ficsere rozumienie 
pifmóś. To wola y nduta Boża/tat veteryymy/tát WYŻNA? 
my/y ná piscétvone y niepofiufneńdnócheme Fádšiomy, 


Z 


Rozdział V IT. 103. 
tBóyż tedy šadnetto przez tysiac y peč (et &bo (cac fet lat Vie 
ie byto/áni Gereválneaqo / dni proveincyál(éiego Boncyttum Concilia 
Biftupówy Dottorow wfyttiego swidtá Chrześćidńfkiego/ 7187 
náťtorymby Boftwo Chryfiufowe y wiárá © Troycy preng- 27744 4- 
wy;fey wyznórta /y piscétwna Zlrióńfea niewierność/ Troyca 7,7% 
prześwieta bluśnioca/ poteptorta nie bylá + iáťoš (ie niewftga ^^ 
dza tótich fedżiow Arianis tato vftá fwoie nátáťie vfyttieno 
poważenia godne Dycetat ftáve/cÁE smwiete/táť vczore/otwo 
rzyć śmieta? Kiedyż y idEo / gdy táťie fedźiey swiądfi odOmidtóe 
ia/ á bo pifind (ie / coicft do fiwoich fitow y wybládom od3ywde 
ia: koniec (ioarom/ y potoy yiebnosc wióry powftdnie * Eto- 
ryż bedźiefilar y podpora prawoy ? (sali nie Eosctol/táto Upo- fo A. 
fiotmowi/ y ftárfy d vrzebnícy ťosčielní / tat zmla Bczá PISY Tin: z 
pietrzeftoremu Bráčia potwierdsdé Cbryftus roffasal/ w Due Luc: 22.“ 
chu s, fťupicni/ y t£ zgodna náuťa y wiara (polení? Coż fefE/ Mat: is. 
idto pan Chryféno mowi/ Eosciolá nic uchá? Coż teft byť Sanie 
fineiugo,ficowolnymmtepo(lugnym/ bároym/ (obie dufálar p.11; 
cym/y glupim y bo pícťlá fieciftacym/y fgnemO5elidld / tefli niepofiu- 
tonicic(t 5 czym ct oplá&ánt 2(vianíioa? ido tókim vporam y qw, besi- 
obzzydłym ttlupfEvoem/Eto fie nie żdwniiele FEto nie adplácse yorigdu y fgs 
Tych poważnych wyrotów € orcilty y $borow świita diego. 
wfiytkiego Chrześcidńftiego cbeac vdnodsté / P. M. niędmie tee láko lig 
«o movié/ dby piscétio teu yrtóuce iento błedniey niebyly: dle Concilia 
poiatte ich ponišác y zelżyćośltwie / chcac turisditciey tátich E. | 
feožiovo zbymác / idto pofpolicie obwiniesi y piscfonántesyo gov 
nia, Fidgromaodśi wiele Bontciliy 3 ich anony / $3 pomiešať 
Generálne wpytkiego świdtć 3 piotoincyálfetemüveteleie/ttos 
ve świeci ták czcża 1660 Ewangelia / 5 midtemi: pisytete y pos 
cbwalone s nicpisytetemi ; B dtbolíceies beretyckiemi: práve: 
wierne 3ooficseprefifEimi: fal yme 3 piawośżiweni. Cc Prove omicfs 
o fimcy wierze fEńRowia: 3 Gay tylo obycsdte nápidyon. CT 
la, v wfiytEle pob icone modie p ypogmátwal, Llietáť ^ 
oed DE Atoicff v proroka, adipe rot od taniego, vftó- jeho ge 
mi memi, momi Pan będzie. To teft/prawdń (le w nich naydśle, 
Tanie ma być Aoncylium sioome Córogrodztie/ Bo pora 
bones 


Koniec 


Gregorius 
magnus. 


^ . łe 
Yo 4. wrorego Ławj: Ari: wtora cześć 
Concilium bov(etet y nánim Cefars betty wyroti (wego tacerfiwd czy 
kodme Cá pił, Tanie Bózyleyftie/bo nie potwierhzone/y w odfczepieńie 
rogrodskie févpte czynione. 2d s 
fl NE Prsymánia Boncyliom/iż (a niesgodne. Mecz wtymniech: 
berenckie. Ge sfwoia prawda pofiávoi P. M. niech dowiedśie/ iefli fie te 
Witch vwgyttie J&oncylia ttore pomicnit/máto niezgodziły ris2lvías 
Conil] — wi fa miesboint / yidto bluśniercy Troyce pizenawyzfiey / y 60» 
yis na twd Syna Bożego/potepieni byćmdta.0toćtodśie, Vied) 
[7 weyftapisttorym Boncilium Bacholickim y 3 wielkim ys más 
tym /ttoreby tegonáutitáttey Zriánfkícy bzonifo y niech vtas 
że s tycb wfiytkich Ecore fie pomienily icono fowo pofobie/ 
#rorymby tat Boftwo Pánd náfietosdsoncbylo/ídto ie ontlia 
y nieczeżą  YOrostB iata tusqoodá/ y tier scwpab pogrom ná 
iegopogdńftie bledy vofvfcy ná nie woldia azatbema,anatbema.. 
Odmien- Prsymánia yw tym 2S oneyliom/it3 około Eórnośći obyczás 
nolé Con- (ovo y porzadkow fosciclnycb odmienne fa y epetuciey s nich 
ciliys fro- więmófi. A temm co dotego * Piech domu fwetgo Ediby pilnu- 
u) ebyczi ge, Opótrzny y madrywie/iż rzady y Eórności ludztich obycsde 
"M towibárzo fotruonc/y gofpodaez maoy foey czeladti tat vác 
vác nic moje/ żeby fie sávožov mogło nád nimi wytondi co on 
taże/tć,Dłużey nie máfš (le czymbáriť/á o info móterya wód 
móc fie nie potrzeba. Vied fiepierwey znać prówego doga 
Chrześciańfkiego naucza. Toteraz do rzeczy (lu3y : gdy file pos 
; tóżwiejiż wofytEie Boncylia Arianyybledyichtepia. | 
Nazydnł : Co Viásvánzenus mowi, 15 żadnego A oncylium póciefnee 
o Conojli- eo y Feześliwego nie wiożiał: To o bereryckich zborzyficzách 
A P.M. movoi/Etore zá icio wietu Cefars Conftantius Ariánin/ bárso 
9779. czefto sgromadzał/tót iż mu oto y pogáfifey RN DA AR 
Heretyckie wyzygónialt CIó tych żaden Éoniec feześliwy nie byl. Do chcac 
zortyfictá (ie wgadzóć/ 3 wietfia fle niezttoda rostez03dli/y wiecey beresty 
AE pó wyzyczyniśli, "sali nie ficseslivoy Eoniec Fiiceńftiego Roncy- 
xiii. Fu náťtovým Žiriany/tát álo P.M. Troyce ó.blusnfoce/po» 
clie ficzę- £e pionor zali nie peześliwy był £oniec Cdrogrodzkiego piers 
Ape . wopegomattorym ti dcedoniupa/ttory Duchds. 6 ojfEwo báo 
bil/prseťleto? zal nic blogoftawim Dycow ppt ts 
rte 


b 


Rozdziat VIII. o "306 


rsy Victord ofoósiliz "sali nicósictutem 88, Bycóm Balcee 
dosfťím/ Etorzy Łutychefć pottromili: co fiey 9 infych piae 
wbdźiwiemowi/iż (ie eześliwie Eoftcsyly / y wielki (ie z ich voy» 
rokow pofoyfosciolovot wracał/y berezye Pytelamóć/choć nie 
draż /muślaly, czego y zánáfšego witu 3 Boncylium Trys 
dentigo s pomocy 250$cy/ czek emy. 


ROZDZ TA T QM 

„Jóko bez, wfłydn Doktorámi świętemi Ariani pogdrdzóla. 
SZA ZA osciele Bożym / mowi 2[poftol / bal Dan Chryfšus Ephef: 4. 
ŠA aj Dobtory ná to: ábyyzny ffe wfOyfcy [chodzili do iedności miá- + Cor: 12 

ZLATÁ ry, y ználomosci Syná Bożego , aby/zny inž nie byli dziečinámi 
ehmiciacemt fie, áby nas nie obchodzały miátry náuk y w złośći ludzi , w 
chytrośći y zdrádzie bľedom, Nocne bšiálá ná falffymwa náuťe/ Mocne 
świeći 3DoFtorowte Fosctelnt: Ptorzy (a (fo oczy vo ciele Iyos dal. ná 
bin vtásuiac gdźledoł/qOżle drogá bespieczna.o Etevycb rset falfe here 
Pan: Výšác świśtlośćią niátá. KIA co ffe ont sgadzála/tám bler ME a: 
du obówióć fleniepotrscbá. y Eoséiol d, Etóry bľabšiť nie MO? Matt: g. 
ác/ná nich pizefidie, y omobrym napifano: de prorokámi bówi, Eccl: 39. 
3 omadrośći fi: fiórych dowińduiey y powieści mężow wziętych záchomy- 

wa. 250 ont/táto icoen movot/ co záfšáli vo fosctele 2503ym / to 
trzymáta/y to czego fie 00 oycovo nówczyli/to też fynom pod de 
io. My pifimá ich nád pifino smiete nie pzetośim : Ależ pifino 

á, lepicy y głebicy rozumieli / y ono prawoślrotcy wyłożyłi nie 

sli ośisicypy fettarze: to mocno y ftale twierdzim. Gdyby co O wykład 
pazećiw pifimu 6. mowili/á Ecobytm wierzył: śle o wyťlad pie pifiná [bor 
finá (por mamy. Ariani movoto/ná prsybľad ddiac: tat (leto mie o pi- 
pifino rozumie: Ociecwięt(y iesi nád mig mowi Dan Ls v s„y ola fimo. 
teg nielefi rovny D ycu/áni tym2Sogtem Etorym on A Dolto 

rowie swieci w toż pifmo pátrzac áuciála + 13 to pan Chry- 

ftus wedle człowieczenftwoć (wego mowi: vo frorym z4wsdy 
mnicyfóym ief tá iż wedle Bofkwórownym tefi Dycu/ fdto ine Komu 
oślcy mowi: Jay Ocieciedno ic/fefgoy. Éomus tu votecey wierzyć/ więcey wie 
otolo pifind cegortefti Aenea czyli swiecym ftárym iDobtos 13e? 


rom ? 


166. — Wtorego zawfi: Aria: wtora cześć 
vom 705 rozumu odfčepnic/ Eco P. M. 5 2[asufEynem č. rovna? . 
q tego náuťe nád tego s. przeklóda. w glowezófedł/ tro Soci 
nowi y Gothowi wietpy dowcip y dar Duchá s, do rosumiee 
nia pífiná przyczyta/niżli s. $zieronynowi/Ambrożemu/Chry 
W glowe  zoftomowiŻózylemu/y inym wfyttim (From świetym. Eto- 
sifiedl kto och náuká światu royttie fiawna/y od tyle fer latpzytemne 
więce) Wie s Eie, tto rozum ma máto co wietfiy niżli pácbole vo pietnae 
f? P scie lat/ofadši : 4 bespieczniey teft puficzóć fie zá vovElábem pt 
as po. má d. fEdvycb y sdwstetycb Dottorow swietych nili sd temi 
ktorom 4. MIodemU y trocha liter nódetemi/ y w nicumictetnosci bároes 
mi/ttoryc fie por nád fedzie vofšctto świórź podnosi. 
| $ieronym S. ná fčáre przed foba Dotcory (choć go wfys 
fict swidt R dtholicki sá wielkiego Dotrtord miał )ogladdiac 
In Eccle- fie: pifino ono 3 fl feo:cd pizywoość: Sfomá madrych fa iáko bodž- 
z: A Ih CEJ. PRE głębokombite „ktore záváda mifirzow dáne fa od Pá- 
AGE p fiergá iedzego. nadto, [yt moy, o więcey ffe nie pytay. Trudno świe- 
te, pifma £y Dottorom náfym przygónić: bo fie za£olefi/y zráni. true 
świgrych Ono Swietych ich (loro rupyć: Bo fa T4Eo gośdśle głcboto ymo» 
Poktorow CHG reka wbite; żebdmi ib Zlriánúm nie xoy rire. Wielcy fa mis 
firzowie ná pifino 8.wieltieródy ná trudności w nim, Y ieden 
Teden på- te pafterz Duch s, fprówute : gdy w ftronácb rozmóitych y od 
fers Do- siebie dalekich; y vo rożnych wietdch / ná to co rożvmicią w pís 
Ktorow S. finies, nie żmawidią (le: á icone wfiyfcy / idto Bożym Due 
chem íconos mowia /pifa / y iedndto Žlriany y náuťe ich pote 
'piśta. Játo fle w pierwfymzdwftydzeniuferzey powiedźidto. 
Cos níto P. My Viaprzob báť fie ná te fedšie Dobtory ss. 
Fol.it.&c. niechce: y 3 miftrzdmi feoemt/voy3mawa fivoic 0d nich poteptes 
"Nie dáta nie. A flupnic/y ináczey nie może. Pzzegrałby/y tuż davono tee 
fie ná Do- go oycowie Artani przegrali. Przymowił mi/idtobych wpifie 
ktory Aria sii mom flovvá Apoftolftieo Doťtorách do 4Ephezów odmie. 
"^ pil, Flieodmienitem/dlem opuscit/csego mi było do rzeczy nie 
Nie odmie potrzebd. Czemuż niepowieosial com obmicnils s com pisce 
nilóle opu ciro vosumtentu Apoftolftich (low pisyoal # Jam nie beretyť/ 
śl.  ottórych to piawdśiwie twierożim/y co w ich pífinách czytae 
my i$ pifmo s, falpwia y £izywiatiż nietylo wierfiey tooa 
Ay/ate 


Rozdział VIL O - ^ rez. 
fy/dley £otetti pifmó s. oomidtdia, Co y (am P. M. csynt/y wie- 
lc tsiag pifinós.00rzuca. o czym infšy czdsiefź mówienia. 
Aż my fie Bótbolicy syoda 85. Dottorow cblubimy/ y 
prawdy ówietey wióry náfey wfpieramy : poBásdé chce P.M. o ge 
iż (ie Dotrorowie  wygnópiu Troyce przenawyzfey niesgae Niej, Ady” 
dáig. y ftorvá nieťtore z nich ľápa śle rozumiáne / 4 od ich mye Piwo, 
eli y náuťi dálebie ztnetówne/ táfiie/geftety cbe pi(étsovo O WY przyczyta, 
anániu Croyce y 6ofiwd páná nófiego/opusćiwfy. Ff co mu 
ábo tego miftrsom odpowiedżiano / y teras świeżo Bełórminus 
te ich potwarzy mocnie rozbił. dottorych ia P.M. obfýľam. DO f 
dáte znáť/iš fie w czytániu Belárminásáťochal. 7jamam ná Pain 
tymdofyé: 1500 és, Doftorow Éosctelnyd po wfytti wickiwe "ay 
éicÉa/y rosfadEu fie ich bot/y zwycieftwo to nam pi3yanawa/ da 
iáto y miftrzowie tego. pusco Fliceńftim Bonciliwm pierw- Lady 
ym/ Clemens Romanus, Janacius, Dionyfius Areop. Marcialis, Ju- uje m 4 
flus,dtbenagora, Treneus, Clemeus Alex. Origenes, Gregorius That- Nic 1 kim 
maturgus, Dionyfius Alex. Dionyfius Romanus, Tertullianus, Cyprta- Concilium 
nus; Lroyce pasen avo so wyżnawatą/y teorie Bofta fubfténcta Troyce S. > 
ábo ieffeffwo voe trzech Eidda + idto támie v 23clánmind P. M. oysnand- 
náyoute, y przeto omylniemowi/ gdy wysnániu Troyce prze ia. 
świetey poczatek 7S onciltumUTiceffeie/ y Atbánázyufá bá Fol: 216. 
ie. To ficaevy fatfi/y dla teg/flomd niektorych tu polożyć mufe. 
YO picrvofiym ftu lat żyli flawont swieci iDoEtorovoie Eo: 
účielní. Clemens Bzymfti vezeň d. piotrá/ Jgnócius vczeń Doktoro- 
5. Jana £wdngelifty/ Dionyfius Arcopwczeń s.párolá, dr me mper 
cialis pczeń 5, Piotra. Sluhaymy idto cl 9 Dogu w Croycy d fi fu 
ieoynym/y o ofłwie páná [e sz sow x m/ dálebo przed Bone ` 
cilium Ciiceńfiim/pifia. 
Clemens Romanus lib 2 8. const: Apost: cap 218. Tibi omni gloria 
©: bonor ©: adoratio, Patri c Filia 65 Se AS C nunc fem- Klemens: 
er, Q in omnia fecula feculorum, Tobie mfelka cbmatá y czesć, ypo- Rsymfkis 
kton Oycu y Synowi y Duchowi f. y ninie „y zówżdy xy ná wfóytki mte ki 
wiekow. © tótim wyżminiu cego Alemenfd wfpomina 8. Dajfilius 
lib: de Spiritu fané 0 vaj 129. 
Jagnácive zás tak mowi: Táťoby włafnie te ove Ariany 
© q poter 


109. — Wiorego záwji: Ari: wtora cześć 
Tenacius. potepiať/ epist : ad Antiochenos: e Abicite omnem gentilem c luda- 
icherrorem, vtnegne multitudine introducatts Deorum negue pretex- 
tn vnius Dei, negetis Chrisli. Moyfes enim Dei famulus fidelis, dicens : 
Gene: 19. Dominus Deus tuus Deus vnus eft, vnú © folii predicas Deň,conii- 
nuà cafc/fus eft © Dominik noftrń dicens : Dominus pluitftper Sodoma 
© Gomorrbamyà Domino igne Cr fulphur. Odmiktaycioypa 2004/11 (fe 
ki błąd Pogźńfkiy Zydom/kt, ábys čie miele bogownie wprowadzóli , dni 
dla iednego Boga Chryšlu[á fe przeli,Bo Moyzejć mamiac,Pan Bag twoy 
Bogieden iest;y iednego Boga wygnawśiąc,zóraztejy Páná náffego my- 
znał mowiąc: Pan puśćił defścz, ná Sodome y Gomorrle od Páná ogień y 
siárke. Ddlac snác/i tymie Bogiem teft Cbrvftus Painot pá: 
Pan od Pá- d/d9$ 00250 giá nv feontosct teostego Bofčwá. Tego mievícú 3 
ná Bog od <Yjoyzefiń/ini tegoż wictu świeci ná 001000 Pofiwa Chryftufoż 
Boga. wego wżywali/ ná ktore Smdlcius / niegódny áby proch ffopy 
Smalcis (dy cdlował/ zeby twarza, ytdmżemowitenże S, Jyndciuste 


di i x Z a > "AT "m J. pe ` "oL DEED 
ty df flowá: Omni antannúciat vnkfolum Deum, C talit Chrisli dinini- 
* statćyń esl diabolus inimicus omni iuflitie. WJelki ktorytednego /áme- 


«go Bogá opomiáda,á bóflmo Chryslufae odmiśta ten dyabtem test, y ká- 
šdey (prawiedliwośći nieprzytacielem. s woliśćie do yobildbelfovo cdE . 
mowi Si qua dicat vnu Deum effe ©: confiteatur Christum Lg s M, 
fed eundé nudi hominem putet:jerpens esl ffauden Qv errorć pradicans 
ip exitilà hominum. Ktoypidvot/pzomi iż Bog test ieden,á Cbryflufa my- 
'znawa,óle iáko prostego czfomieká : wężem iestzdródęy bład ná wpadek 
ludziki przynofkac. XOtosif idto ten 6. Janácius / blużnierce Bos 
Dyabtem ftroń Chryftufowef/oyablem y weżem zowiezdródliwym y blez 
sefi kto bo- "dliwymna fáze ludska, Jepczetńmzemowi z oyablem fie (roe 
[hvá Péné rząc/ttorymowiooPóna: Sc filius Dei es, ignorantia areunečtum 
‘Chryf ufo- est ff euim veuevacognoui, (fes ,fciui/fes, quad ex aqua potest reri condi- 
Wego ME "toy vninerfarum © facere quod non efl; mutare quod est, CMowileś 
M krój q Br ifii ieff Synem Bożym: to gnác rjeí Bietuéi ad Bo gdybyś pra- 
mde ie wiedział: poznalby był, iż twovcá wfytkich rzeczy, (t0 teft Syns 
chis Wozy Cbryftue) żednókoj może ,ytowczynić czego nie máft; y to co teft 
tworca minfše obrocić. YOlosi 2iviáninie / t tu Chryftufa Syni Dozer 
mfytkieg? o tvoorca wpyttich rzeczy zowie. y idto Bogumioc te piye 
stawa: (ż może y to fiworzyć czego nie máfš/ y to.co teft /- win 
fa nátute obzyćić, Die- 


Rozdziat VIII. 109. 


Dionyfius Areopagita, lib: de diuinis nominibus cap :1. 7n omni, Dionyfius 
inquit, tractatione [ammam dininitatem fancfe celebrari videmus. vr ^'ecpsgi- 


„fAmgularem quidem atque vnicam propter fimplicitatenz © vnitatem, "m. 
alam impartibilem. vťtrinitaté vero propter fupere/fentiali fecundita- Troy) v 


tis in tribus fUippofrtis expreffionem. Vis polftie tat: JŻkażdey momie Dyonjs. 

„bo náuce namygfte bofimo śmiętobliwie myffamione midzisa. poiedynko- 

„me flad: iż iedná w ninamie/któdóność y iedność nierozdzielna. A m Troy Troycy S. 
cy fiad.: 4$ to bofimo dla nieg gdrnioney płodności we trzech ff» perfonách flowo ma, 
wyraża. To MpofEorfEi veze. Pátrz Arianie Aż icono Goffweo ver Apo- 
w Groycy midnuie/y fióro ma Troyca y perfone / £tora (ie by: ftolá Pa- 
posafrs po GvecEw/dperfoná po X ácinte sowie. li. 

cMartialis ocaefi 8. Plotrá epist : rad Burdegalenfés. Nihil „Martialis, 

inquit,difóretunain dininitate Trinitatú fentiatis, tamże: Pater, c 

Filius , 69 Spiritus fančtus yin perfanis dininis triadinifa +. in dininitate 

„antena vnus Deus indiuiduus eśt. Nie rozamicycie nicrozdzielnego w Slowo 
bofimie Troycey, Octec , Syn y Duch $. m pesfonách Bofkich trzey fa rog- Yroyey y 

„dzielni: ále m bofewie ieden Bog niexozdzielny otoi 9 ten tego flová P^ vfony v 
Trovce v flovod perony visa. Nozinnicyše/ 13 ci vezniomie "714 Pio 
Apoftolfcy oo fimyhApoftolowte wiére y táťie flows mieli, 7^ 

wtaźćież voy Ariani fwoicynditi tego. voretu foro po Apofčo: 

deb Dottory, Tu niemy ťáždy Zlrtónin, | 

VO drte fo lat po Cbryftusic żył Cfuftinue y ZAlemeńts Drugie flo 

Alepdnonyfti. JuftinustaE pipe ld : de vera © recta fide. Unus lat pochry 
were esl Deus omntumyqui in Patre Cr Filio ©: S piritu fančto cognofci- flušie. 
tur, Quoniam enimesfnanatnra <> efentia Pater Filium generauit, Tuflinus, 

„© ex.eadć proceffit profečbusý, eil Spivitusiure ac merito ea quevnius 

eiusdem, effentia fant , wniusetiam atque eiusdem habentur diuinita- 
ti. Yxyolftietát. Jeden prawdziwie Bog m/ytkich iest , ktorego w 
Oycny m Synie y Duchu f. znamy. Bo z fwoieymótury yifmośći Očiec 
Syná wrodził, y z teyje myffedt Duch: ffuffnie y prámuie.ci co  fażfłnośći le dná 

iedney,iednego też bofhná vozumiáni być máta. Wid iR i$ cu mim iflność y bo 
de iedrte tfErto8C/d trzech wo Boftwie, To co orwal z flow s. Yu- Jiu trzech 
fiyná P.M.yiśtoienicuie: má to Belárminys odpomicdšial/ Dor ie 
dláto y nó ine obryvobi ich 3 Dottórow. wfót toma w oc3ácb pus odpra. 
nice fiefroma śvffażómtnie. Toż (le mowi 9 Jrenęem/ y wite.M. 
© ij „lemene 


Ho. — Wtoregozawji: Ari: wtora cześć 

AA lemenste Alerándzycy. Vitech tám czyta/ć odpráme bterse;. 
Trzecie flo. W trzecie fto lat żył y pifał Origenes , y. C regorius Thbauma- 
lat. turgus, 9 Dionyfius Alex. 9 Dionyfius Azymftt / Nei lčánu y Cj- 
prianus. Etórzy przed Flicenfiim Boncilium idfniey gefio Troy . 

ce przenawyżpay Bofiwo Chryftufowe wysnawáta, Dôfyľam 

tám P. M. y 5tego ffiniftvem. Ciiecbpátisa/ dnie mowia : iż 

wiárá o Uroycyś, y Bofčvvie provobátwym páná wifego/ ná 
m epit: de dicet (Elm fie Boncilium yod 2ttbánásyufápocselá. © Ori- 
Nic: Con, Senie to tylo powrem/co mowi do Arian Athóndfius: gdy toe 
wáteqgo pisyvorool o votecsnosct Syna Bożego: rzekł šmiele + 
Oto my pokázniem,iž tá miárá(o Troycy y Boftwie G yná Ďožetto) 
od oycom do oycomiáko przez ręce podána ies. eA my (Aryani) iáko Zy- 
Ariani nie dowie J vczniowie Káiphaffá » ktore oyce y (lárffe fney nánki vkajecie ? 
móim flá- Y fto icfE wielka pewnościiź przed Žitbándzym nie mieli co po 
rych Oy. fobie Ariani wyrwść 3 drigenefiróiieo Rufinus mowi: po 

cw.  ZoncdliumPiiceńftimaArieni plina tego pofatfovodli. 

Doktoro. po Plicenfeim A oneilium/ eAlbanafius , Daftlius , Naziana 
micpoConzz,enus, Niffenus, Cyrillus, Filarizs, Ambrofius, Cyrillus Alex. Chryf- 
cilium N '-ffomus, Hieronymus, Anguflinus, Leo, Fulgentius , Uigilius, Boćlius, 
ceńfkim, Gregorius votelt )fadorus Beda, Damafcenus, Anfelmus Richardus, 
Diclorinus, Bernardus, Thomas de Aquino, Bonanentira, 9 ini stole 
| Wielcy proći Prorocy y ťápľaníĎožy wielce madizy/oczew Ducha spele 
100) y ké-wijobioftce y chwalce Troyce przenawyzfiecy/ Zlrińńfkie blue 
planiBoży. snieęftroś flovoy y pi(my Duchd s. podánemi, 3 flomá Bożego 
wybzdnemi ZgOdsIE y cudownie (Ett ferufislú zdeptáli/ y bo 

pictlá idto ndute dyabelfta Ariáňfta potepili. Vie td0ze P.M. 

do nich fie połdzować/ áni (ie ná ich vozfadeť y trybunał od: 
wać, Fiiech piitrzy v Delármináni flomá Doťtorov/y vo nich 

fie obeyrsy/á rádši o dufyfwey, k pravode swietych náuczycice 

[ow piztymute. 

Przymow- flowizdć P. M. f$ my fami nieftorych iDoftorow vpadeľ 
ká ná Do- v węzięstenie odErywamy, A #ládšie ná pisyblao Cypryaná g. 
Nui ^ oťolo chrztu. Vá co miech wie: iå swieci wpdóddć moglt/ile bee 
IPL retycFiego vporunie mieli, dali fia náuczyé / y przemoc / ét» 
. cigtowiy wyrofom tego ná pravde vádši vftepowdli, to 
tcn 


Rozdział VII. m. 


gen 8.Cyprytnisy iní. Przywodśiteż P.M. fiowaBeldrminó/ Beldrmi- 
ttorym niektorym Dottorom prsymovi dáte. obrom Orige- nowi przy- 
nefá/ttorego pifiná Ariani sfalfiomáli/nie má prsymomeť ná (mama. 
3aonegoorscesy do widry naležace, Viie wielta prsymovťá? 
Až Auguftyn' po Zydowftu nicumiat / 13 Hieronym s. miedzy 
Giftupítrvem y bápláňfimvom roznośći 3 niebtorey fEromy / nie 
£laol. yond nie wieltao Chiliáftác>: Bo ná on czós niebyło w 
tym tdcerfeiey zmázy / poťíťosčioť ná to fwego rozumienia 
nie wydal. Viáono co Ddlárminovoť wyrzucą / 3á0diac my Fol: 160. 
3 Achdndzem y inemi Dottordmi nieztode: itat rzebľ: Ociec Ociec irso 
ieftgrzodło y poczatek inych perfon , y tym [pofobem ma nieiáka mictfíofc. dto perfon. 
Yátotáť oopowidoam UTowia toż nicEtorsy Greccy »Dofto» 
rowie: dle fie3 Athánázem yinemi zttadzáta, 135 fErony nátue 
vy25oftiey y teffeftrod / nie map nic we trzech perfonácb dni 
wietfieggo śni pierwfego: dle ma te prevogátyvoe Dčiec/iš żr30% 
olemiejftdmgich owu perfon/y 5 niego wynitála, Co fiezżowie 
nie profta / dle nieldta matoritas ordinisnon nature, ktova $aoney 
niccoronosét w Boftwie y ieftefiwie y wnóturze nieczyní. Oy» 
cowftiey to pesfony włafność ieft/ 1$ oo niego ine perfony po» 
„chodza /y tym rozny teft w perfonie 00 Syndy Duchá 8. Czym 
ifie voiárd o tednym ZDogu w trzech porfonác) nienórupa. Vlde Papiefow 
Łowiec nie mogac niezgody miedzy Dottory swietymi Oowieśc; niesgedá 
micosy Dapiešmi iey pufa, Oto prdwt / ioen papig ougiego pas jáka, 
pić Rónowienia pfował, Zlew czym: zali ototo widry 7 Viie, dle Fol: 160, 
tolo rzadom y obyczálov / idto fam mysnawa. obolo tych /ide 
£o ludstinieftateë prsynost/mufio bycoomióny/Ecorenic wies 
rze Brotetey nie PEOD36 
" Ddleyniemóg ná coodporu ddwdć / 3 [Erony $5. Dottor 
vow, Yüitofietyloporicosteé może/ co 9 Doťtorádh śś. ná 
Éoficu mowt/i$ te poty przťymute / pot! fles pifmem s. 3c a03de ! 
ia / 0o Étoreqo fieteż oni fámi odbfytála. YOtemy i$ świeći Dos Heretyhi 
fcorowte nófunddwencie prfiná 9. mocno náuťe (rooie ofadzńe " czym 
ia / y rosumiente w nim y swiatłość prawdy nícomýlna miia. s. sitá 
Ale po tym beretyErposnavoamy: 13 ich rosumtenit: pífiná 8. fie Dokto- 
podlegać niecbea / á fimi fie w bardośc [voey s pożtómiesy row cilia 
D 


A 


I2. Wiorego Zawjł: Ari: wtora cześć 
sia. A conafpiofniey / fami fe níťomu fadšié nie 04658 / ytd 
Zeliym- teft fámego luciperdbórdość, Támže P M. żzelżywośći papies 
séi Papie- 3020 drugich złych fierząc / fam owotdti nierosumpotásute: i$ 
fow fer): mniema Aby wpyfcy ná vrzedádh swietemi być mieli: 4 złość. 

ich pramôžicy wierze fEodżić midłą. 

To náťoniec 3 firony sú. Dottórow wważyć fie może. 
Bôyby Ariani po fobie ftóre Dottory mieli: iátoby nas wys 
żiawców Troyce pisenavoysfey/pobáübiális Sautal Aríns 
tabidh/ mowis. Atbánázyus/ ftorsyby przed nim to wierzyli 
|o 5089 0n nauczał: ále Ogpytóć fie y nóleść táťich nie mol, 
Showáwat Gdy z Etorego Doftorá idtíc po fobie fiowo choć watpliwe/ 
Plive kpi zółpić moga : toć ná nas nácteráia/idEo fie wyzfiey nówieniło, 
Men Amy gdy Eupe y burmom Dottory vfistticgo Chrześcidńe 
pou, (Prośnó nieroywieramy: znać ich powagtesét gooney niecbca. 
falf im y nieumietetność pifimá 8,540 Áta/vofty ožiť fie wieltich 
y poważnych ofob nie ymieta/rozfadfowi ich nie výtepuia / (+ 
mte fabza/á fámi glow fiwoich poo żaden fad nie (chyla. © ro» 
zumie gôžieš ob nich vlek? © bároe ciemności / tátoócic te 
urtéponuvsyli: 


ROZDZIAL DZIEWIATT 
Jáko Ariani od trybunału kościelnego včiekáia ,á ná Pdziego [Drá- 
wiedliwego porządnie od Bogádánego, miotóć ffe potwasgóm 
mi selgymemi nie wfłydzą. 
Odłazdło (Ie 3 báru Duchá s. i$ przeciw Bogu Chrzee 
«> šciánfticmu w Cróycy iedynemu / s przeciw Bofčrou 
DIAS piawóżiwemu páná náfeto/pifmá s. Ariani nie más 
la / y ovopem Edcerftwo ich pifmu (le wpytkieni vobiávieniu 
J5oftienm w nim (pzzećiwi. Ai ná fwoich wywrotóch pifmó 
5. y Przywych wytldońch vpornieftoia + pozwálifiny fie do (e 
obieno Eróryby mowa iyway fivoím wyrokiem ofadšil: Étory 
wytfad pifiné prawóślwofiy : nagli X átbolicti/ czyliich Arie | 
difti. potasálifiny/iš pifino (áno s, cs powagi nawysfcygo — 
one kejkzále 3 nátúvtách (eft  coevinole/ iezytii y movoy Lu 
! „GEODE. Hy 7 tiere 


Rozdziat IX. Ag C 


ftoraby rzetlo/P. M. zle pifino rozumie, á x piotr 6obise mue 


cc'glupta recs y pomyslié, Rożumżadentego nic poťáznie/ Priccim 

, 4by Státut fam pijany bes żywego y mowiacego fedżiego / remoni 
ftoticzyć miał ntepoote y fiwary miedzy rosnemt, To nicinego "onte aby 
nte fcfe; cono wymowta/ obreloEá/ ysbywónie fabu. Ráczey SU pi 
vásnicý mowcie: (amt fte fadšie chcemy / rozumienia náfšego o fup" 
pijinienikc fadšié nie bedšie, Labia noflra à nobi fant: Qis noffer yt; 
Dominus eft £ Vibo [ie voyapey powiedźidło : Dáná nicmamy/fe — 

Diego 


| 
| 


loci 


Ig. Wiorego záuj: Ari:wtora cześć 
oślegóniemamy: | Cos tata pobova y 36ftim bacsenim moii» 
| Do zgody éic/$ pogáninnagIupfy odi Jakoż dopobotu praťydšiem!/ 
ktora dro- by zgody y iedmośći od Cbryftu(d voffasdney? Fitoi fetto 
| $8 fam fadšié mat zginie (pzawieoliwość, voyb$terács / slodšiey/ 
| Zhi) tasieicá/meioboycá/ofaost (le závždy/ 13 nie winien, E 
fiefan ^. tadwofy ooce y rofpiof yof y / ofaośi fie (am / iż nie winie. 
sia Xiésey fie ogásdpisycte 13 go nie máf / tefli fprńwiedliwo» 
Bová fig SÉL Y dow nie map. Báciey mowótet czyń Edżdy co cbce/ á 
prsý, kto MÁ fad (le2503y y lusti nie ogladawy, 21004 we Error ym fie 
foli siii, tnosctlupsfiey / á o to fie nitogoż nie boy^3sbqay dufie faly: 
wa náuťa/á (503 fle fam/ iż prawóc rosstewaf/ áludáiom fi£o» 
oy nic czyni, i 
Oftátnia Oftátnia vymovoťá ich: 15 ten fedśiaftorcgo nam / prá» 
ich wyma- vot/ wtózwiecie/ nie teft 3 vrzedy ZDožego dány / 9 nie znamy qo 
wá otry- zá táticno/áby namieftniEiem był Chryftufomvym/ y Piotrós, 
kunale. nafšepnitiem, X ovoBem papież cen do Etorego nao ciagniecie 
ieft Antychryftem/ytośćigtiego/y 2oiftuptvofyfcy/ y Boncie 
fia /y Doťtoromie ťosčiolá Rzymftiego/ (a fluosy Antychbrys 
fiń. WOowodśitego P.M.zpifmó y świddectwa niektorych 
pifórzow, Vláco fiemiżeg powie, Cutylotatie pytánie odprde © 
wie: náťtore odpowiedźi profe. 
efli fiolica Bzymfta/ftolch Diotrá s. ná tym trybunale 
Pytany ich 4 Żoifkupómi wfyttiego smiátá y 5 Dotrormi nie teft: vtacie 
komi fe — wi ings trybyna ttoryby (roary owierzevfpaPaial /yfadem 
fadsić di- gain Foniee imaia ym qłofem czynił ? Etoryby mowił : pan 
dig. Farokh B9baze/ d Æ. Piotr nic dobeże/PifmA 8. rozumie, Co fal. 
fiers pi(imá ś. 4 to wiewry nduczyćlel. ptażciep wždy ná Parto 
Ghici ief fiedzóe /ygdzietefkóńna NAHOTE iotrás. y onismiersd» 
ná zgodz ność Prava oroce Chryftufowe ztego porucsenía pźsie/ rzadzi/ 
Ghreśći- pźycza/y (aośi/rozcznawidlac co falh co pravodá? vbaictenam 
Ki kie mid v togo y gośle reft on Cbryftu[oxo przywiley: potwierdzwy 
D kk Buńcia + Dadž tm fundamentowy zieczymóniem wióry, C oootá 
UŁ votáránie vibánie? poroteoycte nam gosie teft cen trybunał GE 
fiśry/cat pewny/y befpieczneg pravdy? byť go ram biro pile 
Ny/ń>y fiz ościoł dc nic vożrywał/ Aby fietconość wióry zi 
| ea 


Rozdział IX. WP. :. Ai 
cild/óby bledy y dufinerozboyfiwo v[fáto/dby pofoy Som 5,159: 
ży opóńował/dby beresgepiscpáoly/ áby falfyrorpiorocy pza: 
woa fie ostviečilí / dby nei: 


DlaBogópilno ted važčie/ gdžie pravodá miefPA7gOśie [prá 


voicoliwwosé przeboma/ gosiepoflufienftwo y poťorá wfyttkie 
fivary ťottczy + Tefli Etoro 3onycb wfchodnych Apoftólow 
ťátbedr / ábo Allcrdnorya / ábo Antyochiarábo Dferusálem sá 
fadowa obierzecie : nátrsy fie doly five obeyrzyćie. Piotra tám 
nienayoátecie / ffe pene ogladacie / á na fwoie potepienie 

1 Ivienámi fie bzzy036. Ztámtob2lríuo wys 


g 


Yr d:clteneo:ové/ ficoyiteto fedźiego sbiauie 7 
1 


pero éten fEicy ftolicy ten Bodie przywiley Fiiawiem 


Pdtrydr= 
chie niech 
olierza. 


go wydóre: o Ftory m fie uż pífálo. Ce mizatatbedią pravý dy Mácteiome 


y fadow Bożych Rófow: Coséfiffup y doftor Smólcius: co 
348, Gieronym/p. oierenymi Coza pefters exicc € bis fi u fo: 
wych / en filécbéic / ttory ob potwarzy nien fiydliwiepifónte 
fwoiemó nas flugi dość záczatý ; 
Vite bopytamy fie vwastátiego feosiego / nd troregobye 
p dj ście rozs 


Jkiego. 


Yako ich 
| dofilá nia 
ka apofłol 
Jka. 
Poljká o 
Anamich 
nie (Di 


uó:  Wtorego zawjf: Ari: vtora cześć 

účie rozfabeb woje różumti odé mogli. ie iná tátiego (ebžici 
tio mi swiecie, y piotrdś, by 3 niebá przyfedł/ porzućiibyście. 
á mowicie: mamy Apoftolfka udufe/tey nieodftapim. Pifina 
náuťe y Turcy Łwóngeliey à. mieć moga z úle prawdy iey beż 
pofiáňcom Bożych, mieć nie moga. 

Vtaščiefš vojoy/ tato was náuťá 2lpoftolfta došlá * prses 
Étore pofiáiice y Biftupy ? Gośleście y Eicdy Apoftotá Erorego 
wiośleli / y tego flucbáli ; ob togoptamod tego y Pasántcoo 
was pizyplo 7 pises táta (ucce(fgo / przez Ecore Edtbeory Ľápľa: 
now 00 2lpoftolow tdacydh? przez tora [č árožytnosc? w pot 
ficsescte fle wroośili / gosie o A rtdnfttey Etbeoi5e przeż sicóm 
fet lae nte fiyfano, Božie wd Arián (ki Biftup'śiedżiał przed 


/ tibiożleślątiac? vEaicie tedre Božnicsťe nguti voáfšcy/ tui nie 


przed EilEa fec/óle przed 60 lat fota ca "Jedne cbálupte/teosfee 
go ttalisfegopolalá ťtorytát wierzyl/y cát Chryftujá y Troy 
ces. blużni iáťo wyy pĽaždie? Przeto dni oo Zlpoftoloto tote 
éie/áni voos i'n oucbovenego $ mich mačič/y nautu ich ša dnétzo 
pobobtetiftmod v was nie máf. Btoycief w tym vporsc/tó feld. 
mi fa03ić macie/d nic wajym fedšia być niema. Jatowy ofe 
ożićte y IiE! po fobie wyrof Dacie stá ma być/ wkyfcyna tym 
przcefčáé máta idtobyście rzetli; oopuscéte nam/rírufona gto- 
wemany. Cát mowcie: árychley waszrożumiemy/Tyesciew 
zahwyceniw. 
RIOZ DAT A LOBDZA E STAŤŤ 


„ lákoPajpiež f.Diftup Rzymuy kośćiol ktory (prawnie nie iefLAntychryffe. 


ŻONO Státnie ich ieft zbymánie y wchodzenie trybunalu 


SE S Bofkiego mástemt : potwarzónie przewielebniey (toli? 
DU) cc Piotra s.ftolice Sa ym(tiey/y oycow swietych Chry 
fiu|owych namieftnitowo ná niey śicdzacych. Geostoric [4 due 
fezdrażśtącey náuť Dapiešetá tato im beretycy Ipisytáé mála? 
layéte im / tlżoście wpyrtie grzechy ná nie / bo fietym fadu ich 
ochronić (podžiemačic, Alle winnego nie fluchśta «dy [edáioimu 
doťtoretto wicosion byzoa bile. wigna go/ d ou pized jie Lite, 
Wollie Ariani papiciomie 2Intycbvyftámi fa. Czemuż to mo 
vicies 


Rozdział X. 117. 


wicie? áby nastiiefadzili/ y bledow d fatfovo náfych w wice 
rze nie poteptált. 

Dj Eos tego dowód3a i3 papieżowie fa Antychryftamt, Z Dowod n 
fezeregó/ prówi / y woyrásmego pr(má 5 liftu S. Pávlá bo Thef Papcie. 
fólonitow. Coż cm morot ? Nieboycie fi; by inž ndflmat dzień * S 2 
Páň/ki. (to left fadny o3teit ) Niechmas nikt nie zwodzi. Bo pierwey po]: 191 
przydzie odffepfhno, y ziówić [fe ma człowiek grzechu (ja zouby, ktory fr i 
Jprgecini, y podnosi fte nádwÁAytko co zowie fe? Bogiem ,ábo co chwala 24 
Doagá. áby siedział m kościele Bożym, vkázniac Jay iákoby był Bogiem. A 
niżcy: Przykcie iego w mocy fétázif[ey m znakach y cudách fatfómych, 
ye mfyfiktey zorci ná ofiukánie. % tych flow P. M. dowoDdśt: 

5 papióemte fa Antycdhtyftami. 5 idłato prawda 3 tych flow tere 
popiera/ obcsmy. 

tlap:390 Zlpofčoľ/áni tu Dapiežá/ áni Rzymittego Ptore: Dowody. 
to Biffupó nie midnute/śnt2lncychryfta. GEGoże to mačie ni blareńjkie 
tuo papicióc mowi? 30omv ftu. Aleśćie tie práva pojawia niPapiese. 
li cab nic fiente paztymowało / C3ego wyrdźnie roptfmienie b 
máf. v pażeto fubffanciey/perfony | confubfiaatialenanie práv pne Nie mid. 
fozacie/iż wyrdźnie tych fow w pífinie nie czytacie, GznEay: KLA) 
ćieBtu papiciá/ futayćie Rzymfetego Posčiotá vo tým pi[mic/ "PÍ 
á fwym fie jtónowieniem potepéte. Totedną. — | 

Diga: © icdney ofobie tu Apoftófmowi'tóticydtiticy: z. 
dpapieżow tus ieft Eila (ct / Etore wy Antvchryffóamiezynićie. O ieduey 
To wafić pra mo 4/y wytlno flow2lpoftol(ticb.isali to mie jesce "fobie dpa. 
refałpomónie: | | [ivl mowi. 

poerzecie. Apofiol Azymfti Foscioł/iitoswietyyniepoa — 3, 
ťalány wyfła wia t 2j widza lego y Emángelia po wfem sun. e ffynie; Rom: r. 
didtoż w cym fościcle AAntychryfta tenic 8. Pável náyouic y 5998 
250 miedzy pogóny/ Etorych było iefcze w Bzymiepelno gue ES sa 
ťác go podobno nie bedźtecie, A iefli go tám mayosicete/papte g D i 7 
żeście y Eośćiol ido oczyścilt. aż 

Po czwaste Tu mowi Apoftoli ten ieden (yn squby/ så 4 
Boga fie beośie vdawat/ y wynosi, powteboscicf Etory Das Zá Bogt 
pici 34 Boga fie bazat miećzy Bogiem (Ie csynit ? Tw fie Etam: [ie Papeš 
[ovo vydáte, Mowi P. M. 6 mio Eroley pány świeckie wynofia fiepa, "64 

ij pico 


22 Wtoreco zwf: Aria: tora cześć 


| Moc nád pisšowiely tym fieGogámt czynia, To prožna 11014,2506 fie torele tioan 
| krolmi Pa- nérchow swiectich/nád wfytkieErole wynosiło : śtym Zlntys 
piejkaiśka chryftámi nie byli. A też fámi Erolowie pobožní y wierni Chrys 
ftufovet fie ELánisiac tego nawysfego vrseomté Dapieid/t4£o. - 
fwego páfčersá/ y dto owce Chryfiufowe jemu porucsorte/ 
c3636 y wyrtofa t Á 325 og to nte máta / dni fis on.tym czyní/ 
4-7, Alefieflugdmi Rug Bożych pífše. 
Grič 0d motcyczći Brolow Papieże Pánov Cbrsescidfifticb nie 
ir "* pisymufdli/éntimoglt. 39 moca y pánovoántem świeckim vo» 
^ — vontünnigoy niebyli, fámt 3 nabożeńfiwó przed Cbryftufcm. 
Dboriem [wolny vo ofobie Protrá s. Eorony ná żiemi fetádáii/ y 
00 miego te zás bili, YOtey czći wiecey mieli y mátapapicioe 
wie voftyon niit chluby: ale dla Chryfčufá y csétiegosdtáso 
Papiefka  wóćtego Pánom niemogli.MOiecey podobno P. M. w tobie pyz 
birdość chy nóleść fiemożc/gdy [fetobictwot podddni ELiridta: d nisle 
dka. — wpapieżśch/goy Erolowicoo ich nog vpadála, JAtorym moz 
Krolowie wią : Chryftufá wemnie czći Erolu/miey sáte potore 00 niego 
nie mája  zapłóte Dy trolowie od Papież Erzyrode miel idavonoby pa» 
od Papieża piefévoo moca fiwoią vo niwecz obzocili Alenie (a tdt gg upt iéto- 
krzywdy. heretycy. Wiedzą i$ fEolicá Piotrá s. sbávotenna teft y wieczfim 
© Lód to/ gdy p. Jórof grzechy niettorych Papieżow roye 
Grzechy liesa :tymzamyta/iż fa Zintycbryftáni, Wielki bávso dowod 
flárfych, voyliczśia fie y wypifuia grzechy trolow y pánovo/y Ce(stsovo 
? ne wieltich/ftotroć wietfe :to tuż beda Antychryftámi # VI Ecos 
Mute. rymże fEanie grzechów nie mág * "fsalt vfyfcy papieże moglé 
być bez pz3ygány zali Owónaśćie Apoftotow bes Judafid! 
YO wierże y nauce (a bes grzechu / y żaden fies mich Eácerftvoen 
niepomásaly nigdy ftolice s piotrá wižrá nie vffáte: 2le w 
obyczdidch/nie fo bes grzechw/iótotniwfyfey ludžie, Acz vote» 
Kilu stych cey zláfei Dosey było swietych y przehwalebntych Oycow né 
paisop A feolicy siedzących. Pan tifoftors : czterech dbo plači wy» 
vkáznia, ftepnycb wylicza: s co záonych czafow/gdy Brolikowiey Jo» 
á my do. mefowie Azymfcy y WOłofcy/zniewoliwgy Wzymy oucbomiem . 
brych kilá ftvoo/ná papieftwo/fwote powinne/nie dodne/mtode/y rofpue 
fet. — finewtvacśli. śmy tyle fet swietych y Dobrych papiciow vEda 
auicm. 


Rozdziat X. 119. 
smiem, Fliech czyta Rocznedšicie JA oSctelite: bowie fié prawe NÁ sle pä- 
oy náslepátiss/ á dobre mija. VOfedBy do półacu/nie obraca ti) dobre 
oczu ná Eomory/y séidny/y ftoly ozdobne: ále ná Encbnis ý pos Mik 
„ myte. VO domu wielkim / mowi Apoftot/ nie tylo fa naczynia “+ 
„śrebuięy złote: ale dzzewidne yglinidne. Viepátrz tylo ná gli- 
ne P. M.óley násloto y ná srebzo. Clietylopótrz ná Benedittd/ 
śle ná swiete mieczenniti/y ine Bogonosne Dyce;YDiele ich wy- 
liczyćmożem /ludżi Ecorycb swiát godśten nie był/idto Apoftot "+ IT 
mowi. 3Doftonált/cuboveni/ánydftiegosymoct. Słuchay co 
mowi 00 táticb beretyEow wielfi Doťtor:Stolicá Kościot Rzym- A uo:lib: 

H A - ERU E 25 ; pu $53. g:lib: 2+ 
fkiego, coc ninná £ ná ktorey fiedziať Piotr, J teraz, fiedzi Anóflóffus, coniliciPe- 
(á my mowmy paweł piaty) z ktorym fie my w żednośći Kátholickiey tl: capisz. 
wiajem , ) od ktorej my fialesiffmem niepoczćiwym oddzieleni ieśteśćie, 

Czemu ffolite Apoflolfką zowief flolica zóróżliwośći ? (pátvs ná Deve» Náturá be 
vycba fčára náture pazećiwpapieżom.) lelidla lude o ktorych ro- vetycka Pa 
qumieff ij zakonu veza, á zakonu nie pełnią: Fgali P. Jesvs Chryfius, piešom tá- 
dla Pháryzenfšomsa ktorych rzekł: momig á nie czynią : krzywaę táka kóz " mE: 
thedrzeich vezynil Śizali onej Moyseffowey ffolice nie zálecať ?Bysčie to“ % 
myilili (fiuchay P. M.) dla ludzi ktorych flame pfniećie, nie bluzniliby- 

ście flolice Apoftolfkiey, ziktova jpołeczności niemacie. 

Ys świeci papieżowie / y Kosciol piotrós. ma doftdtti 6. 
Ecoremi Cefarse y Zrolowie y Pórowie Chry ftufóvczćili: dla, Dofłórki 
tego morer P. M. fa 2intyeoeyftámi 6 nie nášláduta vboftwá Chtyftufowe Papieiow, 
gol y tego poťory. TAE wfiyfcy Bogśći beda ZAntychryfkdmi.Pie> nie czynia 
Enyoowoo. Alentech (ie nduczy P. M. i$toboftonslosé świe Antychry- 
tych: bogátemibyc/á bogdctwámtqárostc/á w duchu przy na: paw: 
svietfydy doftáttá dh vbofiwo milowác/iito pan mowi. Acz Pot: 6 

Saden papież nie tefibogatym/ant fie tym czyni. 30 fivego mic Papieś nie 
"ne ma.spapteftvos wfstEo foscielnefa s. piotra dochody, (4^ Swego nie 
férsámi fa y dozorcy/ bogáctrvámi gdrdzacy, Vliewiemby (le "+ 
bórżiey P. Jaro nie tochał w fwoich zbiorách miżli Etory pae 
pici w dochoddch Foscielnycb/Etore nieiego (a/ále Piotra 8.092 
"cżzyżna te £4ż0y papież zowie.Chryfłustościofowi tych doftde 
| "gEow mieć nie záťazať.y ovofam teo Jzdtafć obiecał/iż vo dom 1: 6o. 
dego Frolowiepogócewi (wole prsynosie mieli Vti coż ith pae 
picowit 


m 


120. Wrorego zdwfi: Ari: wtora cześć 
prežovote všymáta ? Lid obrone wióry świetey, ná rożśmnożenie” 
Popicio- chwały Chryfiuforcy.. Stórych nie w|pomindiac: nífego 
mie naje. votetig pPapicżowie temi ooftáttsmi Eosciclnemtwrterse s, pte 
5^ "i ciro Dogánom/y w 7fnotácb pomoc odia/y tám tópłans/ pís 
dan talc/feminaria ela tory funouto.y vo Litwie v nas y vo Jnflan 
$.^ ach pieniadze fie ich na pomoc dufš luostich fypia, Dys w Rzy 
mte pizcczytał ná Capitolium , táto wiele GRZEGORZ XIII. 
idlmuiity po wpem świecie rozstał : wftydziłby fie táticb flow 
TIVSpie- fsvoicb. Ďyš wiedšiať co P1 v s piąty ná woyne Turecťa wys 
7. 33b Dys wiedżiał co S 1 x rvspiaty Stcpbdnowi Brolowt 
č | napemu ofidrował: podobnoby Ożiefował Pánu Bogu zá tás 
Stepha tie fościelne ooftét£i. Liiezdwżdy Chryfius vbogi, teras w 
ni háffez chwale Oycá [veto bogiíto Eroluic,y tu ná ziemi temu fie rofige 
mun. p, tto Oáte/ gdy fie Ľosčiolomi dáte. Ero teqto ślezdżywa : ná (wole 
dufe nielsfEaw, 2 tościot/y Chryfłus ola Etorcgo tościołowi 
o4io/ co inten z 
s Mowia ieficze riani +5 bla tego Papież teft Antychtyftemiż cuo 
O cid. fal falfywe aynti ráťo y Astychryft. A tá Eos tego dowodźi pan Łioft # 
J)we śmie Otol pzówi/ w Cseftocbowey y w Compoftelly papie fatfywe cudá czyni, 
chu godny A dla Bogd/ttoryż Eiedy papież w Cseftecbowey zdśtadał: o 
tomu. Compoftellim też nie ftychal/ dntczytał, Coż to 3í0Qwobz: 
3 dżiećmiigracie/a 3 siebie (le śmiać dopupczaćie. ; 
8. pifmo s. świśdczyńż Antychryff niema przyść di ná Forte 
Antychryfl cu świńta. Czego y Apoftot dottnał. A Dapicże fie oo Chryfiue 
ua koncu (4 poczeli/y foe porsobficm d$ oo tońcd évtátá/y.co Antychrye 
fcit fti zábijáni ymeczeni beda. Sdšicá tu wófópiawdaz A 
9. pilno s. mowi 13 tylo pulezmártá látá Antychryft pánoe 
Pulcsmár- wąć y voiáre 6, Bótholicta pfować/y Bótholikimoroowóć bes 
tálátá An- oie: á papieżowie pultorá tysiocá lat y dóley ná ftolicy pio- 
nen trás, siedza, Coż tozá plotťí wafer isto fie ich nie wftydźićicz 
a: Vláťoniec co mowia heretycy / i6 w tościele Bożym y^&iaol pa 
pie / y pacto teft Autydhryftem. 250 táť o Antydhtyścte nápifal Upoftol, 
nes Lecz niech obaczą dż nie mowi Apofłot a Ecclefia; ále in Templo. 
iuit 290 Eceleftaieft 3 Ouf miernych budowina/ d Stmpium 3 tótmiee 
In templo. M. Sbnduie fobie Anty cbry ft Templum ábo Božníce w Je ruzis 
eli, y 


* 
W'hosciele 
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len, y pierwey swoływśtac bo sicbie ZydY / 1dsoteezemplups: Roftmie«. 
Eosciolem Dožym: á potym (ie (ampoffávot w nimotiem, "t Dokto- 
Tát to świeci vosumieta y voyBláo dio. YOylicssIbym ich wiele/ e PE 
by mam copomogto.. o EER: 

Tuwam pierzchóć Ariani. ftad qefta ná was ftrzelbá oy» 
cow swietych, Vičeťavéie á mowcie : nie znamy icb/ná ich vo» 
sumieniu nie przefčálom.. Fide rozumicnie pistymuycte /myfa 
my vczeńpy/poważnieyfy/lepfiy. HY tefióre fadźim / á nas Sámi fre fa 
nitt niefadśi. YO czym papieżowi prsytaniáta. iżgonift nie dzić nie dá 
fadi ito fimt fobtepisyvela fcsáto/3 fa dôrví žadnemu nie podz, ia. 
legli. Lec papies/y nawysfia ftolícd iego/ma ten 90 Chry ftus. 
fá pizywiley / 13 oBolo wióry bloosié mie môže / ola áfsiftencicy 
ibucbás. 2LP. M. 3 fiwemi Ariany fidbiuchna głowa/ Etoro pos 
Eufy bárdetto czártá vonetše ofialié moga. 

Ýiá blužnícnie Papiefticy ftolice P. Jórofi prsymodši sá smidlo- 
Srvisdťi volte mese : Awentiná/ Wiántuaná Yichemiu fi ide wiená Pa- 
Eiegos y fi mácbá/ ludáie Ciemne/svoiátu niezndiome/fyderze Picie tácy 
poety/(hifimacyti. A lepicyby byl uczynił przywodzac Lute ? Arianom 
rany y Bdlwinifty,y taze ich nam fluchóć/y onym wierzyć. A smiddko- 
my nawyfławtenie ftoliceR zymftiey /pirzytwodźim rencufe/ wie po Paa 
fZpipbániufe/Cypiyany/2luqufti ny/Cbrysoftomy/ 25 ázylin. pieséch. 
fezlthónózyufe/Tertulligny/Grzegorze/zć, X wtel£ic poe 
fochbneConcilia, ttore Papiefta BWzymfła ftolice Piotra s. £ár 
thedza byčznátac/ y iey fab vofšyteť o náuce y beretyctim fałfu 
polccála. ynie ťažaícdh nam flucbác, © pisyfra bároosci/ $ —.— 
nieznośne głupfiwo.  pórrzyćieco mowi o fofticb rzeczách 02 Zámlnie. 
racz y Emieć/y zbieg/y nícpisytactel/ fyderzy poctás d nieflne""" o ftolie 
dacie co mowią świeci voybidni Boży/ ftorym cálowáé nog, up 
nieqodni fa. (uu. 

Sdmytóląc te o Źlntychtyście fpiówe : czytelnitć 3 forcá Boo, i ia 
pominam/ y bo pilnego ważenia pazywodze, Tiáťo Rzymfła , pohot 
Báthedrá s. Piotrá Zintecbry ftem byé može : 5Etorey wfytet kon. x. 
świdt ta Kwángeliaoswicony /y Chryftus/iatomowi Apos 2, 
fiol/wfiawiony tefizttora dla Chryfiufó pisestray [č lat boys Roslálú 

©. niey nili 


r» 
E 2. Ari: wtora cześć 
Voręgo żówjł: Ari: Wtora cj i 1 
a Fodcioly/ rew fwoierozlewdłd. 
ew dis wiey nilie po wofiom świecie tod. by do Chryféujš zd 
krem di : Fistanádo +69 dicéia fiwota znać BARRE Do ftorey ze 
Chry[rufa. g nap; A TT 413€ AE 
„al, Sde n red yine de robeny prav 
ne isa 1 p T 3-2» rá "m p 4 tepi 
Wielkie rý wpytłiego s Vita dietoy vofivtEie beretyti po A Las 
fo oomi AAS 309 Wpyrete DELECYCH | rncy náu 
by PO“ ytzybiegało. ttora 3 E swiat wióry prdwówie , 
i Tp d 161 wfpyte 8 lá. 3 ttorey tát fie 
bi vbásovsti, Prora, itryárcby rzad miálá. 2 (fei y 
4. diac / nád c3termi Pátry: żyło / táto piafeć mo 
LIE polonia Er ŠO va rot 
ad eryn i dy niiebicftte. ; fo$ilá, es Éro 
GE pie. tbe teorie nte 
b ui Osieníemoglt y opt it TEA TN wóngeliey os 
ppt. Europe y Pol fid niey / ceo cudownych podvedie /y 
P ditd vettore fiet wie niofo. Erora TAE Obrat Pony 
" NE Oyczyzny prsenioflo. Dii Etora 00 piotra s, pos 
sál páry- opea befplaczńwgo Oufe tiny naftepnitow porsodeť AA 
4d Pátry- > 0 an 1 itae 
n ust iuit baty 
7. , mólń, Etora tat beretyckie/odfczepienfEie/wytre ttoraiey/ 
à ; tceftórgiey 
Rosmnoie ;4sżyy pogdnfkie/ da le zatopiły / dla obietni w 
ch oro nte zatop E wiele zaťono 
sie wiáry. grzechy złych papie uscil. 5 Etorcy tá tích 
Dr i Chryftus fp f£olá ieff cnot vofiyt 
"ns. 1AE0 Dawidowi, lo, wttorcypEo aes itrzymae | 
Do Poljki |. s, pótrydrchow wył: ioo ic € sesétánfta batay 
vificie iey Chrzośćiśkfich, bora is Sr Am fie vofiytEie d 
oprav I0a/pryy Étovcy ito pisy 9 wią nie plonnemi owy + dle ch 
PII | Tego wfyttiego S dim 8,3 iDoÉtorom/y sid | 
nioflá. | śrqumeńty | ibo leo tym nic 
io. mensem syli 1 e ACER BA br un 
śniegi ya gácsdd, uyegraja [ie Pan iem nań wpytiepawe 
świedili. wym záczelá, |ieficże przyczyne: Naydšie toris. Laye 
j HM /3 bifto Y : 
ir  woynyosmtiteoese Jsoncyliy/3DoÉtororo/s bifio ley ferma 
/3pifmó/3 Boncytty/3 D dle džiesiaci y odley tem 
Smięte po- d%/pomócy 190 25elármtná : A 'onánte borca 
ŚR sh nie feonedo ice świetey y prsetonánie bere 
czyniła. — bžiem Ead j obzore fłolice świetcy y Dan jar 
: Erorzy má obrone wáli. Dogna Pa 
Olik » ois d y boyrte eir LATO (i$ s Edpleny 
pewnym rop táto fle ego árgumenéi ped šenie (prówema, | ITA E 
do Ir i fees dmi sabor Dożego/świ SM 


Rozdział X I. 123, 

Piech icdnetgo meczemtitd zá dni nipych ogromnych flow 
poftucba / ś móc ich P. M. vczyte, Powieq; mi, kiedy Rzym ták ffa- Campian? 
mna Wire w Chryflufa vtráčiť kiedy tám v[Hld Pktorego czófh,z4 ktos PSIE 
rego Papieża Piókim obyczáiem iáka moca? Jáko tám cudza (Antychrye 
fomá náuká) nffezepiona paidflo y Fidtm[(ytek zárášitá © kto m ten czás 
piákat y nórzekał ? Co zá gamieféhi okolo tego były ? Zaden ná świecie 
człowiek nie obaczył : gdy Rzyma nome Sákrámenty , nome offáry , noma 
náuke kowal. Ttákli żadnego hiffovyka Láčiú/fkiegoy Greckiego blifkie- 
go ydálekiego niebyło : ktoryby ták wielkiey rzeczj y należytey w powieści 


5 
7 


fboie wrzucił 2 


ROZDZIAL IEDENNASTT 
Zámhkaienie tego pifania Miniffrem Rókow/kim,y Szlóchćicepa 
bez, imieniá, 


fivym obursylí, Jeden teft Minifier Rátovoftí Smalcius $ eren 
d[imnifier. > 


nosić, Oopifał mu zá miewielebiny ©. fatub Oftrowfei/ Do: X (Ad | 
wikt ! 


Matt + 10. 


Sleidanus 
in hilt. 
‘Surius in 
hift, 


724. — Wtorego záujt: Ari: tora ces —— 0| 
fpeľníto fie flovoo Póńtie + J7/ligofpodarzá Beekebabemnániális 

coż flugi y czelaaź iego VÁ Donu vo Troycy tedynemunie przes 

puscit/ á nań fletébowictetáranol: d tako Cfesuitompiscpi 

śćić mial: Smiałn4 Iuoste sattonneSociecatis Iz sv, évviátur 
wpytkiemu znátome/ tá niepiawośiwe/ ylotrom / 3didycóm/ 

rosboynitom/Erwieroslemcom/  besecngm volafite vezynti y 

sloczynftroá / Elásé y pifść/ wpyckiego fie świdtć oczu / tore 

mó tas pátr3o/nte voftyosac, 

Via co mu oopowiedńć niechcemy. Clapsz00/4bychmy roz 
feasánie pánfete tu niepisytactotom wypełnili / á złym złego. 
mie pláčili. Do tego ná to mowić nie potrzebá/czetgo nie ooo» 
dšistylo flowy á idoem fivoím ná Jezuicy/fługi Uroyce przen 
wyzfey / nteugáfongm. 25084 fie v Troyce 3áptsavofiv / nie 
divo G ná obtońce náuťlo nim / tat gniew v żłorzeczeńftwo 
svypusťil, Liite boim Been ( áby mu Eco wierzyć mial/ gdy 
dowodu zadnego mema: A świat wpytet C pesesctáti Ut y JA de 
tholichi ná Jezuicy y ná ich (právov patrzy / y fatfetego pote 
pia, O £ózwie dO $rarciey y Anglicy sále niech fie prawdy dos 
widdowńć nduczyziefli domat ieft/ niech probezaťonu Socie- 
tatis IE sv polftapisecsyta. Anie chodząc oo Sránciey y Uns 
glicy/ oto ma Politie domowe Jezuity niech ná nieoowoost/ 

Liefli prówy Szláchcié/miech fobie fláchetnie poczyna/dteg co 
smorot/áby Elamca niezoftał/ popiera, d biccuiem mu doftać. 
3Dowobs PpanieSzldchiicze/gOdźie Jezwitowie Erol sdbilivfeo» 
vym rolom niepazytaciele farco zá wóyny miedży Chrześćińiny 
vosnicali? Dytay y oyqmuntátrsectego Arold (wego /y Pás 
mávof ytticb nas YT Tito: tato mu fie sácbovouia/cosántesycslt^ 
wości ich Ooznawa:Czytay Esiegi ofob Societatis Izsv;cbeeflt 
"y regulyć náfe vbasan/idEo vrzcdy od Boga dane czćićy onym 
.pofiufieńftwo obodvodé wedle Apofčoľá nduczamy /1á£o fedi 
"eye y rebellie gdnimy, Vlietát idto Muncerusociec wäf Von 
wódbiżczeńcyow/Etóry poddáne nápány poburzył, Vie táť ide. 


Genebrar- Eo Zwingiel Szmävckrfki flfinifter/ Étory ná Bdtbolicta 
olo, Prem yeze (vole Devetyti przysolovi/ y fám votey bitwie zgi: 


nolog. 


"nel. Vite 


, "ital tie táť táto prótejkdńct náCeftesd porsadnie ootd bd» 


Rodział XI. 125, 
nego Tiie tát idto Uilberláfiét heretycy ná pané fbwego pizyroc 
donyo. Pieta tito Gráncufky heretycy s Prolmi fivemi bie 
twyżwodzacy / yrebelliepodnopacy. Viet LE wófy brá- 


„trzytowie Etorsy pifo/G vrzedom niepotrzebń/ądofyćnitrge — 7 


Vite vonost Societas IE sv niepôťotov / Etova toire 5 ff. 
vámteľia ys pototem/s cym žywotenr/3 ndutdmi/ 3 oob:ym 
mloost wychovániem / 3 obrona wióry, JAdtholictiey / 3 por 
firáchom ná falge beretyctie/y 3 nabożeńfiwem y widra Apos 
ftolfta fEórożytna/ pomfšechna / po whem swiecie ob wiekow 
fiynaca. Ty Dánie Szlńchcicze/3 twemt towórzypmiwnośij 
do fivey pátvieg y mitti miley / bereżye potepione/ £tore rodig 
roficyfi y niepokote y rozerwóniemitośći fastedztiey/Erzywdy, 
zlupienia Eosctolow y świetotradśtwń /miefprówicdlitwości/ 
y praw 25ofeicb vlubstích potlunnienie, fośie 3 Astany mietylo 

„obľubne nabożenftwo : dlepogdńftwo / voicloboftwo / rodfčas 


luvtrzyżowanym w Čierznie przeftówać. 


pienie icone? Bogd Cbrześcidńftiego w Troycy, To 3 Fezie 


tóminietożie: dles nimi pravodá/ widrá powpechita/ y cnoty 
pobożności Apoftolfticy / wpyttie oświecńiące / d ciemitośći 
nowych yfatfywych náuť ooetantiátace. 
poriéoa/ Jezutcy Ola piibtyEnics tcortego pdńftwa wye 
ano. YOygnálft te peretycy/ 111 do$tetes ná fioote pány ý vs 
rzedy powfEóli,CIie bla práťtyť świeckich/śle dla piaávob y2A de 
tbolicEteg/ola Chryfčufá sá Etoryni trzyż fivoy miofa Oyuna 
note; Sváncíey : dle fe se czćia wyfota pisywrócono/y wietfiee 
mi fundácynámi vmocniono; vintey fiepiawdydopytdć /tefliś 
domat / áby fiefromoto Elamftwd nieliśchetnego tie mdzął, 
5 Weneciey fámt voylt „nie voygantano ich /:9 ovofem tám re 
NAPrsod se czćja wieltawważono. -YOyfili dla pofłufeńftwó y 
Łórności Eosctelney / y ola nawyzfego € bryftu(owegonamice 
finit y royttiego co micli/rábát sávas obbíesclt, 


pitany twoy yčiemny tożum ytegomntevmaselUr 1$ ola des Gene 44. 
Onego voinmeqgo/nievinnym śle fiedsiąć niema, Josef mowił: Plaiedne- 


Q du „Jednego 


goniewin. Jednego winnego wezmę, á mas niewinne nypufege. Wty (ie Bogd: 


126. QUforego Ławf: Ari: wtora cześć 


ni Čierpicé niebolac/ná niewinne oobyleó mieczć tezyťá twego. Jeflim iw 
"emśia. winny / á żówoftyośiłem ná Bogi Chrześcidńftiego blužnícre 


fwo twotet dofyćiż mnie nie cacif : d ini Jezutcowie coć wins 
ní? Erorych táta ieff po vofšem świecie liczbń/y vo oczóch wfige 
fitich fanow niewinność ich/ y dobie zádhovodnie Ewitnie. 
Miedzy nimi tefliś mie zlego vpátrzyŤ: czemu ná ine dobie y 
nievinnetátie potwarzy Eldosicf ? y one ná lawie A 
cne ludźie/pobożne/wczone/doftondlośćyEwanyeliey nóslddue 

iace/y oem pożyteczne/ wpytktzbiodmie tlóośiej r y nátátic/ 

tefli to bo rzeczy / ttorzy prseftavoným filécbectim vodzátem /- 
ábo tobie rovont (a/ dbo čie pisecbobso. y śmiałeś fiend nie pue 

éc(c/9 táťa ie 30140 $tecEa y Lotrowfto fromota zelżyć * ! 

X nátym fie piiány nocny rogum iego nie prsefčrácaľ + 15 
Tesuítom tát zlorzeczaczy tát (romotnie grzechy ná nic PIO. c 
Dudhowieńftwu wfyfitiemyy rolom y Pánom Cbracsciáie 
feim prsymovvťe dál! idtoby vos(abEu nie micli/y glupi byli/y 
sdrádáiee niežnáli pgoy vofiyfey ábo prsy fobie Jezuity máte/ 
abo im fundácie odia / dbo w duchownych potrzebach poflug 
ich všymáta Etorelácnoby wygubić moglt/goyby tátich Torro? 
wfłich zbrodniow vo nich bosnamáli. Viniema/iš wfyfcy Eros 
lowie Rátboliccyy Biftupi y duchowieň firvo 00 rozumu obc 
filová šaden (lente caute. d on [am mos ftróćił/y miewie co moe 


Probá So- vot. [Jak fie predko dowiemtto reft: posle mu EóiopEe vo[po» 
ditta ocmniána / násvoána Proba Societatis J E sw, tezykiem náfym. 
IESV. tám fiestduczy coto Societas JESP, Y saton ten / iáťo ogniem 


przeciwności wyprobowány teft. y dosmiádczomny / Etoregons 
ta niegobáicm Odiem co (fevo nim Oślele, O. Dog 3 ofobney Li 
fei nómieweyfzal/gdy mie dO niego powołdć raczył. 
ridpifał 2inimáowerfye mi mieten pan Cjslácbéte/w fto» 
rych (ümmowal to co pic P. M.nte map munó co odpówidddć 
gdyż (ic P. M. odpowiedzidło, obrom tego/iżiad mátac w fobie 
weżć Ariańflie nád ine wietpy: śmieley bluáni/y wfyctkie wide 
„ty Chrześcińńfticy úreyčuty pobóńbie, Vianiefat tato y P.M. 
S" inych [po^ 


| 


Rozdziať XI. 127. 
mych fporow o wierze /5 inemi beretyfi (polnych/ Pisy tym ie» 
dnym o Croycy pźeńawyzfey nie fłotac. ná &tove wodmwác fie 
3 nimi niefłupno tef£ áni pożyteczno. 259 pierwey ich wierzyć 
w iednego Boga móuczyć potrsebá/ptermey ie A dtbecbumeny 
poczynić mamy: toż le do Eościoła s, v wiśdomości tátemmic 


le z temi piechrzczeńcy pegáriferey niewiernośći/fErzeżem (ie o 
<żym infšym mowić / 10010 © wierze vo Bogó tedrego Chrzes 
sciańftiego/ áby iey pierwey mówytli/y dorseft s. w tmie 


ny. pe JESPSA CHRISTPSA 
pénánápego. CAME JM. 


- 


